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b LỜI NGƯỜI DỊCH 


Tòn Dật Tiên không phái là tên tuổi xa lạ dỗi oái 
Tnọi người. Từ 1925 là năm Tôn Dật Tiền mệnh chung 
đến nay, sắch báo trên thê giới uiết uề danh nhân nảy 
không thế kế hết. Đặc biệt các ngồi bút uiết Tiểu 
truyện danh nhân theo cái nhìn phương Đông có hữu, 
thường có thói quen thân thánh hóa nhà lãnh tụ, bận 
đnh hùng bằng những rô tả 'kỳ bí của 'một cuộc đồi 
ngoại hạng. 

Cuốn sách oới bởn chuyển ngờ độc giả dang cằm 
trên tay là của một tác giá phương tây, H.B.Restaricb 
quốc tịch Anh, từng sống nhiều nếm ó Honolulu là 
nguyên cứ cách mạng đầu tiên cúa Tôn Dật Tiên. 
Bằng bút pháp phân tích, lý luận khúc chiết, 
Restariek giới thiệu “Người cha để nền Cộng Hòa 
Trung Hoa" như là “một sinh uật uới những cái xâu 
cùng những cái tốt cúa nó”, nghĩa là rất "người". 
Chúng tôi không muốn nỗi điêu đài dòng, uì nghĩ nội 
dung sách tự nổ sẽ húp dẫn người đọc. 


Điều cô thể muốn nói lên Š tác phẩm này lẻ : bài 
học cách mạng canh tân nước Trung Hoa đầu thế lý 
XX - qua những dòng chữ đầy tầm huyết oà rất khoa 
học của ngòi bút Restarick - trồi một chặng đường lịch 
sử dài ngót thê ký, uẫn còn là bình nghiệm sống giá uà 
quí báu cho những qi rắn tâm dắn thân uào sự nghiệp 
cứu dân cửu nước. „ 

“Một nước phương Đông muốn thức tính bằng sự 
bình an tự tạo, thì nước ấy cần xây dựng nền giáo dục 
mái uà áp dụng những phương pháp:bhoa học tân tiên 
trong công nghệ cũng như trong tình thân chiến đầu * 


NGUYÊN SINH DUY 


".H.B.RReslariek, Suh Yat Sen, libỏrdteur de la Chìne, 88. 


„ LỞINÓEĐẦU, ¡ 


Ai dắc lòng uiết lịch sử, cần chứ lâm tìm tòi dọc 
những tác phẩm mắc mồ khắp nơi + họ không thể ngờ 
rằng trước uò trên mọi như câu cửa một bhu phó thích 
nghĩ, trong đó có cơ man sách oỗ đủ loại dễ họ xem: nà 
tra củu những chỉ tiết nào đó mà ngòi bút của các nhà 
tần dã dễ lại, những chỉ tiết áy được cần trọng lưu giê 
trong trí nhớ của nhiều người - nễu người uiết lị 
không muốn công: trình của họ mạng nhiều điều 
khiếm khuyết xét ra có thể tránh được một cách dễ 
dàng. 





go : PLUTARQUE 


Với ai muốn viết uỀ cuộc dời Tôn Dật Tiên, 
Honolulu là nơi khá dĩ cung cắp đẩy đủ tài liệu hơn 
có. Trong thư mục của thư 





Hguai, người tạ tìm. 
thấy tôi 600 nhan sách dưới đề mục "Trung Hoa”, hơn 
xa tại Honolulu hiện còn sống nhiều người mà ký ức 
đắng được tin cây qua sự am hiểu của họ uề Tôn Dật 
Tiên, từ âu thời cho đẫn cái chết của ông. 


H.B.RESTARIOK 


TRƯỚC #HI VÀO ĐỀ 


Sáeh này uiết ra uúi lòng ham thích giới thiệu một 
thôn sử xác thực của Tôn Dật Tiên, từ buổi sơ sinh uà 
tuổi trẻ 'cho dến ngày chung cục cúa đời sống khác 
thường uù hiếu động cúa ông. Tắt cá những sách gần 
đây ở Trung Hoa dàu có đề cập đắn ông; song những 
thấm cứu uề những năm dầu của dồi ông, bằng 
phương pháp thông thường, hằu hết đều kỳ bí, thiếu 
chính xác uà đáng nghỉ ngờ. Những sách uiết căn kế 
dồi ông cũng chúa động nhiều sai lầm không bém 
phẩn kỳ dị, chứng tó sự thiêu sót tư liệu, đôi khi, hiển 
nhiên khiến các nhà uấn làm ngơ một cách có chủ ý. 
Mục dích thiên thuật sự này nhằm rọi một tia sáng 


mới mễ bào cuộc đời € của ông, nhắt là uào những thài 
kỳ khối dâu, 


Trong hai mươi tắm năm, tôi quen biết một thiết 
nhiều người Trung Hoa sống cạnh Tôn Dât Tiên, từ 
lúc ông này cồn trễ tuổi cho đến bhỉ chết. Những người 
này lấy làm tiếc thấy xuất hiện nhiều hý sự sai lâm 
trong những sách dành cho người bạn uà củng là nhà 
anh hùng của họ. Vài người dẫn tìm tôi uà nói rằng, 
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` bác sĩ Tôn nay dà chết, họ rắt muốn. trao cho tôi các 
chứng liệu mò họ đã từng nhiều lằn từ chất:trao cho 
những người dẫn. phông uấn họ. Họ tin tưởng thời gian 
rồi ra sẽ đem lại sự thật uò. họ yêu-câu tôi uiễt uề Tôn, 
Dật Tiên. 


Công uiệc bhông phải dễ dàng. Khó mà nắm cho 
được những niên biểu chính xác. Chẳng còn một dòng 
chữ nào liền hệ dến thời tuổi trẻ èúu ổng, cũng như 
tuyệt nhiên không một thư tín nào được lưu giờ dễ 
đánh dấu quảng dời cắp sách, cả dẫn những: ngày 
hoạt động, dù chỉ một uài nót trong suốt thời bôn tấu 
của ông: Thành ra, tài liệu truyền miệng được kiểm. 
xét qua nhiều nhân chúng, hèm theö sự săn sóc chư 
đáo có thế có, cũng bảo đám được sự chính xác. 


Một phần lớn những gì tôi uiết trong sách này dều 
chưa hề dược công bó. Có libá nhiều sự uiệc mà những 
bạn Trung Hoa cúa tôi không muốn thôý in ra, nhưng 
tôi nói uới họ rằng chính đây là một dật sự của Tôn. 
Dật Tiên dành cho, chứ không phái uẽ uồi tô diễm như 
huyền thoại, mà cốt dễ giói thiệu một người như là : 
một sinh uật uối những cái xâu cùng những cát tốt cúu 
nó. 


Trước khí quyết định làm công uiệc này, tôi có uiết 
thư cho Tôn Khoa (Sun-Fo), cón trai của Tôn Dật 
Tiên, xin ông những tài liệu liên quan diễn thân phụ 
ông. Ông đã trả lài tôi như sau + ` - 

Văn phòng Cao Ủy 
Quảng Châu, ngày 26.7.1926 
Giám mục Henri,B.Restarick tà 
1715 Anapuni Street 
Honolulu, Hauai 


Thân kính Ngài, 


Thư Ngài đề ngày 14 tháng 4 làm tôi lưù tđần rất 
nhiều. Tỏi uui sướng biết Ngài hiện lưu giữ được khú nhiều 
điều bỏ ích uề đời sống của cha tôi, Tôn. Dật Tiên, dễ có dịp 
chuyên tâm ra công uiết oề Người. 


Cúc tác giá, ngay cả người ngoại quốc hơn là. người 
Trung Hoa, thường nghĩ rằng thật khó mà tìm cho được 
những nguồn tài liệu xác đáng, để uiết tiếu sử đích thực của 
cha tôi. bải oì sách uỗ hiện có đều hoàn toàn thiếu sôÌ. Ít ra, 
Ngài cũng may mắn cồn uừng tín nói nhiềng người đẳng 
đến ó Honolulu, họ có thế cung cấp cho Ngồi nhiều chứng 
liệu chính xúc uề Buổi âu thôi cũng như trọn cá cuộc đời của. 
cha tỏi. ' 


Tái rất tiắc không có sẵn máy tài liệu đễ giúp Ngài thảm: 
khảo, xong tôi sẽ sung sướng giải đáp đẩy đứ, những gì có 
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thể dược, các cậu hỏi Ngài đặt nd uà sẽ sẵn lồng đọc bản. 
thảo khi Ngài 





t xong. — ..... § b 
Chân thành dỗi uói Ngài sen 
: Kỹ tên : Tôn Khoa 
Trong thư gửi cho Tôn Khoa, tôi có dẫn rõ dạmh: 
sách những người Trung Hoa sẵn lòng giúp tói tài liệu 
uễ thân phụ ông, uà Tôn Khoa trả đôi rằng ông có biết 


những người này từ lâu, theo ông họ đều là những 
người chân thất uà đẳng tin cây. 





Sách. này uiết ra, không dễ bào chữa, cũng không 
phải dễ công kích chủ thuyết cứu Tôn Dật Tiên. Lại 
càng không phải là một cuốn sử bý Trung Hoa hay 
một cuốn sách kễ nhiờng phong tục của dân tộè nảy, ở 
đây, những điều dó chỉ được ám chỉ khi cẩn đưa ra 
phán xét bằng nhận thúc sắng suốt qua những biển 
tố. Đây là một tiểu sử thông thường cúa Tôn Dật Tiên 
“Nhà Cách mạng" hay, như người ta thường gọi ông là 
“Cha dễ nền Cộng Hòa Trung Hoa". 

Tôi mong mỗi bầy tỏ niềm trí ân dối Uới những 
người sau đây, những người dã đem dẫn cho tôi sự 
giúp đổ uồ giá. 


ube Chan sinh cùng làng với Tôn Dật Tiên oà là 
bạn thân thiết của gia đình ông này. Ông lễ ngưồi đại 
diện bác sĩ Tôn tại Honolulu, oà,:năm 1911, sống 
trong cùng một nhà nói bác sĩ tại Nam Kinh (Nankin) 
khi ông này từ bó chức uị tổng thống lưi uà. Ông Chan 
là một trí thức Trung Hoa uà một giáo đồ của Không 
TỦ. Ông có dúng quyền sắng lập một thương cuộc Hoa 
Kỹ to lớn tại Honolulu trong nhiều năm. 


Chang Chau là dồng chí cúa Tôn Dật Tiên uà 
từng theo ông này trong hơi lần bôn đào. Ông hiện là 
một uị chưởng khế ở Haudi uà là một nhà doanh 
nghiệp tải mắt, ` 


Chang Kun Ai, thường gọi là C.K.AI, là bạn học 
trường làng uúi Tôn Dật Tiên, người bạn chung thủy 
sử là có uấn cho bác sĩ Tôn. Ông hiện là nhà kinh 
doanh ở Honolulu, làm ăn phát đạt uà được mọi người 
kính trọng. 


Ho Fon chú tọa lẳn họp dẫu tiền cúa cúc nhà cách. 
mạng, diễn ra tại Honoluỳu uà sống liền bên cạnh Tôn 
Dật Tiên cho đến khi ông này chết đi. Ông là nhân 


uiên củu một ngân hòng Hoa Kỳ tại Honolulu trong 30 
năm. 


Tong Phong làm lễ rửa tội cùng lúc uối Tôn Dát 
Tiên ö Hàng Kông uà là bạn thiết của ông này. Hiện 
ông tư làm giám đắc ngân. hàng Tyung-Mỹ (sino: 
amôieaine) ó Honolulu, ` 

Bác sĩ Mon›Ea Chung là một whà khỏa bắng của 
trường Đại học Y - Dược Hauard, có mặt ở Bắc Kinh 
(Páhin) khi Tôn Dật Tiên mắt: Ông từng tham dự cuộc 
khám nghiệm cho bóc sĩ Tôn tại uiện điễu dưỡng Bắc 
Rinh., uào đúng lúc trước khi ông này chất. 

Bác sĩ H.N.Kinnear cùng uợ sinh sống ó miền 
nam Trung Họa trải 40 năm. Bác sĩ Tôn, một đôi khi, 
từng là thân chủ của bác sĩ Kinnear. 


Tôi cũng còn mỗt nợ đôi uới Shao Chang Lee, giáo 
sử ngôn ngữ uà uấn chương Trung Hoa tại trường dại 
học Hauai, uề sự đồng góp khả di của ông trong công 
trình phiên dịch những tài liệu cùng những chỉ dẫn từ 
nguyên của ngữ nghĩa Trung Hoa. 


Năm trong số các người nói trên đây đã dọc trọn 
hết bán tháo, những người khác chỉ đọc uài phần mà 
những nhuận chính uà lời khích lệ của họ là phần 
thưởng lồn lao cho tôi. 


Việc chép danh tánh TYung Hoa, cái họ đứng 
trước thầy luôn luôn được giờ lại, còn hai chữ đất nói 
theo sau họ tánh nhiều khí có thể ihay đối. Tôi có dem 
trường hợp này ra chất chính những người Trung Hoa 
thành thạo, thì được biết họ ưa uiết bằng chữ hoa khỏi 
đầu cho mỗi chử, không dùng dấu ngang nói, lấy lý 
rằng mỗi chữ có một nghĩa riêng biệt uà không liên 
quan dến những chữ khác. Vậy, tốt hơn hết, nay ehìu 
theo số thích người Trung loa trọng sự nêu danh 
tánh trong sách này, thay 0ì dùng hình thúc quen 
thuộc uới dấu ngang nỗi giữa những chữ như ồn- 
Dật-Tiên thì xin uiết là Tôn Đạt Tiên, 


'Honolulu, Haudi 


1982 1B. Restarick 


CHƯƠNG I 
NƠI SINH CỦA TÔN DẬT TIÊN” 
_ Tuổi thở và tên lúc còn nhỏ : Đề Tượng 


Những năm tháng khái đầu của đòi x. thông 
là yêu tổ quyết định uận mệnh: của họ sau này; nơi 
sinh, dòng đãi, thân thích uà nền giáo dục luôn luôn 
só một ảnh hưởng lồn lao đễn sự thăng tiến của họ. ` 


Tôn Dật Tiên, người hiễn nhiên được gọi là nhà 
cách mạng, sinh tại làng Thúy Hanh (Choy Hung), 
thú phú Quảng Châu, Trung Quốc. Lòng này xa 
Quảng Châu chừng bốn mươi dặm, cách cứa sông 
Châu giang (Riuiere des Perles) không bao xa. Năm 
sinh của ông bị thay dỗi theo ngòi bút các nhà uăn, 
những chỉnh ra là nắm 1866, ngày 2 tháng 11. Sở dĩ 
có những sai biệt uề năm sinh là do bối người biên 
chép, không chút máy may hồ nghí, thường ghỉ theo 
cách tính Trung Hoa, nó không giống như cách tính 
của chúng ta*. TỶ dụ một dứa trễ sinh nhằm ngày 
mông một TẾ! nguyên đán Trung Hoa, người ta bảo 
nó dã được một tuổi; củng uây, nếu dứa trẻ ra đòi 
* tức cách tính tuôi theo phương Táy [người dịch chữ tndc)j' 





sơu dịp Tết ấy, những thời gian còn thuộc con trăng 
của tháng Tết, thì sự sái thủ uẫn là một năm trong 
phép tính tuổi giữa họ bà ta", Do có những sai lầm 
chung uề ngây tháng như thể, nay, tốt hơn là nên nghe 
theo những gì chính Tôn Dật Tiên nói ra. 


Vào lễ sinh nhật cuối cùng của ông tại Quảng 
Châu, ít lâu trưác khi chết, ông có mời một số bạn bè 
dắn dự tiệc. Trong những người này có Eugbne Chen 
là bí thư trong ba năm cuối của đời ông. Ông Chen có 
0iết ** ; 

Bầu tiệc hôm ấy, dễ trả lồi cho một câu hồi, bác sĩ Tôn 
đã thổ lộ rằng, theo cách tính ngoại quốc thì đến ngày hôm: 
ấy ông được năm mươi tám tuôi, sinh tại Thúy Hanh, thú 
phú Quảng Châu, ngày 2 tháng 11 năm 1866, nhằm ngày 
28 tháng 9 năm thứ V đồi uua Đồng Trị (Tung Tai). 


Tên thân phụ là Tôn Đạt Thành (Sun Tai Sung); 
Tôn là chữ ho mà theo tục lệ Trung Hoa dễ lên hàng 
đâu. Ông cụ, một nhà nông, không là chủ điền mà 
phái cày thuê, hằng năm dong mắt gần nửa số hoa lới 


pháp tính tuổi giữa người Trung Quốc cả người Anh tre) 


#3 Trong một cuộc drao đói thụ tử oới báo chỉ ớ Thượng Hải : tờ The 
Chúng Preas, 
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thu được cho chứ ruộng. Nhà ông cụ, như phản 
nhiều nhằkháê trong làng, xây bằng đất bùn uà uôi 
đề trộn lân rdm rạ, một thứ uật liệu không kém rắn 
chắc, mái luà rằm nhà lớp ngói. Anh sảng uà khí trồi 
xuyên qua những cánh cửa làm bằng những liễp gỗ có 
thế đồng lại khi trời lạnh hoặc nối gió. Đỗ đạc sơ sả, 
gồm. một cái bằn, máy chiếc ghế uà-uài cái giường gỗ, 
người Trung Hoa không ngồi uà ngá trên sàn gỗ như 
người Nhật Bán, Thế đó, những người biết uÈ nhà của 
ông chỉ có thế mô tả được ngắn ấy: 

Chính trong căn nhà đổ, đứa bé chảo đồi mà tên 
tuổi sau này được toần thể thể giới biết đến như là 
nguyên-động-lực chính khả dĩ lôi béo được "THỐNG Hoa 
ra khối cớn hôn mê hử lôu. 


Thân mẫu ông có dội chân bé nhó oì là người bỗn. 
địa (PunH), oà, do đó, bà nhìn lân những người dàn 
bà ngoại tộc (habka*) hằu như chẳng có ai bó chôn cả; 
trải nhiều năm, chúng tộc này tử phía bắc tràn xuống 
uà chiếm đất dai thuộc uùng Quáng Đông (Kouùng 
toung). Họ nói bằng một thổ ngữ riêng. 


® hokha : khách gia, một chẳng tộc ờ Trung nguyên trên xuống 
chiến dể uằng Quảng Đông "ndc). 
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hi bà sinh đúa bé, ngày 2 tháng 11 năm .1866, 
theo tục lệ, người ta đặt ngay cho nó một cát tên quai 
nói. Tên ấy, hoặc thường mang nghĩa một sự chúc 
tụng cho tượng lai dúa trẻ, hoặc đặt ra do từ một uiệc 
ngẫu nhiên liên quan dễn sự sinh nó hạy trước thời kỳ 


lâm sản. 


Nhiều tên dược đề nghị, song người mẹ nằn nì đễ 
bà gọi nó là Đề Tượng (Tai Cheong) uà chính bởi tên 
này mô, dưới mái nhà uà ngôi trường làng, tương lai 
Tôn Dật Tiên thễ hiện rõ rằng trong suốt thời hoa niên 
của ông. Cái lý lề khiến người mẹ chọn tên ấy, bà có 
cho biết uào năm 1896 tại Honolulu, nơi bà đặt chân. 
dẫn sau lần thất bại mưu đề đâu tiên cúa Tôn trọng 
cuộc khối nghĩa năm 1895. Trồn sang Hồng Kông uới 
người uợ uà ba đứa con của bác sĩ Tôn, bè rất đỗi lo sợ 
nhà đương quyền đuôi bắt uà trá thù đối uới thân 
thích kẻ phiên loan. Bà trồ nên góa bụu uà muôn sang 
Haual, nơi người con trai trướng - Ah Mì - dang có 
một cơ số làm ăn thịnh uượng. Vào thời kỳ này, Luke 
Chan, một người bạn xưa, được gia đình Tôn ủy thác 
trớ uề Trung Hoa để đem uợ Tôn qua Honolulu. 


“hi lên bên tàu, nợ con bác sĩ Tôn uề ở trọ nơi nhà 
bạn bè của ông ta, uà tại đây họ được săn sóc cho tới 
lồ 


khi họ có thế dặt chân lên đáo Maui, nơi Ah Mi dang 
sinh sẵng. Người mẹ góa rất nắn lòng trước nỗi tha 
hưởng, xa mái nhà cũ kỹ, uà thường thường, bằng thổ 
ngữ, bà theo dòng ý nghĩ mà phiền hè :" Ôi! Đề Tượng 
1 Tại sao mày dem khốn đôn uào cho gia đình ? Tại 
sao mày không sống yên lành ó Thúy Hanh mò lại di 
rước lầy phiền não?” 


Thường nghe bà nói như uậy, Chưng Chau, một 
người thân thích, hói oì lẽ gò bà cứ tiếp tực gọi con. là 
Đề Tượng, một cát tên ông ta chưa hè nghe tới Hừ trước 
ngày. Bè bèn kế : 

Chứng một tháng trước ngày sinh Dật Tiên, tôi một 
thấy một diềm bắt tôi nghĩ ngợi khá nhiều. Vị thần to lần 
Bắc Đế (Buck Dai) hiện đến trước tôi. Tóc thận rủ xuống 
như những lúc chứng ta dễ tang. Thần khóc sà nhìn sững 
tôi ra chiều giận dữ. Khu tỉnh giấc, tôi thầm nghĩ là thần e 
ngại rằng dứa trễ lôi sắp sinh ra đài báo hiệu điều không 
may. Lúc sinh đứa bé tôi chọn tên Đế Tượng, nà tôi gọi nó 
luôn như 0áy, thết rồi nó nắn sào số mệnh thằng bé khiến 
cho gia đình gặp mãi nhiềng khó khăn. Ôi ! Đề Tượng ( Mày 
chọn chỉ con đường lạ lùng ấy # 


Những duyên có ta thán của người mẹ dòi hỏi một 
sự giải thích..,Để hiếu ý nghĩa nhiềng chữ hợp thành 
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têp 'dứu nhỏ: tnột người Trung Hoa phải xem xết 
những'tụ dạng dễ gợi ý. Đọc những tự dạng dõ trong 
tộc phá, nhà tríkhức nhận ngay được ý nghĩa của nồ. 
Để lả' Trời, Uuà Tượng, cùng nghĩa tương tự, nói ý hé 
thừa mệnh. 


Thần hiện ra trong giác mộng của người mẹ là 
ngôi tượng chính giữa trong số ba uị thờ ở ngôi dình 
làng, tôn danh là Bắc Đề. Trong giấc mộng, tóc thần 
buông dài trên khuôn mất: Khi đặt tên cho con; người 
mẹ tổ lòng dâng cúng nó cho thắn sai bảo. Ấy thễ mà 
khi lồn lên, đứa bé đó dã bài xích thân bằng một hành 
động dáng ghỉ nhớ. 

Thôi thơ Đề Tượng cũng như tất cá trăm ngàn trẻ 
don Trúng Hoa. Thuý Hanh là làng tiêu biêu Trung Hoa 
có khoảng ö00 dân. Trẻ nhỏ ở dây đều ham học, chứng 
thường đdhích những dân làng đất dên trường dưới sự 
báo. bọc của, họ, Trong một miền mà hết chứa phân mười 
mà ehu3, đây quả thột là diều đáng lưu s. 4hưng lạ hơn 
như lò, trái uối lục lệ thường có, con gái cũng dược di học 
như con trai, nếu cha mẹ chúng thuận cho: b 


—__ Vào thời Đề Tượng cắp sách đến trường, thấy dạy 
tà một trí thức Trung Hoa thuần tuý: Bài học sỡ lòng, 
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của học trò, bằng phương pháp giáng dạy có diễn, 
diễn ra trong tiếng ê q,.uà từng trò một dọc bài, lưng 
quay lại phía ông thây. Chúng chỉ dọc ôm nhiềng chữ 
mà mới uề sau mới hiểu dược nghĩa. Chúng không học 
những gì thuộc uề thế giới bên. ngoài cũng như những 
gì là tân tiên. Mùa hè, trường khối dạy từ 6 giờ sáng 
oờ tiếp tục cho dến õ giờ chiều, không máy lúc nghỉ 
ngơi, ngoại trừ một uài ngày uào dịp nấm mi. 

Ngày Đề Tượng rồi ngôi trường làng, câu độ mười. 
ba tuôi nà biết gân 3000 mặt chữ. Cậu không hề thích 
đắn học một trường Trung Hoa nào khốc uà rồi chẳng 
bao giờ trồ nên một đại trí thúc Trung Hoa, dù rằng 
cậu rất chăm chí, ham tiếp nhận. biến: thúc của nhiều 
thứ tiếng khác, lúc lớn lên. 

Thời dó, tuyệt nhiên không thấy Hội Truyền giáo 
Cơ Đắc tại Thúy Hanh, cho nên cậu bê không có dịp 
học Anh ngữ ó đó, 

Đân làng hầu hết theo Không giáo : họ quy phục 
trong dên thánh uè sùng bính những nơi thờ tự tễ tiến 
ứ trầm, ào những ngày lễ bái. 

Điều này cân phẩi nói rõ bối uì, trong một uài ấn 


phẩm, người ta dã gắn cho ông thân sinh của cậu bé 
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là mật dại diện của Giáo hội Thừa sai Luân Đôn 
(London Missionary Soeiely)}uà rằng Đề Tượng có học 
Anh ngữ tại quê nhà. Tôn Đạt: Thành là một tín dò 
Khổng giáo thuần thành, uà 0Ì thế rất láy làm buồn 
khi con ông, uài năm sdu ngày rồi Trưng Hoa, xin 
phép ông được rửủ tội. ` 


Chính do từ hành động ấy, người tø thường tìm 
thấy ð Tôn Dật Tiên khối lên những ý thúc cách mạng. 
Ý thức đó, tắt nhiên, ông chứa ôm ấp ớ quê nhà. Song 
ở đầy, ất hẳn cậu bé đà nghe thầy một uài điều. Người 
Quảng Châu căm thù những hế thống trị Mãn Châu, 
coi ñọ như phường soán 0, không phải là dòng giống 
Trung Hoa. Dân làng ngạt nói sự đó một cách công 
nhiên uà những người tuổi tác cảnh šáo con chúu họ 
tễ sự không hay khi phát bộc lộ những ý nghĩ này; bói 
xung quanh có lãm kế dò la. Thế nhưng cậu bé có 
nghe thuật lại cuộc khói nghĩa cửa Thới Bình Thiên 
Quốc chấm diệt ít lắu trước ngày cậu chẻo đời uà trong 
cuộc đề kháng ấy, khá đồng người Quảng Châu tham 
gia uÈ bị liên lạy. 


Vào lúc Đề Tượng độ mười ba tuổi thì người anh. 
ed, Ah BI, đang xoay xổ tại đảo Hauai, oiễt thư LỄ cho 
cha thắc giục ông cụ gỗi người con trai Đhuứ qua 
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Honolulu: Ah: Mi là một người gơn dạ, tính thấy sự lợi 
ích của một nền giáo dục tên tiễn, uà ông doan chắc 
rằng em›ông sẽ được theo đuỗi nên giáo dục ấy nếu nó 
chịu sang dối ông. Như nhiều người dến Hauai thời 
áy, uiệc gỗi Đề Tượng sang dáy không có gì khó khăn 
tắm. Những ai dã đến dó, có thiêu gì chuyện dễ hễ; oà. 
Như những Người khác, Tôn Đạt Thành coi Haoai là 
một mảnh dắt thích hợp. Ông đồng ý gi ngay Đó 
Tượng sang uối anh nó. 


Câu chuyện sẽ không đây đứ néu người ta không 
ghỉ chắp thêm câu chuyện bịa đặt thường dược nhắc di 
nhắc lại trong các sách báo, theo đó Tên Dật Tiên đà 
sinh ö Hauai uà làm công dân Hoa Kỳ. 

Thời đó, Hiệp-Chứng-Quốc thôn tính lãnh thô 
bằng hiệp ước "Cộng Hòa Hauai", cuộc tố chúc bầu cứ 
Quốc hội năm 1898 uạch ra những điều khoản : 
những ai sinh tại Hauai trước ngày nói trên đều được 
công nhân là công dân Hoa Kỳ. 


Tró lại câu chuyện, tại sao lại có uiệc biên chép là 
Tôn Dật Tiên sinh ở Haucai ? Câu trả lời khá dễ dùng. 
Năm 1904, Tôn Dật Tiên có xin một giấy chứng nhận 
theo đo ông sinh tại Haudi Những người cao niên 
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Trung Hou á. Honolulu thời. đó. biết ông' khai. man; 
nhưng; cÈ lòng ái mộ đối uái bác sĩ Tôn, hơn nữa họ 
cũng hiểu rằng, trong những chuyên xê dịch, ông ía gói 
cử tính mệnh bào hiêm' nguy, nên họ quyết làm. thủnh. 


Một bắn sạo Giấy hat sinh cấp như sau : 
TÔ KHAI SINH TẠI HAWAT 
Tôn Dật Tiên 
Lãnh thô Hauai 
Đảo Oảiu 


Tài, Tön Dặt Tiên, trước hét dương nhiên 
tuyên thệ, lẫy danh dự khai rằng, tôi sinh tại Wairanu, Euua, 
Oahu ngày 24 t5háng 11 năm 187, là y sĩ, ghiện hành nghề 
ñ Rula uà cự trú tại đối cha rồi, Tôn Đạt Thành, dì Trung 
Xoa; năm, 1874, chết tại đó tắm năm sau, Tôi làm tờ khai 
danh dự này uới mục đích đồng hóa quốc tịch, uà mãt khác 
làm bằng cứ cho sinh quán Hauai của tôi. Tắm ảnh dính 
Nềm (heo dây là bản chúp lai địch Huực của tôi thời ây, 

“Ký tên : Tôn Dật Tiên 
—`` Viết là khai bà tuyên thệ 
—__ Trưđ mại chúng tối 
—_ Ngày 9 thẳng 3.A.D.1904 
cả: MĐẩu :fafe Kelly..... 
hưởng khễ, dệ 1 lãnh: Uựe Pháp lý, lãnh thổ Hatoai. 
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Chúng thực -sau khi thẩm xét kỹ lưỡng những lồi 
khai trên đây oà chấp nhận sự xác đúng của dung mạo tắm 
ảnh dính kèm cùng chữ ký do chính tay đương sự thú ký. 

Ký tên : A.L.C. ATKÍNSÔN 

Lành thổ Rauai 
Tòa Đốc Lý TRUYỀN RAO CHO NGƯỜI XỈM GIẦY NÀY 

Chứng nhận Tôn Dật Tiên, hiện cư trú tại 
ula, Maui, T.H, mang chữ ký sau đã?y, có uào đơn số 25 để 
xin một giấy khai sênh. 

Qua những lời khai của đương sự đã được tuyên thệ 
cùng bằng cứ do các nhân chứng mang kại, thì quả dương. 
sự sinh tại đảo Hauat, ngày Đ4.11.À.D.1870 bà tắm ảnh 
đính kèm là rhột trình chúng cúa chính đương sự thời đó, 





` Chiẳng thực sự oiệc. Đốc Lý lễnh thổ ký tên uà đồng 
diầu hợp lệ. 
l Ký tên :A.L.C. ATKÍNSON. 
Làm tại Honolulu. ngày 14 tháng 5 năm 1904 
Chữ ký của Tön Dật Tiên 
ý lên : Tôn Dật Tiên 


Ông Athinson hết sức tin chắc uào nhiềng lời khai 
của Tôn Dật Tiên, nhưng ông đã bị dánh lừa. Trước 
ngày chất ít lâu, ông có iết : 


Những gù'Ngàt IRestariek] nói uề bóc sĩ Tôn làm. tài bưu 
tâm rất nhiều. Ki còn làm Đốc Lý tôi có cắp cho ông ấy một 
giấy khai sinh. Tự thân, tôi đã để nhiều sai lằm trong uí 
bằng hộ tịch của ông 0a, Bằng chúng mong tôi uấn phòng 
Đốc Lý hồi đồ - khí chứng thư khai sinh đã được cấp phát - 
không có gì kháe ngoài chứng từ độc nhất tồi phải có dễ lưu 
trong hồ sở hộ tịch cúa òng áy, Lác đó, tôi căn kề đặt nhiều 
câu hồi, mlưeng rồi thỏa mền những bằng chứng oà cắp cho 
ông ấy giấy Chúng nhận. 

Nhìn uào mhững sự uiệc trên đây, nay chúng ta 
lây trí phần doán mà thấy rằng, khi Tôn Dật Tiên uớ 
được giấy chứng nhận, ông đã là người tị nạn từ 
Trung Hoa sang uà mOôn tiền thưởng múa triệu mỹ 
kim đang treo lúng lắng trên dàu ông. Ông uừa đến 
thăm người anh trên đáo Maui uà sa sogn sang 
Hiệp-Chúng-Quốc. Thám tử búa uây cùng khắp đồng 
thời có nhiều âm mưu bắt cóc ông. Ông muốn di lại 
mủ không phối e ngại gì cả để thức đẩy công cuộc cách: 
"mang uà dễ bảo toàn sinh lực ngõ hẳu tiếp tục uấn 
động sự ủng hộ. Điều này, ông chỉ có thế hành động tự 
4o hơn khi làm công dân Hoa Kỳ hơn là công dẫn của 
đế quyền Trung Hoa. Phần búc sĩ Tôn, đảy hắn là một 
thú thách đấu tranh. Phẩm hạnh ông có một uỗi điểm 
bản chất Phác uổi phẩm hạnh cức nhà ngoại giao uì ó 
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những người này thường thấy thiếu đạt tái những mục 
tiêu của họ, hoặc ít ra cũng bém tệ hón những lời láo 
khóet hô hào trong trận đại thế chiến, điều này, đúng 
hay không, xin đành quyền đặc giả phán xết. 

- Việc tự khai lấy giấy khơi sinh, tôi nghĩ rằng ông 
0à những người bạn của ông dã thốt những lời thê giả 
dối, song họ có lý phần nào như dại úy hỏi quân 
O Brien - qua lời khuyên nhân oật Peter le Simple - 
trong cuỗn tiếu thuyết “Đại úy Marrydt”, trong đó tác 
giả uiễt : : 

Tôi chỉ biết một trường họp mà dời nói dỗi có thế tha 
thứ, ấy là lúc anh muốn đánh tủa một kẻ thù. Thê thì sứ 
mệnh đối uấi tỗ quốc cho phép anh nói dỗi cho tối khi đen tối 
cả xấu hỏ, oè cứ láy cái lý áy, dù có phải ngược ái bản chất 
của anh, nó cùng trỏ thành một đức cao guý uậy. 


'-GHƯƠNG 1L 
` ` “ẠI HAWAT 
ˆˆ Đồi học sinh của Đề Tượng 
(sdu đối là Tôn Dật Tiên] 
Theo đạo Cơ Đắc 


Đảo Sanduich mà người ta cho là nhóm. đáo 

thuộc Hauodi, từ lâu rất được người Trung Hoa biết 
đến, kế từ sau cuộc khám phá của dại úy Cook uào 
năm 1778. 
Theo chân cuộc khám phá đó, diệc buôn bán những bộ 
lông thú bắt đầu diễn ra giữa bề tây-bắc Hoa Kỳ uà 
Quảng Châu, trong dó người Hoa Kỳ uà người Hồng 
Mao độc chiếm thị trường. Cúc tàu buôn quơ lại 
quảng dường biển nói trên, thường ghé lại đảo 
Sanduich dễ tiếp nhận đè dự trừ, mãi tới khi người ta 
từ ro nơi đây có gô dân hương (bois de santaÙ), một 
thương uụ kếch sà mở lỗi bành trướng cho uiệc chuyên 
chó gỗ dy sang Trung Hoa. Chính nguôn lại nàu đã lôi 
cuốn nhiều người Trung Hoa tìm tôi đảo mà họ mệnh 
danh là "Đảo Đèn Hương, một danh xưng họ từ 
Trung Hou sơng. 

Vào đầu ma thế ký trước, chỉ số ít người Trung 
toa cử ngụ trên đảo Haudi, những bễ từ năm 1876, 
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họ đỗ sang đáy 'bhả đông. Rồi thì hiệp ước bang giao 
giữa Hiập-Chúng-Quốc'uà Hauai được ký kết, dẫn tới 
oiệc phát triển nhanh chống kỳ nghệ làm đường (Fin- 
dustrie sưeriereJ. Theo sau đó, uắn dễ nhân công đòi 
hồi nhà cầm quyền Hauai gỗi dại diện đến Quảng 
Châu dễ mộ phu theo chế độ khế ước. Nhiều phụ phải 
trá lấy tiền tàu uà gỗi:cá tự do của đời họ nào uiệc 
đăng tuyến. Trong số này có Ah Ji, người anh cá'của 
Tôn Dật Tiên, uừa sau khỉ đặt chân tới, dã ra. sức 
canh tác trên đảo Ouhu, gẫm Honolulu. 

Người anh trưởng, Trung Hoa đọi là đại ca (Da 
Ño), có một uy quyền gần như quyền của của người 
ha. Khí đứa em trai kế Đề Tượng tối Hoholulu, Ah Mì 
dành toàn quyền chỉ định gỗi em ông uào một trường 
nào đó ›nà: nó có thế theo học Anh ngữ, bởi ông thừa 
hiếu rằng tại Hauwdi¿ mọi công uiệc quan trọng đều 
được dùng bằng thứ ngôn ngữ ấy thôi. Một ký tác xá 
sẽ tiện lợi biết máy, uì ở trong đó, cậu em trưu dài Anh 
ngủ có phần nhanh chóng hớn nhiều. 

Thỏi đó, nhà trường chỉ thâu nhận một số giới 
han học sinh Trung H9oa. Đá Tượng được giảm mục 
bề trên Alfred Willis tại nhà thờ Hồng Mao hướng dẫn 
uà cậu được xếp uào cùng lốp uới những trẻ con nhà 
thượng lưu hoặc danh tiếng ó Heœuel. Danh hiệu nhà 
trường - lolani - đo chính oua Kumehameha dè V đặt 
cho, uì chính nhà uua cũng có góp phần uào những 


?? 


tiên ‹bộ của. ngôi giáo: đường mà .uương huynh 
amehameha dê IV dã cho khai lập tại Hatoai năm 
1869. 

(Áh Mi xin uúi giám mục cho Đề Tượng uào nội trú. 
trường lolani, sau uụ hề năm 1879. Lúc dó, cậu Tượng 
không biết Inột tiếng Anh nào cả; điều này bạn bè của 
dậu sdu này đều xúc nhận như uậy. Cậu là một.frong 
số năm té eon Trung Tioa theo học tai trường lolani, 
cá năm trẻ đều tóc bứm đuội sam uà gân như, trong 
suốt thời gian tòng học ở trường, bao giờ cũng bím như. 
thế, Thày dạy uö lòng Anh ngữ cho Đề Tượng là một 
người Hauai, tên Solomom. Meheula, sinh trưởng tại 
đây bà hiện tôi căng có quen biết ông ta. Thây' giáo, 
trừ uị người Hatuai hỉa ra, còn đều là người Hồng Mao 
mà giám mục Willis mời đến đễ giúp ông trong trọng 
trách. Trong trường này, Đế Tượng đã trái gần sáu 
nănh học; giữu thời kỳ cậu bước uào tuôi thành niên. 

+¡ G người, uì hăm hó muốn chúng mình rằng bhí 
sông tại Hauai, cậu bé dã thâm'nhiềm tư tướng. Cộng 
Hòa, mà cho rằng cúc thấy dạy'eúœ Đề Tượng là'hgười 
Hoa Kỳ, do đó cậu chịu ánh hưởng của nhưềng người dy. 
cô Thát không có: gì xa sự. thật chói bằng: Tắt cá 
“khung cảnh nhà trường lolani đều bao phú sâu đâm 
bầu không hhí Hòng Mao. Giám mục Willis cũng như 
cđc giáo tiên đều sinh trướng uà hấp thụ thâm £húy 
nền 'học. thuật: Hồng. Mao, họ giáng dạy lịch 'sử Ảnh 
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quốc thay uì lịch sử Hoa Kỳ. Cố nhiên là nhà trường 
hoàn toàn Hồng Mao chứ không chỉ riêng cái uấn 
phong trong cáẽ bài uỗ; toan học cũng không hè dùng 
dẫn bản 0| Mỹ him mà: được tính bằng dơn uị Anh 
kim. Người ta giảng dạy.từ những dặc tính'thông 
thường cúa người-Hồng Mao uà, ở các lốp cao; có xen. 
lấn một í ngôn ngữ Ìœ tình. 

Là học sinh nội trú, Đề Tượng ít có thế ở thăm hồi 
những người bên ngoài, nói chỉ tới sự tiếp xúc giới hàn. 
giữa cậu uới những người Hoa Kỳ. Đương thời, Hauai 
sống dưới một chế độ quận chú mà các nhà giáo đạc 
oà người bản xứ hợp uới học ' sinh. tạo thành khối bón 
trung thành uối ngôi uua. 

Thật ra, ánh hướng loa t9, bành trướng nhanh 
chóng kế từ lúc các nhà truyền giáo của Giáo hội Hoa 
Rỳ (Congrégation qméricainel du nhập uào Hauai 
năm 1890, uà trở nên có thê lực trên đảo. Nhưng, uào 
thời Đề Tượng tòng học tại trường lolani thì nơi dây 
đã có một phe phái Hồng Mao mạnh mẽ. Nhiều công 
dân Anh có doanh nghiệp quan trọng trên đảo. Ở dây. 
trong số những người Hauai, cũng có một phe cảnh 
thân Hồng Mao, thôa hiệp uới những người này dễ 
chống lại bắt cứ mưu toan nào - theo họ nghĩ - sẽ phái 
dẫn tới oiệc Hiệp-Chúng-Quốc thôn tỉnh Hauai trong 
nay mại. Giám mục kiồng Mao là người phát ngôn của 
những bé chẳng đói lại sự người Hoa, Kỳ xâm nhập 
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Hauai, uà Tolani`trổ thành trung lâm ứnh huỗng 
Hồng Mao. 

Tôi nhắn mạnh những sự hiện trên dây bồi uì 
người ta thường bhẳng định hay mặc tình loa truyền 
rằng Tôn Dật Tiên được truyền thụ những nguyên tắc 
Cộng Hòa, trong thời gian ông cư ngư tại Haut. Khi 
bác sĩ Tôn tró nên lừng danh, giám mục Willis uiết uÈ 
oiệc này trong nội san giáo khư (reUue đioc&suinel 
năm 1896, như squ : 

Người ta có thế nhỏ rằng, đời học sinh cúc ĐỀ Tượng 
không có một chứng tö nào cho bệu uận của ông sau này. 
Ông không đễ lại một lưu niệm nào oề những âm mưu ngắn: 
ngằm chẳng lại nhà đương quyền. Và, nhất quyết, không thế 
có ai giá thiết rằng - tại lolan( L ông dược truyền thụ dến. 
ha mê một mõ thức cho một thế chỗ Cộng Hòa, hoặc ít nữa, 





ông cũng thích cải biễn cuộc cách mạng Trưng Hoa rấp theo 
khuôn thưác nên Cộng Hòa Haudi, uào lúc đó, uẫn chưa 
được hình thành tại xứ này. 

Nêu lên câu sau cùng của đoạn trích dẫn trên đây 
cốt để nhắc rằng, tối ngày 4 thúng 7 năm 1894, nền 
Cộng Hòa Hauai mới được thành lép, uà chữnh do dó, 
bằng lời lồ uò ngồi bút, giớm mục WiHis đã tạo ra một 
thê dỗt lập gắt gao: Giám mục cương quyết xác định 
Tảlinokalaii tấn là uj quyền chúa uà tỏ thái độ sẵn 
sảng gánh chịu sự thù hận cúu người Hoa Kì. 

Tt rợ, con người trễ tuổi Tvung Hog của chúng ta 
nêu không số đắc uề những nguyên tắc Cộng Hòu ở 
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lolami, ông cũng đã học hái ö đỏ đôi diều thế.nào là 
một chính phú lập hiến, cái đặc ân mà Hauai thật sự 
thụ hướng kế từ năm 1889. Ó đó, ông ta hẳn phải háp 
thụ tư:tưởng chúng tộc anglo-saxon uề tự do uà công 
bằng, dì, qua nhiều năm dài, người Hoa Kỳ uà người 
Hồng Mao dều dã là những có uắn cho người Hatuai. 
Ông lại cũng nghe anh ông 0à những người khác nói 
dến cách thức theo đó công lý được tô chức bằng nền 
hành chánh tự pháp thể hiện rất tốt dẹp ó lÏauai. Ông 
hẳn phải thấy rằng con người lao tác có được cái may 
mắn cấi thiệm cảnh dời cúa họ uà không bị nhà cầm 
quyền bóc lột lợi tức trên sức lao động của họ. TYí óe 
non nót của ông hẳn phải dao động trước chế dộ tư 
hữu cúa một xứ mà đời sống uà cơ nghiệp được bảo 
đảm uà người dân không phái thường xuyên sợ hữi 
nhà cẩm quyền không máy may thương xót đói uói 
những gỉ toan hy uọng củi tiến thân phận của họ. Sau 
gắn sáu năm sống tại Hauai dễ rồi đến lúc đặt chân 
uề xứ sở năm 1885, hẳn ông phổi quan sát sự khác 
biệt giữa Hateai uà Trụng Hoa. Ông không ngò rằng, 
xuyên qua củi nhìn đó, cuộc sông ó lolani đã tác động 
lân lao đến dẳu óc của ông. 

Những người, từng là sinh oiên của trường lolani 
khi Tôn Dật Tiên còn tòng học ð đấy, nay dầu không 


. nhớ hoặc lưu tâm tí gì uề sự uiêc này có. Họ báo ông 


rất chăm học, nhưng đó là đặc tính chung của người 


Trung Hoa theo học các trường Hoa Kỳ uà Hồng Mao. 
Họ cũng bảo rằng ông rất giỏi toán học. Một người 
trong bọn họ có cho tác giá một điều lưu ý : 

Nếu Tön Dật Tiên có tiếp nhận chăng uài ý tưông tranir 
đấu cho tự do khi còn học ở lolani, đó là lúc ông đọc lịch sứ 
nước Anh, sự búc bách của uua dean: dễ có nên Đại Hiễn 
chương (Grande Chartel uà cuộc đấu tranh của, Cromuell 
chống lại chính sách chuyên chế của uua Charles đệ Ï cùng 
sự phát triển của chính thể lập hiển ô Anh quốc 

Ai cũng công nhân rằng ông tiếp thụ rất nhanh 
chóng một kiẫu thức chuẩn sắc uề Anh ngữ. Mà nhanh 
chóng cũng phải, bởi uì ông chỉ nghe có mỗi thứ tiêng 
ấy nơi những bạn trẻ Hauai, uì những người này 
không được phép nói tiếng mẹ đề của họ. Người Hatoai 
thức Anh ngữ hoàn hảo, chắc chấn 
tìm dược uiệc làm uà không thiêu gì sinh uiên trổ 





nào có một kí 


thành những uiên chúc quan trọng trong guồng máy 
chính quyền. 3 

Đối uối Tôn, uiệc trau dồi Anh ngũ dã được những 
tiến bộ uượt bức, ngày 27 tháng 7 năm 1889) ống lãnh 
được phần thưởng hạng nhỉ tè môn uấn phạm tiếng 
Anh" do chính uua Ealaanu trao tặng trong kỳ sốt 
hạch cuối năm của nhà trường, oà cùng dễn tham dự 
lễ phát phần thưởng uối nhà cua có chị uua ÌŠ đông 
chúa Lilinobalani uà hoàng thái hậu Emuno, góa phụ 
của uua Ramehameha đệ IV. Đồ là một bước tiên lớn 


be) 


1ao dỗi uúi cậu bé mà, ba năm: trước, cậu chưa, biết một 
chữ Anh nào cả. 

Mặc dù, trong suốt thời học sinh của Đề Tượng, 
không một nguồi bạn nào điúp câu nghe thầy uề nhà 
cằm quyền Trung Hoa, song lúc đó cậu đã nuôi trong 
lòng cũng nhủ trong dầu óc cái cách nhắm đến một 
mục dích guan trọng - không chút hò nghỉ gÌ nữa - có 
tác dụng mãnh liệt tối đồi cách mạng của câu sửu 
này. Do sự tiếp xúc thường xuyên uối những người Cơ 
Đốc nà đo nền học uấn tôn giáo định giới thuyết mà 





cậu dã lãnh hội cùng lúc uối các bạn học, những nhân 
tá ấy giúp cậu hiếu rõ oề sự ngu dại của uiệc sùng bát 
hình tượng. Nhờ đó, câu tin rằng nhiều cỗ tục Trung 
Hoa còn là sự mê tín cũng như sự sợ hãi của những 
khối óc hếm lành mạnh chỉ phối các thời kỳ của. đồi 
người, từ sở sinh cho đến khi chết, chí đến những lễ 
lạc tang mú. 

Cong thêm củo nền học uắn tôn giáo, những người 
Trể tại Iolani còn bị bắt buộc thám dự lễ cầu bình sớm 
chiều trong ngôi nhà thờ nhỏ củc trường, uồ ngày chứ 
nhật, thÌ tật ed dược hướng dân tót nhà thờ lún Saint- 
André. Giám mục Wilis cũng như bà Wilis đều rất 
chăm sóc dẫn học sinh, dùSng bữa trong cũng phòng 
ăn dối họ. Giám mục còn dạy cậu ta giáo lý Ca Đắc 
nữa. Trong sự chung dụng mát thiết thường ngày nói 
các giáo ciên oà bà hiểu trưồng, Đề Tượng hông thể 


bộ 
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bhông cám kích trước sự địu dàng và dễ mắn của 
những người chăm. nom cho cậu tề thể xác lễn linh 
hồn. 

Cho nên, không lạ gì khi thấy cậu thâm nhiễm óc 
bài xích những mê tín sùng bái hình tượng, uà chấp 
nhận lòng tin uảo một uị Chúa duy nhất là Đúc Chúa 
Trời. Điều đáng ghi là tất cá những người Trung Hoa 
theo học ó lolani thời ấy đều theo đạo củ, uử uài người, 
thời gian sau, còn đạt tái địa uị trưởng số các nhà thờ 
ó Honolulu hoặc những nơi khúc. Khi Đề Tượng thấy 
các bạn học chuẩn bị làm lễ rửa tội, lẽ tự nhiên cậu 
cũng mong muỗn uào dạo Cơ Đốc cung thê như chúng 
bạn: 

Câu thẳng thắn ngỗ ý cùng người anh rằng cậu 
đã chấp nhân lòng tìn Chúa uà muốn được rúa tội. 
Câu nói uễ sự uô lý của uiệc sùng bái hình tượng uà 
lấy làm buồn cười uề những ông thần bắp mà anh cậu, 
như những người Trung Hoa khác, đặt thờ trong một 
cấi trang Ö trong nhà. Ah Mi rắt dỗi giận dữ, dến độ 
phát cáu tả đe dọa cậu bé. Ông f4 tự trách đã gỗi em 
oào một trường Cơ Đốc uà tự nhủ rằng sẽ đeÙ+ nó ra 
khối Iolani đồng thời sẽ gối nó uê xứ. 

Giảm mục Willis, ám chí diều này trong nội san 
giáo khu, có nói “Cậu [Đế Tượng] thụ giáo những 
chân lý dạo Cở Đốc ở lolani, nhưng không được những 
người thân thích ngoại dạo cho phép rúu tội”. 
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Ah Mi, uiết thư cho cha, kế những gì dã xảy ra uà 
hội âm cho biết rằng cậu thiếu niên phẩi được gỗi 
ngay trổ lại quê nhà ở Trưng Hoa không thế chậm trễ. 
Lá thứ báo :' Tuo sẽ chí cho nó cái đó hơi của ông 
Chúa Jésus khi nó:trố lại nhà. Nó sẽ biết tay tao nếu 
nó từ bó nền tín ngưỡng truyền thông của ông bà dễ tự 
ý chạy theo những điều tin nhứm của bọn tả giáo 
ngoại dạo”. Thê rồi Đề Tượng rời lolani uà chuyễn hỏi 
hương của cậu d& được sắp đặt đâu uào đây. Năm 
1912, trên tạp chí Strand Magasine có xuất hiện một 
sự kiện, theo đó Tôn Dật Tiên đã lảm một bản trần 
thuật tại Luân: Đôn uào năm 1911 uà nỗi khá nhiều. 
Thật là mẫu thuần cối những sự oiệc đã có trong 
chương sách này căng như khó tưởng tượng được rằng 
những lồi trần thuật bia xuất phút từ ông tu, ấy thê 
mà người ta bảo ông đã xác nhân. Nêu người ta chịu 
khó hiểu rằng, khi ông bó công để khai trình những 
điều sai lầm như thế, chẳng qua ông muốn giep một 
lầm lẫn uào những kẻ khác. Phần đầu uên biện ấy 
nhữ cẩy : 

Tiến năm 188, tỏi dược mười tám tuổi, sông cuộc đời 
như bắt cứ đứa trẻ Trung Hoá nào khác, trừ uiệc, tiếp theo 
sau sử, tân tông dạo Cơ Đốc uà đăng tịch ảo Giáo hội 
Thừa sai Luân Đôn của cha tôi, tôi. có mới cũ hội dễ tiếp xúc 





uới các uý thừa sai Hông Mao uè Hoa Kỳ ó Quảng Châu. Một 
bà phưắc người Anh đã thương tôui uả dạy tôi nót tiếng Ảnh. 





Lài chứng cúa những người Trung Hoa quen biết 
Tôn. Dật Tiên từ tuổi tho cho đến khí ông chết dị, lời 
khai mình bạch cúa cúc bạn học của ông'ð lolani, đứ 
chúng tỏ côu chuyện thuật trên là hoàn toàn sai lâm. 
C.KAI, cùng dến trường một lục tới Đế Tượng, nói 
rằng cậu bé không biết một chữ Anh nào cáo thời đó. 
Người thấy dạy đầu tiên của câu cũng cùng một lập 
tuận như cậy. 

Bạn bè ông bảo ông dã xúc nhận những sự kiện 
đăng tải trên tờ Strand Magazine. Họ ghỉ nhận rằng 
ông dã không nói sdi những niên biếu mà ông trải 
sống ó Honolutu. Nếu bác sĩ Tôn quá thật có khẳng 
nhận sự uiệc này, thì điều đó nhằm mục đích đánh lạc 
hướng người Hồng Mao uề quảng đời niên thiếu cúa 
ông, dồng thời, mặt khác. cũng đề thu phục cản tình 
của những người Anh theo đạo Cơ Đốc. Ông muốn 
quần chúng nước Anh tin rằng buốt sơ khai của đời 
ông đã chịu ánh hướng nơi các thửa sai của họ, nhân 
đấy ông tạo được thê dưa cho những ý đỗ cách mạng 
sau này. Dội suốt cuộc đời phí thường của ông, một 
điều hiến nhiên cho thấy rằng ông luôn luôn cỗ gắng 
đóng uai trò lãnh nhận ý kiến của quần chúng; oối 
ngày trước, nhữ thế qứa ông dã là thầy trong nghệ 
thuật tuyên truyền r 
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Cũng nên nhớ rằng nguồi Trung Hoa rất bí mặt 
về dời sóng cửu họ nà thường dánh lừa kế khác dễ cuối 
cùng khôi gợi hiểu kỳ nói thả nhân. Người nảo cố 
đoán Tôn Dật.Tiên sinh tại Hauai sẽ phẩitồn nghĩ 
nêu họ nghĩ rằng đuyên do ông gây nên, chỉ nhằm thu 
hút những cẩm tình ưu ái thôi 


CHƯƠNG IH 
ĐỀ TƯỢNG TRỒ LẠI TRUNG HOA 
“Thách thức những tượng thần, bị đuổi khỏi làng 


Về Trung Hoa bình yên uô sự, nhưng Đề Tượng dã. 
không lưu lại lâu Š quê nhà. Ái: Mi có tậu một mảnh: 
đất ở Honolulu uò, uỳ một lẽ nào đồ, đã đễ em ông 
đứng tên. Khi bán, ông ta có gỗi cho Đã Tượng uài chữ 
dễ người em trỗ sang Honolulu hầu có thể hoàn tắt 


giấy tờ mua bán. 


Đắn Honolulu, hai anh em đã cấi uố dữ dội uiệc cử 
là sự cối bỗ lòng tì, của người em thú đối uới các mục 
sư, Hậu quá là Ah Mi đã tông người em rơ khôi của. 

Đề Tượng tìm đến ó nhờ nhà người bạn học cũ, 
C.KAI, Ai uừa dạt được một bước nh trên dường làm. 
ăn. Ai niềm nỗ đồn tiếp người bạn trể uà chia sé uồi 
bạn cái ăn, chẵn ở. 

Đế Tượng quyết ý quay uề Trung Hoa, nhưng cần 
phúi xoay xó cho ra tiền đế di tàu. C.KAi¡ biêu ông 
năm Mỹ hùn, một người Trung Hoa cho thêm ít nhiều 
uà ba người Hoa Kỳ khác sẵn lòng góp cho dú số tiền 
bê dễ ông đến Hồng Kông. C..Ai chèo thuyền đưa bạn 
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ra lối tàu neo Š ngoài cúng, uì thời áy lòng sông không 
đủ mucc nước để một chiệc tàu lồn nào của dược. 

Đá Tượng uề đến Trung Hòa vào khoảng giảa 
năm 1886. Với hiểu biết ở nước ngoài cùng những 
quan niệm nói uê cuộc sống củu Đế Tượng, bạn bè 
phái tự hỗi rằng cái gì đề ngẫu nhiễm uảo Tượng. 
Phái chăng là những truyền thông tín ngưỡng của 
dòng họ nhà cậu ? Thế rồi một biến cô đã trả lồi câu 
hỏi uà cáếh thể hiện biến cố tự nó dã có tác ¿ đụng 
mạnh dễn tương lai của Tượng) ˆ 


Thật may mắn chúng ta có được mẫu chuyện hồi 
hương của cậu bà những tình Hết nói tiếp trải ra do 
một người biết được chuyện xảy ra ở Thủy Hạnh thời 
đó, kể lại. Luke Chàn dang là trẻ trong làng uào lúc 
Đá Tượng hồi hương. Đó là một người bạn thấm thiết 
cửa gia đình, uề sau trở thành một đồng chí nhiệt 
thành của Tôn Dật Tiên. Những người khắc cũng phụ 
họa câu chuyện. 

Có những cối cọ dữ dội trong gia đình họ Tôn, 0ì 
người chu là một dệ tú thâm tín của cửa Rhông uà - 
theo lệ làng - ông cũng thiết lập bàn thờ những hình 
tượng. Đề Tang cầm bằng như chỉ tin nào một uị 
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Chúa duy nhất, kỳ dứ hình tượng dều là những đỏ cất 
trắng rồng; những ông thần dồi hiện hữu một cách tô 
thuông uô phạt tả chừng nào Trung Hoa không chịu 
từ bỏ các mê tín sàng bái hình tượng, thì chẳng có một 
tiến bộ nào có thê thực hiện cho tiền đồ dân tộc được. 
Người cha, tự thên, tin rằng Trung Hoa là một nuốc 
lồn lập quốc đã nhiều ngàn năm, không cần dễn 
những thực nghiệm của ngoại giáo trên đất nước này, 
rằng Không tử là uị ạn thế sự biểu củng như bao 
nhiều uị thản khá phối được tôn hính, nêu không, 


nhiều tai ương giúng xuống xóm làng uà xứ sở. 


Ô Trung Hoa, quyền của người chạ quá không có 
giới hạn, cá đến quyền dánh chết một dứa con không 
cùng lời. Đề Tượng được giáo hóa trong ý nghĩu dạo 
làm con ấy, đây là một trong ngũ thường của Không 
giáo có liên quan đến thuật xử thế. Những ai hiểu 
người Trung Hoa, thấy biết bao nhiêu đứa con tôn 
kính sả công lồi cha mẹ, mối biết rằng nền giáo dực 
đó bhông thế nào sút mẻ bối những điều mỗi lạ hấp 
thụ ndi người Hoa Kỳ uà những người châu Âu. 

Đá Tương tuy dã ảnh hướng trên hành động có 
được Ö nước ngoài, nhưng cậu không thể cường lại 
lônh chủ tà buộc lồng giá bộ theo cha ra đình làng 


dđ 





thắp hương trước những tượng thần: Câu nói o 
bè rằng cậu chẳng khác ñào Ngaman phải nghiêng 
mình trước thên Rùnmon:mà không cần hiểu †›nghĩa 
gì cố. 


£ bạn 


Thời đổ, mật nguồi đặc biệt tên Lục Hạo Đông 
tLuke Ho Tung) tái Thúy Hanh, để gieo một ảnh 
hướng lồn lao đến Đề Tượng tảo buổi đương thời tả về 
sau. Con người trế này sinh ö Thượng Hỏi, nói cha 
ông, nguyên quán tại Thúy Hạnh, có mó một dịch tư 
cắt hàng từ tàu lên bên khá có lợi. Chú chết,: Hạo Đông 
đem hài cốt tê Thúy Hunh dễ me§ táng bên cạnh ông 
bà tổ tiên. Rồi ông ta trỏ lại quê ngoại ở Thượng: Hải, 
nơi ông dd theo học Trung ngù tà Anh ngữ, hai ngôn 
ngủ dã giúp ông trô nên thông thái, trong một thời 
gian ông đã là nhân ciên phiên dịch: cúu công ty Điện 
báo. Ông theo đạo Cơ Độc cà là người hả can dám cả 
quả quyết, đức tính này, cuối cũng, đã dẫn ông tới cái 
nách Trung Hoa. Đề Tượng cả Lục 
Hạo Đông trô thành những người bạn lồn, thường nói 


chết do bỏb cuộc cải 





chuyện cối nhau cề tên giáo, Đề Tượng gọi Hạo Động 
là “giáo hữu". Hạo Đông dễ tám rất nhiều cảo lịch sử 
Thung Hoa hơn bạn, cả nói nhiều uồi bạn tễ sự bảng 


hoại cúu triều đại Mạn Thanh cùng sự đối lêp của 
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đán chúng uào những nị lãnh chứa. Cổ bai đều tìm 
dến ý thức hệ nước ngoài, nơi đó những tư. lướng 
phương Tây uề tự do uà công bằng đã ngự trị. Cả hai 
cùng tin rằng, không có nền giáo dục mới, không bao 
giờ Trung Hoa có thể phục hồi lại địa uị đích thực trên 
thế giổi. Những cuộc dâm luận này đã lưu lại một 
cảm niệm khó phai nhòa trong trí óc Đề Tượng où làm 
nấy sinh nơi anh mối thâm thà dối uối người Mãn 
Châu. 

Ngày nọ, uiên thanh trư quân sự trong hạt đẫn 
làng dễ biểm kê những thanh niên đây dú súc khúc 
dưa di tòng quân, Hạo Đông thân hành đễn xem cuộc 
tập bính. Tùng nhìn thấy những quân nhân ở Thượng 
Hải uà Hồng Kông, Hạo Đông chí cho bạn thấy cát 
buần cười những gì bạn trẻ Trung Hoa dang làm. Ông 
¿a bảo, chỉ năm mươi người thôi, nhưng quân hỹ gà 
trang bị thật tắt, có thế duỗi tan đám thanh niên dang 
trưác mắt hai người. ĐỀ Tượng nảy ý, cùi người trong 
bọn họ phái được tổ chức thành một thứ đội ngủ nào 
đó dễ lâm thời có thể bảo uệ được Trung Hoa chóng lqL 
ngoại xâm tà trong trường hợp cần lật dỗ đề chế Mỹn 
Thanh Hạo Đông giải thích “Biết đâu anh chẳng 
sinh ra đễ làm một Nã-Phá- Luân của Trung Hoa £ 
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Trong những câu chuyện, họ thường băn: cấi uối 
nhau oễ cuộc nỗi dậy cúu Thái Bình Thiên Quốc, oà sự 
uiệc khỏi dầu bằng ý quyết phá hoại những tượng thân 
của hai người, một hành dộng quả thật phí thường uà 
đại dẳm đã dem lại những kết quổ quan trọng. 


Nhiệt thành uới óc nỗi dậy chẳng lại những hú tục 
mê tín, hai người thanh niên rử. nhau, cùng uồi người 
bạn, ra dình làng nhằm lúc người giám thú di uắng. 
Đây, ở cuối, ba ngôi tượng chính, ngôi giữa là Bắc Đá, 
uị thần hộ mạng mà Đề Tượng đã được mẹ bán cho. 
Một bàn tay thần có ngón trỏ chỉ lên, uà tay bìa thứ 
một thanh gươm.. Để biếu lộ sự thách thúc dốt uới thần 
uồ sự tôn thờ hình tượng nói chung, Đề Tượng, người 
chủ xướng, dên bên tượng uà bễ gãy ngón lay trồ; ông 
còn tìm cách tháo cái dẫu tượng ra, nhưng chỉ xoay 
được một phân. 

Tiếp đó, ông dẫn bà tiên bên trái "oẻ bằng con 
dao, ông đã cạo lớp sơn trên mới tượng. Tôn danh ngôi 
tượng là Keum Foh, tiên cúa những loài hoa; uị tiên 
này chẩm sóc trễ con. Báo động được truyền dị, trong 
khi cị tiên bến phải, Thiên Hệu (Tin Haul, bà Chúa 
Thiên, chứa hệ hỗn gì. 


Nguồn tin động trồi-dung ra; lớn khấp lắng như 
lâu cháy, cả trẻ già-tụ họp đế xem uiệc gì đã xáy rú. 
Lule Chan, người kế củu chuyện, khá tỉnh nghịch. 
anh đúng trong dám đông nhìn uà làm cho mọi người 
kinh hãi thêm lên. Độc giá từng chúng kiến một dám 
dông người Trung Hoa dang có cũ, có,thế hình dụng 
quang cảnh ấy, thôi thì tiếng gọi của dân ông, tiếng 
hêu của dàn bà. Cái cảm xúc tệ hai cứu đân làng là sự 
sợ hãi. Những cị thần của họ đã bị thách thức; nh ủng 
dình tát ho trông cậy dược che chỗ đã bị hạ nhục. Họ 





tin rằng sự bạo hành này sẽ đem lại khôn cả tai 
tưởng tức khắc. Người cha xii lãnh phần tu bổ lại các 
tượng cò, qua lời khuyên của các bô lão, ông quyết 


định phái cho đứa con trai rồi ngay khối làng, nhụ thệ 








may ra, cơn phẫn nộ của cúc thần mối nguôi. 


Nếu nguài ta xem xét tắt cả mọi truyường hợp, thì 
tháy rằng đúc can đám tả sự to gơn của Đề Tượng dã 
có thể dễ dàng nâng cao siá trị ông lên. Ông dã thách 
thúc quyền cha cà tổ ý khính miệt đối uối khuynh 
hướng sùng bái hình tượng gia dĩ đã lan trần khấp 
trong xả h 





Tơn thế nữa. hình như ông muốn đánh 
đỗ cá Thiên triều. Đấy, những gì mà nên giáo dục 
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phương Táy có được nơi người con: của Tön:Đạt 
Thành, chính là những hành động đó oậy. 


Đây chẳng phải là một cứ chỉ do kích động nhất 
thời; ông từng bản cất uà, ý đồ đã dược sắp đặt, Đề 
Tượng thùœ biết hiểm «nguy sẽ theo đuổi bên ông. 
Nhiều người chúng hiến có sự, nhường, trong những sử 
ciệc ấy, họ chỉ thấy có mỗi ông lò cai chủ động. Nó 
chúng tô rằng ông dã đặt sự thật oà lương trí lên trên 
tắt cả thế quyền nhân gian tả tin tưông Chúa toàn 
năng đã có cối ông. 





Để Tượng sà bạn Lục Hạo Đông nghiềm nhiên trỏ 
thành những kế phiến loạn, cò, không cần phải thêu 
dệt, có thể nói hành động khói diễn trong ngôi đình 
làng Thúy Hanh của Đế Tượng rõ là hành động cách 
mạng thật sự khai mào từ nếm 1886, nẽm mà ông 
thách thúc các tượng thân. 


Những người kỳ cứu trong làng hạ lệnh cho 
Tượng phái rồi bhối lằng : như uấy, nàm mười cña 
tuốt, ông dã lìu quê cha, trước mặt toàn một môu mô 
mịt Không một người đông chúng quen biết đề tìm 
tình thưởng tả sự giúp đỡ. Ông quyết ý dến Quảng 


Châu, lúc này dữ có các nhà truyền giáo Cơ Đóc hành 
đạo ó dây. 

Đi Tượng, sau dó đối thành Tôn Dật Tiên, bắt 
đâu dẫn thân uào dời cách mạng để rồi làm. chấn 
động toàn cõi Trung Hoa, liệu lý được những quan hệ 
tợi hại cùng nền chính trị trong thế giới uăn mình. 
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CHƯƠNGTV 
ĐỀ TƯỢNG TRỦ THÀNH TÔN ĐẬT TIÊN 
Học y khoa ở Hồng Kông và mang một tên mới. 
ữa tội - Trờ thành nhà cách máng. 
Ngùy Đề Tượng rời Thúy Hanh, ông phải di bộ độ 
“một dặm rười dường đệ dẫn bến có ghe thuyền. chuyên, 


ra uào cửa sông Châu giang, nơi đây mới thật sự có 
một biến nhỗ chẩy uào. Hai bên bờ, nhiêu làng mạc uà 


tà rất dông ghe thuyền chuyên chỏ hành khách uà 
hàng hóa dến bắt cú dàu người tạ thuê. Với cải xu, 
không khó khăn gì có, đã có thể tối Quảng Cháu. 


Có một số cơ số truyền giáo Cơ: Đốc trong tỉnh cũ 
của thủ phú Quan-Dông-Châu: (Kouen-Toung), uà Đề 
Tương đã tìm dễn một trong những có sở truyền giáo 
đó. Vừa tối nói, ông ta thấy một người ngoại quốc tử 
trong nhà bước ra: tiên lại, ông nói bằng Anh ngủ 
-"Kính chào ông ?" Người ông chào, bác sĩ John 1„##err 
quan hệ nhiều oồi ngôi dường dường Anh-Mỹ tanglo- 
américain), dúng hơn là học uiện của các thùa sui, lấy 
làm ngục nhiên uề điều một câu bé Trung Hoa đã nói 
đúng giọng Anh ngủ, bỗi uì Ít người như cậu mỏi được 
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giọng ủy ú Quảng Chảu tảo thời đó. Bác sĩ mời cậu 
tảo cân phòng cả hỏi cáu đã theo học trường nóo. 
Điều mà ĐÁ Tượng cảm tháy thích thá bễ ra cho uị bác 
sĩ xa lq nghe, song quá nhiên, ¿heo thói quen hay bày 
tó múa chừng, cậu chỉ thuật có uềt oiệc, nè sau nếu 
không có người nói lại, thì chắc bác sĩ không thể nào 
ngờ rằng cậu con trdi đã từng ở Honolulu, cũng như 
khống thể biất được tiệc cậu đào lâu từ ngôi đình làng 
Thúy Hanh. 


Âết quả cuộc đàm thoại là bác sĩ Kerr nghĩ rằng 
thất tiện lợi cho chủng diện có một người Trung Hoa 
trẻ tuổi lại biết rành Anh ngữ, uà ông đã đề nghị cho 
cậu dược uào làm tùy phái ö đường dường. Ông ó đây 
độ một năm, tự làm cho nỗi bật bằng sự thông mình, 
cần mẫn trong công uiệc tả chư toàn Đrách nhiệm. 
Thâm nữa, trong tư thể tùy phái, một cơ hội để quan 
sát những wu diễm của cách thức mới đối đâi nói 
người bệnh mà ông ngầm so sánh oót sự thực hành y 
thuật cô lỗ của các thầy lạng cùng những cúng bái 
Phù pháp đối ti con bệnh, 6 Thúy Hạnh. Ông biết 
những sự uật quái g mà các thấy lung Trung Hoa 
đem sử dụng như là y dược liệu nà oiệc này thiếu hẳn 
cái hay ho của phương thuật ngoại khoa. 
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Thục tại chung dụng trong một hoàn cánh đã dưa. 
ông tối han: thích chọn nghề thuốc nà khoa giỏi phẩu 
theo biêu các bhog học tân tiến. May mến. thay, tảo 
lúc đó, người tz dang bàn tính một chương trình thiết 
lập một trường thuốc dành cho những sinh uiên Trn ứng 
Tĩng. Bác sĩ Eerr, bảo tin mừng cho Đế Tượng, báo 
rằng uiện này sẽ sớm được mỏ. tại Hồng Rồng do9 một 
nhóm các thừa sai lo liệu. 





Tại Quảng Châu. Đề Tượng uẫn +iuy trì liên. lạc 
tồi gia đình oà, uào năm 1886, ông trồn bài mươi tuổi, 
tin nhà cho biết đã tối tuôi thành hôn. Lễ cưới được cứ 
hành, ông dành uông theo cha mẹ đàn xếp theo tục lệ 
Trung Hoa. Song thân đã chọn một cô gái lùng bên 
tên gọt Lư thị (Lu Szu), một thiếu nữ bản địa, chắn bó 
nhó. Những điều hôn ước tuyệt nhiên không cho phóp 
nhìn dỗi tượng hôn nhàn cho tôi khi tân nhân rẻ bỏ 
chiếc khăn che mặt trong buổi lễ động phòng, nhưng 
họ đã chẳng câu nệ sự tiệc nào khúc hơn. Rồi người 
chòng trở lại Quảng Châu uà người vợ thì ở lai nói bả 
sia dễ phụng dưỡng, như cái thân phản thông thưởng 
của những nàng dầu. 


Ngày thành hôn, người ta tặng cho Tôn Đề Tượng 
một cái tên cưối, gọi là Đức Mình (Tuck Mung). có 


nghĩa là : dúc hạnh sắng ngồi. Mỹ liệu này chưa hề 
được nhắc dễn, nhưng người tœ phải thêm ảo trong 
gia phá như dã tùng tuần tự ghỉ dây đủ những tên dã 
đặt cho ông. Ủ Quảng Châu không bao lâu, ông lại trở 
sơng Hồng Kông uà đùng tất cá thì giờ đễ trau dồi 
kiến thúc dự bị cho ngày trường thuốc khai giảng. 


Tại Hồng Nông, sống trong đnÄ hướng Cơ Đóc, 
ông được giáo hóa dễ chịu phép rủo tội, do mục sư 
Hagar thuộc Giáo hội Thừa sai Hoa 1 (l'Américain 
Congrigotiondl Mission) chứ lễ. Một người tròng các 
bạn củu ông có nghe bài giảng oà sơu đó họ cùng 
nhau chịu lề rửa tội. Người bạn trẻ vày fên gọi Tong 
Phong. Ông ta từng đi buôn ö Hoa Kỳ uà có một dịch 
0ụ kinh doanh 6trong nhiều năm ó Nữu Uớc (Neu 
York) Hiện ông là giám đốc ngân bằng Trung-Mỹ 
(sino-ai€ rieaiwe) tại Honoludu. Giữa húc đó công 
trình sắp dat trường thuốc uẫn dều đều tiến hành vả, 
đến thẳng 6 năm 1887, bác sĩ James Canllie từ Anh 
sang dễ khánh thành, uào thong 10, trường y khoa. 
dành riêng cho sinh niên Trung Hoa. Đề Tượng được 
sự khích lệ đặc biệt của nhiều uị y sĩ trứ danh, các uị 
này tin tướng rằng ông có thể là một trong những y sĩ 
Trung Hog đáp ứng dược như cầu khẩn thiết của xứ 
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này. Các lớp học tố chức giảng dạy trong y uiện “Alice 
MemoriaL Hospital” (Y uiện hoài niệm Aliee), một cơ sở 
do một người Trung Hoa tên Ho at, từng theo học ó 
trường dại học Edimbourg oà dã trồ thành luật sư, 
đúng ra khai lập. Ông Kai có kết hôn uối một phụ nữ 
Anh, bà này mất dị, ông ‡a xây cát y uiện dựng tên bà 
để tướng niệm. Tiếp đó, ông được tặng bội tỉnh, trở 
thành Ngài Ho Kai. Trường thuốc sau sắp nhập uào 
trường dại học Hồng Kông. 


Bác sĩ Cantlie khá nỗi tiếng trong nghề lại lưu tâm 
nhiều tới Đé Tượng, nên, trong những ghỉ chép, ông 
thường đề cập đôn cậu sinh uiên mà ông gọi là bọ Tôn. 


Sự hiển nhiều lề tại sao bác sĩ CônHie ghỉ chấp 
sề Tôn trong khí ông không biết gì máy từ tiền tích cho 
đẫn thời kỳ sinh oiễn của Tôn. Trong cuỗn sách nhan 
đề "Tôn Dật Tiên nà sự thức tính của Trung Hoa" xuất 
bản năm 1912 tại Luân Đôn, bác sĩ Cantiie có chúng 
tổ ông không am tường nơi sinh của Tôn, cũng chẳng 
Tö trước Tôn từng theo học ö Huuai, uà tin rằng ông 
cha Tôn là tín dồ Cơ Đắc. Có lẽ bác sĩ ít e ngợi tôi quá 
hú của Tôn oà cũng ít can dự đên Tôn, ngoại trừ giờ 
ở lớp học. Người Anh ở Hồng Kông chỉ gặp g người 
Trung Hoa trong công diệc, nhưng không dặt thành 
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quan hệ xã hội nổi những người này, uà-cái khoáng 
cách ấy dã giải thích được tại sáo đôi tái Tón, bác sĩ 





CanHHie không có một chút hồ nghĩ. 


Làm sinh ciền, Đề Tượng chiêm được lòng thương 
mễn của các giáng niên, bởi ông chăm chỉ uà có khá 
nững. Rất ít giao dụ bạn bè, tì ông còn dễ tâm tắt cá 
tảo uiệc học, uầ đồng thời ông cũng thường nghĩ đến 
hoàn cảnh nước Trung Hoa, dến nhé đương quyền 
cùng sự cần búp mang lại cho đân lộc những êuộc nổi 
đây. Bạn đồng môn" dưa của ông, C.Noái, đến thăm 
ông ö Hàng Rông lúc đó và họ cùng di dạo bối nhau 
nhiều buổi chiều, mãi tối chín giỏ tối, cẩi giờ; cào thời 

, đó, theo luật lệ, mọi người Trung Hou đều phải nào 
nhà. Trong những cuộc dị dạo này, ông mạnh đạn nói 
tễ thân phận Trung Hoa tà sọ sánh túi không khí dễ 
thó mó người Trung Hoa ở Honoluiu tà cúc nơi khác 
dã có được. 


Đẩy là lần đâu tiên C.Ñ.At nghe bạn phân giải vài 
ý kiến tủ, nỗi liếp sau đó, khí Tôn dẫn thân uào những: 
cuộc khói nghĩa, người bạn nhắc lại những lồi trao dễ: 
kia như là dự tính phác họa mà Tôn dà nghĩ tôi những 
tư tưởng lắn khá dĩ dẫn đất ông tát chỗ thành ké phần 
nghịch. Tön lẫy làm buồn thấy nước Pháp có thể thôn 


tính khá đễ dàng Đông Dương, nhìn lại Trung Hoa, tối 
bao nhiễu triều dân. không có quản đội. không có hải 
quán hiện dại. Ông không trình bảy rõ rảng cối bạn 
những ý dò, nhưng nhắn mạnh dẫn sự cần thiết một 
nền học thuật mới. Ông bảo ông đã đọc nhiều sách, sẻ 
“hông máy hài làng dôi với chế độ cằm quyền của người 
Mãn Châu, cái chê độ có thể thích hợp uốt một Trung 
quốc thời xưa, nhường trong hiện tại thì nước này phái 
chiêm lây một địa uị nào đó trên thế giải. 


Tôn là người thị đỗ đầu tiên cúu trường thuốc 
Hông Kông uà. nấm. 1899, ông chính thúc được cắp 
bằng hành nghệ y sĩ à giải phẫu: Ông quyết định mổ 
mội phòng khám bệnh tại Macao, thuộc dịa Bò Đào 
Nha nằm bên khía bờ cách Hồng Kông chừng bên mươi 
đảm. Đây là lúc ông dùng danh hiệu Tôn Dật Tiên, 





đuối tên này ông dã thường được toàn thể thế giải 
dến. Sự hiện một người Trung Hoa có thê mang nhiều 
tên, thường lạt là ciếc mắt đều như bên đối củi nguồi 
nước khác. Tôn Dễ Tượng nay thành Tôn Dặt Tiên. 


Ÿ nghĩa danh hiệu này khá thì vị. Dật (Vai) có 
nghĩa là oượt ra ngoài tâm thường, hay tí do; Tiên 
tSen) : thiên thân hay trí tuện Vải một nhà trí thúc 
Thung Hòa, thi thích nghĩa rằng hai danh từ kết hợp ý 


bé dã được tự do uè tính thần, cũng có nghĩa canh tân 
những phương pháp ước lệ của nền y họz Trung Hoa. 
Những người khac lại cho rằng những tự dạng muốn 
nói ông nay được tự do thí thô quyền Đán" như là một 
thiên thân uây. 

Xhi làm cách mang, ông đổi những tý dạng đó 
theo một cách bhác mang nghĩa uài sự uiệc khác biệt, 
song ngữ âm dọc lên theo mẫu tự Anh ngữ uẫn không 
thay dấi, Những tứ dụng đỗi mới này, Yat (Nhật) 
nghĩa là : ngày, cà Sen (Tân) : đối mới; ý chung nói 


ngày đỗi mới cúa Trung Hoa đã đến. Khi các đồng chỉ 





cúa bác sĩ Tön oiết tên ông, có thói quen luôn luôn, 
dùng hai tự dạng sau cùng này. 


Macao do người Bồ Đào Nha lập năm 1557, 
những nền thưởng mại của họ bị đình trệ khả nhiều 
mỗi tối khi năm thưởng cổng được mở thông thương 
ra các nước theo hiệp ước ký kết năm 1842. Từ năm 
1892, nó trở thành nơi lồ lộ khá dĩ lõi béo được nguồn 
lợi chính từ thuê môn bài của các sòng bạc. Nơi dây 
huiện Trung Hoa chuyên diều trị theo 
cách thức cỗ diễn. Nhưng người ta cũng eho phếp bác 
sĩ Tôn thí nghiệm những y khoa tân tiền của ông, où, 
tức khắc, ông thụ lợi dỗi dào. Công uiệc chính của ông 


đã có một 
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là khoa giải phẫu uồ, qua nhiều thực nghiệm, khí ông 
đã tạo được một uy tín dang hễ như đã húa trước ồi 
thảy, thì bác sĩ Cantlie dẫn hợp tác cùng người học trò. 
Bác sĩ bảo rằng phẩm cach của Tôn có sức gì thu hứa 
được mọi người cũng như ông sẵn lòng giúp đồ cho 
thiên hạ*. 


Bác sẽ Tôn không lu-lạt lêu ở Macao, uì luật lệ 
thuộc dịa chí cho phêp những người nào có chứng thư 
nhà cằm quyền Bồ Đảo Nha cắp mới được hành nghề 
theo y khoa tôn tiễn. Người ta không đề cập đến 
những người Trung Họa tốt nghiệp 6 y học xưa, nhưng 
bác sĩ Tôn đã không thuộc uào loại ấy, uà như uây số 
thân chủ của ông sẽ chạy uề những y sĩ Bồ Đảo Nha. 
Cũng ngàng đây, người ta ghỉ nhận ông đã ngưng 
hoạt động tại thành phô ấy. 

Bác sĩ lưu trú tại Macao quả có ngắn ngôi, nhưng 
ông đã tìm thấy nói dây uài sự uiệc tối quan hệ làm 
thay dỗi cuộc dồi ông. Ông gặp các người trong một 
hội mệnh danh là "Tân Trung" (La Jeune Chỉne). Ở 
Macao, người ta tự do nói năng về những khôn khỏ 
của xứ này; họ hội họp uà bản cải 0ê sự ăn bột cũng sử. 





* Cantiie, Tön Dột Tiên tả sự thức tính của Trung Hoa 
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đồi bại của những oiễn chức; họ nghỉ uiệc này 
phải làm họ cỡ nợ tỉ dồng lưỡng lãnh không đủ oà họ 
hy uọng được cái thiện do chương trình khắc bhố ép 
dụng từ trên xuống dưới trong nắc thang những người 
đại diện chính quyền. Hành động này không có tính 
chất chính trị uù các hội uiên một khi uẻo hội mặc 
nhiên trở thành những dồng chí của một cuộc cải cách 
thầm lặng tự nó có túc dụng dõ sự học tập, yêu sách 
đồi hồi uẻ tỉnh thần giác ngộ: 
Những qui diều của nhóm tiễn bộ này dã tìm được 
mảnh đắt mướn dễ được chấp nhận uâ khai triễn nhờ tâm 
lên cà sự thông mình của Tôn Dật Tiên. 


Cuộc sống cán ông ó Honolulu oà ð Hồng Kông 





da khiên ông suy nghỉ sâu sắc những sự tiệc ấy, như 
chúng ta thấy. Có một tả chức nhằm đào tạo những tứ 
tưởng cáp tiễn do ông năng đồ trong một thời gian. 
Không một dân tộc nào trên thế giới được bỏ trí tễ 
chúc thành những hội doàn bằng người Trung Hoa oò 
những đoàn thế như loại tổ clưÍc nói trên thường có, 
trong quá hú, một ánh hưởng ưu thắng nhằm hoán 
cái những kể sơi lầm, uữu ở các tỉnh, sửa ngay cá ở 
Bắc Kinh. Các đoàn thể ở Quảng Châu khứ mạnh, 
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luôn luôn phản bháng mọi sự dễm lên những thử luật 
lệ tà, dù có tình nghỉ, người tœ cũng phải sợ chừng mà 
lắng nghe thông yêu sách của họ. 

Cái tố chức của hột "Tân Trưng” muốn đứa ra 
nguyên tắc dân. chữ của loại hương tước có sẵn từ trong 
các làng mạc, đại toạt một im chế như thế đễ toàn 
dân có thễ góp tiếng nói tảo. công uiệt của tỉnh hạt tả 
cáau quốc gia. Điều tiên quyết, theo đó hội chủ trương 
phúi thực thí nền giáo dục mỗi. Họ chấp nhận những 
giá trị cễ truyền, những họ hiểu rằng những nhà uàn 
hóa theo học thuê Trung Hòa không. hiễu đi bề thế giỏi 
cũng như nền khoa học tân tiễn: Họ nung nấu lòng 
nhiệt thành muốn dóng uai trò lôi béo Trung Hòa ra 
khối tình trạng đóng khung của nó, mội sử mệnh khó 
ĐỀ thưực hiện uối nền cựu học. 

Phân đông các người trễ tham gia hoạt động nà; 





truốc, sưu này trong những lên đầu tiên thứ nghiệi 





cách mạng, họ dều nói bật trong nhiệm oụ. Cúc người 
Toau Kỳ oà người Anh có công cụ tại Quảng Đông dồng 
thời họ cũng dâm nhận những nhiệm cụ của Bále" cà 
Bélin>*. Trong khí nhiệm Uụ chuyên môn chẳng hè đặc 





Một thành phả thương mái củu Đức. 
Thủi dô nước Đúc, Ở đáy đút chỉ ngưôi Hee Nộ tả Anh làm giản 
điệp cho Đức tnác! 


*? 


biệt huấn luyện cho họ đễ nói lên sự chồng đỗi uúi nhà 
cằm quyền, thì sở học của bọ lại cang không bao giờ 
dân dắt họ tối tỉnh thân cái cách chông lai sự bắt công 
oà cái xấu. Khi những đàn ông uà đàn bà trẻ được giải 
phóng khỏi sự sợ hãi củu qui tà uay nà sự giên dữ của 
thân linh, trí óc họ khẩm phá ro rằng mọi điều xấu dầu 
do bỗi ngu dỗi, gian trá uà tàn bạo. 

Tún dỗng liên kết uúi những người trong bội "Tân 
Trung", Tôn Dật Tiên quay 0ề Quảng Châu tìm Lục 
Hạo Đông, người bạn đã cùng ông tham gia trong cuộc 
dã phá các thân lịnh ở Thúy Hạnh. Ông sẵn sông móc 
nội tất cả hoạt động sẵn có đề lâm thời cải thiện, số 
phận Trung Hoa. Nhiều cuộc hội họp hín đáo được 
nhiệt liệt tán trợ uà họ đã bèn cối những chương trình 
hành động. Họ tin chắc bước đâu tiên uượt qua là phải 
nỗ lực lèo lới một cuộc củi cách chương trình giáo dục. 
Họ quyết định cách thực hiện tốt hơn hết là hiệu lực 
hóa các doàn thể tại Quảng Châu lêu nay, đối với 
chính quyền, chỉ mở những cuộc thăm dò yêu ót dễ 
làm nghĩa oụ của một thử giúp đồ mà người dân trông 
chờ nơi họ. 
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Các doàn thể này uốn có tại địa phương, uà 
những điều lé khá khắc khe đấi dối đoàn uiên, nhưng 
được cái dân chứ oà che chớ cho đoàn uiên môi khi gặp 
khó khăn. Nhiều năm trước, đại úy Boycott có đề ra một 
phương thức tranh đầu ôn hòa tại Ái Nhữ Lan (Irlande), 
các hội doàn này nơi theo áp dụng uà thầy hay. Những 
phần kháng của họ đã dược các tông dốc nà ngay cá Bắc 
Kinh nghe thấu. 

Chương trình của bác sĩ Tôn uà các hội uiên 
là hướng dẫn cúc doàn thể, bên cạnh chính quyền 
Mãn Thanh, thỉnh nguyện khối xưông một nền: học 
thuật mới nà, đễ bắt tay oào việc, họ yêu cầu mổ 
trường canh nông hằu giúp dân chúng có thể học hỏi 
phương pháp canh tác kêm phôi thai hơn. Thế nhưng 
các doàn thể chỉ cỗ nói thôi, khó lòng giảng cho họ 
hiễu sự tiện lợi cúu những phương pháp nước ngoài 
mà họ nghĩ rằng nó được đề cao bởi số người cô định 
hưởng của ngoại nhân đa trắng. Hỏn thế, họ cũng 
chẳng tìm cúch phót triển các nhóm uà cho rằng mọi 
đề xuống cái cách đốt uới chính quyền địa phương, sẽ 
phải dẫn tái iệc làm cho nhà cầm quyền Bắc Kinh 
sinh nghỉ là những người Quảng Châu, bọn luôn luôn 
tạo ra những phiền phúc, đáng có đắng thĩ hành một 


ss 


gài miệc dễ ddö lộn trất tự hiện có. Và họ làm lệch lạc 


tắt cá dự tính. 





Nhóm cấp tiên trẻ chứn nứn, nhưng không 
phải không can dám, Nhôm liền lắp ra cái gọi là “Học 
Hội" (Sociéiẻ d'Edueation), danh hiệu cốt dễ tránh 
mọi bề một có tính cách cứa hoạt dộng chính trị. Khói 
đi từ cói hội doàn này, bác sĩ Tóna đã là người lãnh 
đạo liêng tăm. Ông có biến thức tẻ nước ngoài 0à có 
kình nghiệm, một năng bhiêu để chí huy, nó gùúp ông 


chương trình đâu tiên cái dịa uị mà 





đặt tái. ngay 
ông theo đuôi cho tới khi chết: 

Những con người trẻ dũng cảm quyết dịnh 
địa một thỉnh nguyện thư lên nhà câm quyền. Bắc 
lính, trong đó làm nói bật lợi ích cửa uiệc thiết lập 
những Iruöng cạnh nông tà nêu rồ những lợi ích của 


sự cdi thiện thân phận nhà nông. 


s „ Tải liệu dược tháo uiết bàng lôi hành oãn gọt 
Siữa, Uữn họa bà tránh tính cách guá khích cứa một: 
êu. sách,  Búc sr Tôn ký tên öng uào thính nguyện thứ, 
song không phải Tön Dật Tiên mà bằng một tên mới, 
Tôn Văn, tủ đuôi tênnày.öng-thường được Bắc -Kinh 
dến. qua. những giao dịch trao dối chính thức. 
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Nhìn chưng, tên: này trở thành tên chính thứe ông dễ. 
ký tảo tắt cả-tài liệu, kế cá bắn di chưíe tiết trong'cơn 
bệnÌ! sưu cùng. 


Văn là tiếng phát âm Trung Hòa có nghĩa : 
hay chủ. Từ ngữ này thấy xuất hiện trong “Văn Lễ", 
“Văn. Lý” (Wen:LÙ, là lồi lề săn oê đo cắc nhà hay chuữ 
dùng. Thổ âm đọc Wun uà. người khách gia (Holtha) 
gọi Mun, nhưng nghe quen thì hai ngữ âm' cùng do 
một chủ mà ra. Tôn Văn : nhà thông thái họ Tôn. 





Thôi đó, ông có năm danh hiệu nhưng tên nảy có 
hồ không xa lạ máy đổi cối người Trung Hoa. Năm 
danh hiệu đó là : Đề Tượng, tên ngày thở áu; Đức 
Minh, (én cưới chức hề dược dùng đến; Tôn Dật 
Tiên, Tôn Nhật Tân; có Tôn Văn, ên gọi chúnh 
thức. 


Tö thừùnh nguyện dã khỏi động những hiểm nghỉ 
lồn tại Bắc Kinh. Tủn thúc đề nghị chúng tó có ảnh 
hưởng ngọai bang cà hẳu hết các thành phần trong 
chính quyền Mãn Thanh thì tính thần bài ngoại lại 
khá mạnh. Đó là trường hợp dặc biệt của bè thai bậu 
tuổi tác. cái uy quyền tôi cao hiện hữu, dù cô tải thiên 


phú, bà tẫn hoàn toàn mù tịt từ thế giới bên ngoài đến 


nội tình Trung Hoa. Phúc thứ thẳng thắn trẻ lời 
không chấp thuận tôn thúc. Nền học thuật củ từng 
làm cho Trung Hoa lớn mạnh, không cân bắt chước 
các cách thức của bọn mọi rợ, những cách thức có thể 
lâm lụn bại xứ số: 

Phương thức ôn hòa đã hồng, uà những lời kêu gọi 
trang trọng bị đấp lại một cách kiêu ngạo. Học h 





nghĩ rằng, nễu muôn có một sự cải dất, cân phái tiễn 
hành cách mạng. Hội uiên toàn là những người trẻ, 
một tầng lớp không bị ảnh hưởng hú hóa, họ hiểu 
rằng chủ nghĩa bảo thú cực đoan đang ngự trị, ăn sâu 
oảo các giai tằng xẽ hội, họ thấy được nhược diễm của 
nó, uù mặc dù là thiếu số, họ rất tin tưởng uào một 
cuộc uươn mình khả dĩ có dược của dân tộc. Cách thức 
tính dân tộc đậy không gì hơn là tố cáo người Mãn 
Châu là nguyên nhân của tắt cá đòi bại uà áp chế hiện 
hữu, Người Mãn Châu là những kế soắn uị, uà không 
phải là người Trung Hoa. Người Quảng Châu ghét 
người Mãn, uà các bạn trẻ tin chắc rằng nếu có. một 
tòi hành động cách mạng công khi nào đó, dân 
chúng sẽ tầng phục thành bhối uối họ. HÌo quyết:ý soát 
xét lại đứ tin'một lần nữa. Thật tội nghiệp mà nghĩ 


rằng, trong nghèo thiếu uà yếu óï, họ đã thúc đấy một. 
cuộc cách mạng”, 


Những ai dã đọc đoạn trên đây, hiến nhiên sẽ thấy 
rằng cúi địa uị bác sẽ Tôn là kết quả của một trình tự 
thăng tiến. Có nhiên, đó là do tâm tính tự lập tả tự 
quyết uậy. 


Sống ở nước ngoài, tiếp xúc uói người ngoại quốc, 
đọc niờng tác phẩm lịch sử gẻ xã hội, rồi 





đem so sánh 
tối thực trạng Trung Hoa, ông rất dẫi bắt bình. Ông 
tin tướng mãnh liệt uà không một chút sợ sệt khả tự 
hồi lại lồng mình. Điều này được chứng tả khỉ ông 
không chịu khuất phục người anh cả ö Honolulu oà 
lúc ông thách thức các thắn tinh dễ rồi chuốc phẫn nộ 
cửa dân làng Thúy Hanh. Nay người Mãn Châu lại 


T 





cút bỏ những dồi hỗi hợp lý, thì óc nổi dậy hoàn toàn 
xám chiêm lấy ông. Cơ hồ chính ông là hiện thân của 
bắt công nà sai lằm, ông tâm niệm đời ông phối đánh 
đỗ cho xong nhiềng sự ấy. 

Ông kiễu rằng nhiều triều dại Trung Hoa từng bị 
lật dễ bồi những cuộc nỗi dậy của dân chúng. Ông có 





® Thuật theo tồi cúc người tầng thơm gia nội cụ 
tH.B.Restaricb) 


đọc uề cách mạng Pháp uà học những túc phẩm cứa 
Rousseau, Những thắng lợi et đại cho Tự do uà Tiên 
bộ chỉ nảy sinh do các cuộc cách mạng tà ông nghĩ. 
nguồn hy uọng độc nhất cho Trung Hoa là phái lật để 
người Mễn Châu. Và rồi ông thật sự trở thành nhà 
cách máng công khai, cả, từ bố nghề y sĩ, ông dấn 
thân nảo cuộc uận động. Cầm bằng mình như lãnh tụ, 
ông thử tạo những túc tính khác thường uà quả nhiên 
dược lòng tin tướng tiềm tùng mẽ 'sự giúp giáp tên tỉnh 
của các dồng chí. 
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CHƯƠNG V 
LÀN THỨ NGHIỆM CÁCH MẠNG ĐẦU TIÊN 
Hào khí Lụe Hạo Đông - Tôn Dật Tiên thoát nạn 


Những cuộc dây loạn thường hay xảy ra tại Trung 
Hoa; lịch sử biên niên từng ghỉ lại nhiều cuộc cách 
mạng. Bốn trăm năm trước Christ, người hiển Mạnh 
tử dạy "Dân ui quý". Trong câu danh ngôn, hàm chứa 
nguồn ý dân chú, oì Mạnh tử chú trưởng nguyên tắc 


nảy phô cập uào các uiệc quan hệ của nhà hiền triết. 


Tôön Dật Tiên uà các bạn dồng hành rất thừa hiểu 
một ý thức mưu loạn tiềm ổn trong tâm khẩm người 
Quảng Châu; uà họ nhiệt thành tin tưởng rằng, nếu 
động một cái, ý thúc đó sẽ trỗi dậy tức khắc. Thế rài 
xơi nhóm họp của “Học Hội" biến thành trụ số của 
nhàng kế dồng mưu. Lịch sử khối loạn của Thái Bình 
Thiên Quốc gắn liều oới họ, uà theo đó họ hiểu được 
rằng làm thế nào để dân chúng hăng hái theo các 
lãnh tụ khi họ hỗ hào khẩu hiệu :Để đảo người Mãn!” 
To cũng biết dẫn chừng nào thì cuộc khối loạn ấy sếp 
thành công uà oinh quang nêu nhà uua không hêu cứu 


tôi người nước ngoài. 
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Cuộc uận động của bác sĩ Tön chỉ có một diễm 
đằng nhất uối cuộc khói loạn cúa Thái Bình Thiên 
Quấc, là sự hận thủ người Màn Châu. Lịch sứ cuộc nỗi 
dạy này dễ lại uài du ảnh trong thế đứng của người 
Quảng Châu. Nơi một làng cách Quáng Châu chừng 
ba mươi dăm, Hồng Tú Toàn (Hung Sỉn Tsien), người 
chủ mưu hoạt động Thái Bình Thiên Quốc, đã chảo 
đời. Ông ta bị thất thân uà điên loạn một thời gian 
sơu khỉ thất bại trên nắc thang học uẫn. Ông bảo ông 
là "Thiên Vương". Ông có đọc những tờ khuyên thể do 
một thửa sai trao cho nà, khì phục hồi bình thường, 
ông nhận ra rằng những tài liệu đó đã giải thích cho 
những số kiến của ông. Ông uối một người bạn tự rửa 
tội cho nhau 0à rồi, sau đấy, họ có nguy hồng trăm 
môn đệ. Năm 1846, ông lập "Hội những người ngưỡng 
mộ Chúa", trong uòng một năm; hội niên gia nhập có 
tối hai ngàn người.'Những kế tân tòng này đí làng này 
sơng lòng khác, hút phá các hình tượng, cho: dẫn khả 
nào họ bị ngăn củn môi thôi. Vửi người trong bọn họ 
dã là mục tiêu cho nhiững công bích quái gö, uài người 
dùng giọng nói nước ngoài. uùi người bhác lại tung 
những lồi rao giảng nhân danh Chúa Trời nà Chúa 
Jásus. Hồng Tú Toàn dược tên xưng là Thánh Thần 
(Saint-Espri), Thoạt dầu, cài thừa sai tấn trợ hành 
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động, nhưng sơu đó, các uiệc làm quá đáng eủa họ đã 
khiến cúc uj xa lánh. Thế 





Ôi cuộc hành: động của 
những bé tân lòng dã đưa lôi kích thuốc to lồn nà biến 
thành một cuộc nỗi loạn chẳng lại người Mãn Châu. 
Những kế phiên loạn tiễn từ chỗ này dễn nơi khác, uà, 
năm 1853, họ chiếm Nam Kinh dễ rồi: mở đường tiến 
lên Bắc Kinh. Nền thương mai ö Thượng Hải uò 
Quảng Châu trì trệ cúc độ, người Anh quyết dịnh giúp 
chính quyền đàn áp cuộc nỗi loạn uề, trong mục đích 
này, họ đã dâng những kế hoạch của dại úy Charles 
Gordon. Người fa ước đoán có hàng triệu người dã 
chết trong cuộc uận động. Thái Bình nghĩa là sự yên 
bình lớn lao uè những kế phiến loạn tỉn rằng, nếu 
người Mãn Châu bị tiêu diệt, ngôi trời sẽ tái lập uâ 
Hồng Tú Toàn nghiễm nhiên là uua. 


Tôn Dật Tiên nhận thấy những bất lợi trong sự 
kêu gọi công khai nói dây tà quan tâm đến. uiệc tô 
- Thự 
nhận những người lêm huyệt cào Hội, oà một chương 





chúc uà tuyên truyền bí mật, đó là diều chủ yị 


trình trà bị để có uù khí đánh chiếm các nha môn 
(ygmen), khu uục chính của nhà cằm quyên Món 
Châu. Người tạ từ có thể dễ dàng đến tản các dòn 
trần nè tồi uữ bhí, dạn được, quốn như cát trong kho 
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sẽ nề tay phe cách mạng: Họ tín chắc rằng sau kết quả. 
sở khối này, quần chúng sẽ liên kết uối họ oả, bức khắc 
toàn tính Quảng Đông sẽ nằm trong tay họ. 


Muốn mua 0ữ bhí, phải có tài chẳnh, uà, điều 
này, Lục Hạo Đông con người dây lãnh huyết uúi dồng 
chí, đã cáng đáng năng nề. Ông tạ có một ít đất dai ó 
Thúy Hanh, dera bán bà sung tất cả tiền uào quý của 
Hội. Ông cũng bán nốt những tư trang của vợ đễ ứng 
hộ. Các người khác thì đồng góp cất gỉg họ có thê uà 
thường thường người Trung Hoa rất rộng rãi môi bhỉ 
họ lên theo một diễu gì. 


Thính nguyện thư gửi dến Bắc Kinh khơi lên 
những mỗt hiềm nghĩ, uà nhà cm quyền cho thám tử 
theo dõi những người đả ký tên. Bắt chấp, cóc người 
chi máu tự xoay xó một số oử khí nhẹ uà quân nhụ ở 
Hồng Kông đem uề tập trung tại khú uực chính của 
Hạc Hội. Những đồ quân dụng này:chỗ về bằng cách 
dựng trong những thùng xL-măng. Họ cũng cất sẵn 
nhiễu béo đễ có ý cắt bố đuôi sam của các nhà cách 
mạng ngay khí kết quá dẫu tiên đem. lại, nhằm chứng 
tố họ giải thoát dược ách áp chế, bối sì củch bữn tóc 
này dụ nhập tảo người Trung Hoa như là dấu hiệu 
cưỡng bách tự người Mãn Châu. 
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Thang 10 năm, 1895, những chương trình nội dậy 
đã xong xuôi, tin bắn tối nhà dầm quyền nói rằng có 
một hoạt dộng cách mạng tại hạ tằng sà điềm chỉ cho 
biết nơi chôn giấu uũ khí. Lúc đầu người ¿a không tin, 
nhưng các thám tỷ báo là nguồn tin đó xác đúng. Lục 
Hạo Đông tiên cảm sự bắt trắc uà tin rằng một hành 
động uũ lực có thể dẫn uối khu uực chính cáo. Hạc Hội, 
ông bền thúc giục Tôn Dật: Tiên, được coi là người 
lãnh dạo, cô gắng rồi nguy khối Quảng Châu. Lục 
Hạo Đông 0ò uài người xung phong ð lại đễ dói tất có 
giáy tờ di họœ uà, nễu còn thì giồ, họ sẽ giấu luôn uử 
khí. Giáy tờ thì cên phải tiêu húy trước hết, để cứu sót 
sự sống cho những người liên lụy oảo cuộc mu đề mù 
tên tuôt dã có trong đanh sách. 

Bức sĩ Tön rời khỏi địa điểm, nhưng, trước khi 
Lục Hạo Đông uà các bạn hoàn tất cộng việc, thì 
những sĩ quan đã áp tới tù chăn bắt năm dũng sĩ uẫn 
còn ð nắn lại ngồi nhà dễ tứ nguyện cứu người chỉ huy 
oẻ các đẳng bạn. 

Tön Dật Tiên thoát nạn 0à, trởi qua một ñ gian 
nơn, ông đề dến dược Hàng Kông. Năm người bị bắt 
được nêm 0ào một nhà lao khắc nghiệt, nơi các thường 
phạm nà chính trị phạm được nhất chung, Nơi dây, tả 
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nhân rất bị ngược đãi uà; uới tội mruêu loạn chống lại 
nhà cầm quyên, số phân được xử như là những kế 
trộm hoặc những bê giết người. Lục Hạo Đông là tín 
dò Cơ Đốc dã duợc xác chúng, uải người dùng mang 
dức tín như Đông họp nhau gỗi thỉnh nguyện thư lên. 
nhà cầm quyền xin một tội trạng giảm khinh thay uì 
cái chất, làm như thế dễ đọ dâm họ phải lo lót nhiững 
#ù Nhúng sự công kích khó nghiểm trọng uề, nếu đơn 
xin giảm khinh được chấp thuận, nhiều uấn đề rắc rỗi: 





sẽ xảy ra ở Bắc Kinh. 

Trong thính nguyện thụ, Lục.Hạo Đông không lo 
riêng phần, uì ông không có ý xin đặc ân nơi người 
Mãn Châu. Khi thính nguyện bị cự tuyệt, ông làm một 
bứn trên tỉnh nêu lên những tệ hại mà người Trung 
Hoa phái gắnh chịu cùng cái tôm địa của nhà cằm 
quyền Bắc Rinh giam hãm xú sẻ thụt tài, hước từ 
mọi đề nghị giải phông dân tộc. 


Lục Hạo Đông uà ba dẳng bạn bị dẫn ra phúp 
trường xử chém, người thứ năm đã chết trong nhà lao. 
Nếu Lục Hạo Đông còn sông, ông sẽ là một trong các 
lãnh tụ chính vếu của phe cách. mạng, uì ông không 
những là một trí thức ưu uiệt Trung Hoø thân thiết 
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dối người Anh, mò còn là con người quá cẩm uà hoạt 
động tận tuy. Ông là một trong những người tuân 
nghĩa dầu tiên của cách mạng uà tên ông phải được 
lôn sừng. Luôn luôn, mớu cúa những người tuần, 
nghĩa là hạt giống, từ đấy dân chúng dã đứng lên 
tranh đấu uò, nếu cần, thì chết cho Trung Hoa được 
giải phóng". Nhiều năm sau, bác.sĩ Tôn đã uiễt những 
dòng chữ xúng đáng uề con người trẻ đã từng là bạn. 
uà đông chí của ông. 


Ông bác cúa Lục Hạo Đông, thồi đó, là người kỳ 
cứu làng Thúy Hanh; do uiệc trên, theo tực lệ Trung 
Hoa, ông sợ liên dới trách nhiệm, bèn trần đi. Nhưng 
;một người bà con khác, eka của Luke Chan, lại bị tông 
uào tù, Ông này khó thạo uiệc uà được bác sĩ Tôn từng 
tham khảo ý biên, những ông không có dự phần drong 
cuộc nỗi đậy. Ngôi nhò ông bị giam ở Quảng Châu là 
nơi ghê tốm, thức ăn bắn thấu uà sơ sài, thiểu uệ sinh 
khiến ông ta bệnh hoạn. Năm đầu, ông ta gắng chịu 
dựng, nhưng khi biết ông là một trí thức khá, các oiên 
chúc dối đãi tử tế hơn bằng cách giao cho ông công 
oiệc biên, chép. Con ôñg, ở Honolulu, tìm đủ mọi cách 


* LuÄe Chẩn, cháu của Lục Hạo: Đồng, để' thuật nhí trên 
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đẻ giải thoát cho cha, bó ra đến '6000 Mỹ kim để lập 
những tờ kêu xi nè lo lót những người có quyền. Sơu 
rốt, người con gỗi một thỉnh nguyện thư dến sử thần 
Ngũ Đình Phương (Wu Tỉng Fang) dang đai diện 
Trung Hoa tại Hoa Thạnh Đắn (Washington); sứ thân 
Ngũ xúc nhận bị cáo bhông làm diều gì xấu mù phổi 
trấi sẩu năm trong lao tù, nhà không di săn sóc người 
uợ đau. Nhờ ứnh hướng của sứ thân Ngữ, người tà 
được phóng thích. Nêu không dược chạy'chọt, người 
eha của Lube Chạn dã cẩm chắc cái chết trong lao 
như nhiều người tì khác. 


Đoạn thuật sự cho thắy nỗi sợ hãi của những aì bị 
tình nghỉ có giúp đỡ cho Tôn Dật Tiên. 


Người ta ghỉ nhận Tôn uà uài đồng chí của ông là 
tín đồ Cơ Đốc; diều này làm cho người ta tin rằng 
=goại đạo dà xúi giạc nỗi loạn. Ý kiến đỡ dựa trên 
những sự uiêc, theo đó nơi nào dạo Cơ Đốc truyền bá, 
là nơi đố có những người chống lại tệ đoạn uà sự 
chuyên chỗ. 


Tài buộc lội nhằm mục đích phản đối các thừa sơi 
Cơ Đỗc ô bhấp nói - uà ai có lý lẽ của nấy - uì dạo 
Chúa Jósus day nhộn oị và tín điều này dẫn tối đáo 


T2 


lộn các hú tục. Trong khi cơ cẫu xã hội Trung Hoa có 
nhiêu thành phần được ưu dãi, thì trái lại có biết bao 
áp búc uà tàn bạo trong đời sống chính trị quốc gia 
mà nhiềng người trễ Trung Hoa, từng thắm: nhuẫn sự 
giáo dục tại các trường Dòng, tắt phải ndy. sinh. một 
hận thù nung nấu chống lại toàn bộ hệ thống cằm 
quyền của nhà nước. 


Người ta bảo bác sĩ Tôn, trong dời sống trước dáy, 
đã xe rời đức tin Cơ Đốc, uì ông không mắy chăm chú 
oào điễm này, nhất là trong những đồng ghả chép của 
ông. Sự biện dược chúng tố, những môn đệ mẻ ông tìm 
hiểm kệt nạp phần nhiều là tín đò Không giáo. Những 
diều dẫn giấi đã bác bó được nguyên nhân buộc tội nói 


trên. Vd chăng, ông khá mẫn 0à có quan điểm. 





quần chúng đễ tránh làm như thế, mặt khác Ông cũng 
thừa súc dễ oiện dân những nguyên tắc nà đem đáp 
dụng cào hành động. Ông hiểu quân StnE dễ đẫễn uói 
họ như lò người cùng giơi cắp 0ấy. 


Sau khi thoát khối Quảng Châu, bác sĩ Tôn ở lại 
Hồng Kông ít lâu, nhờ bạn bè che giấu. Ông biết có 
nhiêu thắm tử theo đội ông à một mỗi lợi lán dựng 
"mỗi mọc những ai bắt được Tôn Dật Tiên, Ông sợ bị 
tóm uù bị áp giải cề Quảng Châu. Hỏi một người hiệu 
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luật dễ biết rằng, nếu ông được sự che chớ của nhà 
cầm quyễn Anh, liệu người ta có thể buộc tội khi bắt 
gặp ông uà trao trẻ lại cho nhà eằh quyền Trùng Hoa. 
Và ngưồi ta đã trẻ lồi ông, tắt hơn hết, nên rồi thành 
phê sớm chùng nào-hay chừng ý: 


Bắc sĩ Tôn quyết định dời dẫn KobÉ°, uà những 
bạn bè thân mến tại Hồng Kông đã lo tiền nong cho 
ông. Thắng 8 năm 1895, šau €uộc chiến tranh ngắn 
ngủi giữa Nhật Bản bà Trung Hoa, hòa bình dược tái 
lập, uà Kobê cũng só thế dẫn được. TYong cuộc chiến 
tranh này, Nhật Bắn muốn chúng tỏ một nước phương 
Đông theo duỗi những phương lược mới có thể dễ đằng 
chiến thắng những lực lượng ô hộp uà thí điểm tốt 
nhất là chọn ngay đắt nước Trung Hoa. 


Đến Kobé, bác sĩ Tôn sẽ không được hưỗng ngoại lệ 
sà phải bị đón xét, đôi chất trước dại diện của Trung 
Quốc à bị dẫn độ, uì nguyên tắc quyền ngoại trị Kobé 
in thuộc uề Nhật Bản cho đến năm 1899. ` 


Nông nội này, 0ô hình trung, đã dựa ống tối một 
bước ngoặt có ý nghĩa quan trọng: Ông cắt búm tóe, cđi 





“MộI thành: phô của Nhật: Bản. gọi là Thân. Hộ. tndc! 
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trang làm một người Nhật Bản dễ nh ¡p cảnh Kobá. 
Cử chỉ cũng nhằm chúng tố .ông quyết đoạn tuyệt tái 
người Man Châu. Năm 1896, ông tiệt sự kiện sau đây 
cho một Tạp chí Anh: 











Tôi cắt bún tốc tôi đồ mang suất đôi. Luôn máy 
ngày, tôi không cao râu uà đễ rỉa mép ở mỗi trên. Tỏi 
đến một tiệm bán áo quân uù mua một bộ biểu Nhật 
Bán tán thồi. Khi ăn mặc đàng hoởng, tôi soi gương, 
ngạc nhiên oà khế ung tâm cho sự cải đạng của mình. 
Gái uẻ ngoài nó đã giúp tôi, vì tôi có một nước đa sảm 
an hầu hết những người Trung Hoa, đây là một nét dĩ 
truyền tôi thừa hưởng của mẹ tôi. Người ta bảo tôi có 
đồng máu Mẽ lại uà sinh ó Honolulu, cá bai xác nhận 
này đều sơi lầm, Tôi là người Trung Hoa thuần tủy, 
những, sau cuộc chiến uói Nhật Bản, khi người Nhật 
bắt dầu dược đói đổi trọng uọng, tôi không ngỗn ngại 
cdi dạng một người Nhật Bán đễ nhập cảnh Kobé. Phải 
nói rằng tôi dã mang nộ nhiều nào lúc ấy, và không còn 











cách nào khác hơn đễ thoát thân trong nhiều trường 
hợp nguy hiểm.* 


* tạp chỉ Strand Magazine 


Như chúng ta đổ biết, mẹ, uợ uà các con của 
bác sĩ Tôn dều dã sung Huuai đễ được bảo đứm an 
toàn. Họ sống uối người anh cứa ông. - Ah Mũ; Tôn 
tìm cách theo sang. Ông nghĩ rằng ông có thể 
khuyến cáo các bạn yêu nước của ông nên dồi gia 
đình niự thế uà dầu ổề ông cũng nghĩ đến một 
chuyên di Hoa Kỳ mà ông lờ 0uong tìm nơi dấy cám 
tình cứng như sử giúp “dỡ tải kê Sai b 
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CHƯƠNG VI PE 


Đi HONOLULU, HOA KỶ VÀ ANH CÁT LỢI 
Bị bắt giam trong sứ quán Trung Hoa 
Ông tự đánh thoát.. 


Tồn Dật Tiên đến Honolulu đầu năm 1896. Ông 
không phải là người sa lạ gì bà có thể lưu lại đây éi 
các bạn bề quen 'tbiết. Người Trung Hòa ú Huiodi đều 
là người Quảng Châu và do đó họ không thể làm ngỡ 
đối cối hoạt dộng cách mạng ở Quảng Châu. Cuộc 
sống của họ ô trên đáo như khiến họ sẵn sàng ua thích 
những nguyên tắc mà bác sĩ Tôn dũng theo đuổi tranh 
dấu. Không nơi nào trên thế giới người Trung Hoa 
được dõi xứ tốt bằng ó Hauai, con cái họ có quyền theo 
học những trường công lập. Sinh hoạt thường ngày 
cũng như lập tục của họ dầu được tôn trọng uà người 





đá trắng nhìn họ 
Bác sĩ Tôn liền kết hợp nài người quanh ông đễ bàn 


ng những cứm tỉnh đẹp đề nhái. 


luận công 0iệc. 


Tủ lâu không có mặt 6 Honolulu, nay người bạn 
Uong niên uà cũng là thấy học của bạc sĩ Tôn - baẻ sỉ 


James Cantiie - mới có dịp ghé chân, nhân trên đường 
uề Anh quốc. Trong khi tàu phải nêu lại một ngày ở 
bắn, bác sĩ Cantie bèn thuê một chiếc xe hơi đu ngọn 
trong thành phố, cùng uối uợ uà người đây tớ gứi Nhật 
Bản, Trên đường, một người đàn ông tử trong lề rớo 
gọi uà chạy dẫn bên xe, người ta ngõ là một người 
Nhật uà bác sĩ ConHie phải hỗi lại người đẩy tổ gái 
Nhật Bán. Người đàn ông đó là Tôn, uà mặc dù ông 
đã dùng Anh ngữ dễ giái thích, bác sĩ Cantlie cùng 
không nhận ra'được nguy, Đành phải, dù có nhiều 
tiệc dễ bế, họ đã chỉa tay nhau uà bác sĩ Canilie có 
mời Tôn khi dến Anh quốc thì tới trú tại nhà ông. Sự 
cải trang của Tôn, hiễn nhiên, đã thành công mỹ mắn; 





bác.sĩ Cantlie có uiết : "Ông tơ không có đuôi sam, lại 
dễnia mếp mọc ra uà ăn uận âu phục “* 

Bác sĩ Tôn trải máy tháng 6 Honolulu uà nói 
chuyện khá nhiều, hoặc riêng hoặc chung, ông dã mó 
những cuộc đềm thoại uà chú đích công cuộc theo đuôi. 
Khi thấy thời có dễ chín muôi, ông tô chúc một cuộc họp 
tại nhà một người bạn là Ho Fon, gồm. ĐH: ba mươL 
người. Sau một cuộc bèn cải uà giác. 





* Cantlie, Tõn Dật Tiên rẻ sự thic tính cúo Trung Hoa. 
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thích, nghị quyết thành lập một lố chức mệnh danh 
“Hung Trung Hội” (Hung Chung Hui: Môi người 
than: dự phải tuyên thệ trung thành uà trong sạch dối 
uói mục đích theo duẫi; không tiết lộ nhường bí 
Hội, tuân theo người lãnh đạo trong công tác uà lòm 


át của 





uiệc cho cách mạng cùng là công hiến cho Hội tủy theo 
phương tiện khử năng, 


Một số người hiện diện trong cuộc họp ấy có quen 
biết uối biên giả (Restariek),uì họ côn sống tại 
Honolulu. Viên thự ký hãy còn sống nhưng những biên 
bán báo cáo dả-bi thiêu hủy trong trận hóa hoạn tại 
khu uực Trung Hoa 6 Honoluiu năm 1900. Người có 
uấn chính của Hội là Lí Chung, ông này do chính 
quyền Hauuai mang từ Trung Hoa sang dễ lằm thông 
dịch cho tòa án. Ông được đào tạo dạy dỗ ö trường của 
Nữ Hoàng tại Hồng Kông và đó là một hội niên danh. 
dự cúa Hội. Ông chấp nhân lời thề cửa các hội uiễn, 
người dầu liên tuyên thệ lẻ Tôn Dật Tiên, tay trấi đạt 
trên một cuỗn Thúnh bình mó ra oà tay phải thì đưa 
lên trời, xi. Thượng dễ chúng mình lòng ngay thất. 
Những kế tham dự, người này đẫn người khác, tiếp tục 
ni gương ông, họ thửa hiểu làm như thế là đã dấ: 
thân uào những gian nguy hoặc ngay đên có' chế" 


nữa, Họ đều lò những người trễ, uài người chưa dẫn 
tuổi hai mươi. Một số trong bạn họ ngày nay dảm 
nhận những uiệc guan: trọng, như nhân uiên ngôn 
hàng hoặc là uiên chúc trong các công thự to lồn Š 


Honolulu. 





Cuộc họp hễ tiếp của Hội diễn ra tại một địa diễm 
khác há dĩ dụng nạp dược một sô lồn người tham dự 
oà, lần đó, có tối hàng trăm người hiện diện. Đến cuộc 
họp lần thứ ba, thì họ đã đạt được thắng lợi tốt đẹp. 
Tắt cá đầu tròn đầy nhiệt tâm. Để lâm thời chiến đầu, 
họ thấy mọi người cần phải có một nài cuộc tập luyện 
quân sự nào đó; sà một người Đan Mạch tên Victor 
Bache, từng ở trong quân đội, được kết nạp như lò 
huấn luyện uiên. W. Yap được chọn làm chỉ liuy, 0à 
C.KAI làm phụ tá. Họ tụ tập trong sôn nhà của giáo 
sĩ Frank Damon, vị thừa sai chăn đốt các con chiên 
Trung Hoa tạt Hatoat, nhưng giáo sĩ không có can dự 


cáo những bí mật cúa Hội. Các bạn trẻ hội họp môi 





tuần hai lần uù dùng những cây gây đễ thực tập như 
là oà khủ, 

Trong thời gian lưu trú tại Honolulu, bác sĩ Tôn 
đã lạc quyên được khoáng 6000 Mỹ kim, đó là một 
món tiền khá lớn dối uói thòi ấy, uì phần đông người 
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Trung Hoa còn dang Ở trong những tình trạng rất là 
eo hẹp. Tiếp đó, ải người Trung Hoa tại Honolulu nà 
các nơi khác đồng góp cho tô chức tắt có số tiễn bạc dã 
dành dụm được. Bá sĩ Tôn rồi Honolulu uào tháng 6 
năm 1896 uè ông khẳng định ngay rằng, chín phần 
mười trong số những nguồi yêu nước dạng cú trú trên 
đáo đã theo uề uối ông. Đáp tàu di Sen Fanciseo, nơi 
đây ông được sự tiếp đón nồng nhiệt của hẳu hết số 
đông người Trung Hoa định cử uê ông tin tưởng uào 
những gánh uác hào hiệp của họ. Từ đô thị này, ông 
đẻ di khắp Hiệp Chúng Quốc nơi nào có người Trung 
Hoa cử ngụ uà, đâu đâu, ông cũng hết nạp người cho 
cuộc mưu đề. Thật ra, tắt cổ những người Trúng Hoa 
ở Hiệp Chúng Quốc đều là người Quống Châu, hễ thà 
truyền biếp của người Mãn. 

Đâu đâu, bác sĩ Tôn cũng cùng một lồi hêu gọi uà 
khi ông nói uới mọi người rằng ông cỗ sức đem lại cho 
Trung Hoa một nền Cộng Hòa thì họ dã tổ ra cắm 
kích nhiệt thành. Ông trình bảy rằng cuộc thay dối chỉ 
có thể thực hiện dược bằng một cuộc cách mạng, như 
cuộc cách mạng cúa Hoa Kỳ khi nước này thoát khối 
quyền áp chế cúa Anh quốc. Những người Trung Hoa 
dang sống trong một nước Công Hòa, dồi sông tà tài 


sớn dược bảo uệ, ên danh từ Cộng Hòa mà bác sĩ Tôn 
nhắc tái dã làm hợ hân hoak. 





Trong khi còn ổ Hoa Kỳ, Tôn hiểu rằng sử thần 
Trung Hoa tại Hoa Thạnh Đến nỗ ỗ lực tùng bắt dễ đưa 
ông xuống tàu gút uề nước. Ông biẾt số phận dang đợi 
chờ nêu ông bị bết dẫn đi, ông có uiễt sễ sự uiệc nảy : 

Đỗ nghỉ trang, mắt cá chân tôi bị dập sẵn trong một 
đảm đông chen chúc, tôi lấy búa đập thêm cho tóet ra, lông 





mày thì cắt di, làm cách nào đề, trước cái thân tần đại của 


tôi, không ai có thể nỡ đi báo trình. Vì rằng luật lễ cỗ Trung 
“Hoa chẳng mắt thì giờ dê thường xót dễn những tội phạm 


chính trị, 

Ông đáp tàu đến Nữu Uác đệ sững Anh giày dỗo) 
tháng 9 năm 1896 uà, khi đện Luận Đôn, ông trỗ 
thành tân khách của bác sĩ Cantlie. Không rõ ông hy 
uộng thực hiện tại Anh quốc diều gì; người Trung Hoa. 
sống rất ít trong xứ này, nhưng biết dâu có thể ông đự 
định đãi mỗi quan hệ uới uài người bhá giả khả dĩ 
giúp uào công cuộc giải phóng Trung Hoa bằng cách 
cho nay nợ một Bhi Công Hòa Trung Hoa được thành 
làp, như chúng ta thấy ông dã làm nhú thế trong một 
cuộc thăm niễng nề sau này. Ông hiểu, qua. sử sách, 
người Anh từng cố nhiệt lêm tới người Bá băn, Hung 


“ 


Gia Lợi gà uới người cúc nước khác trong các công 
cuộc đấu tranh cho dộc lập cả ông sẽ tìm uài người có 
thế giúp cho hàng triệu người Trung Hoa được giải 
phóng. 





Người ta nghĩ rằng ông muốn hiểu cặn hẽ mội 
oiệc trong trường hợp ông phải thương lượng đễ mua 
uủ khí. Ông cồn một ít tiền, tính trả oễ Tên Gia Ba 
(Singapour) uà Sữaits Settlemenis, nơi có nhiều nhà 
yêu nước cứ ngụ, trong đó uùi người khả giảu có; tại 
đây ông môi có thể có đủ tài chánh đễ mua quân khí, 
trang dụng. š 

Ông luôn luôn tố ra khá tính khôn dễ tránh né 
bọn thám tế, ít ra là cho đến lúc mày, uò Đuường lây 
tên người khúc dễ khai trong những chuyến đủ, nhưng 
tối Anh quốc ông lại ít dè đặt uì cắm thấy an toàn. 
Trong khi đó thì sự bắt trắc dã theo duối bên ông; 
ngày chú nhật 11 tháng 10 ông bị đón bắt, Đây là 
đoạn do ông tự thuật - 

Tôi xuống phố, đến nhà thò, thí gặp một người Trung 
Hòa, v hồi tôi là người Trưng Hoa hay Nhật Băn. Tôi trả lài 
y tả y báo y củng là người Quảng Châu. Vừa đi uữa nối 
chuyện bÃi nhau bằng thô ngữ, chúng tồi lai gập mỏi người 
Trưng Hoa khác. Bọn ho giạc tôi ghế nhà họ dễ hát một điển 


duốc: Tòi ngần ngại uẻ' báo rằng tôi có hẹn uối bác "sẽ 
Canllie lai nhà thờ. Ghúng tồi lai gấp một người Trung Hoa 
nữa; uà dân dây \người thu nhiệt từ giã chúng tài. Khi chúng: 
tôi tiên dến gần cứnh: cửa mö rộng của một ngôi nhà, một 
người bên cạnh đa đây mạnh tỏi uủo. Tôi không nghỉ ngồ gì 
cổ, nhưng khi uào trong, cánh cứa được khép lại uà đóng 
chốt, thoứng cớt tôi biếu ngay ld tôi đang ổ trong sứ quán 
Tung Floa. 


Những người trong sứ quan được báo tin từ Hoa Thạnh 
Đôn, uà lọ dã then dõi tôi. Ho cho người đến lục tìm giấy tà 
của tôi tại nhà bác sĩ Cantlie, song người ta bảo tôi không có 
ð đồ, nêu bạn họ bắt được giấy tờ. thì tại Trung Hoa sẽ có 
nhiều tuộc bết bổ, uì tối ed tên tuôi hội oiên cứa tô chức đều 
nềm trong ấy. Sir Halliday Mc Cartney là người thẳm uấn 
©hứnh' thức, ông ta bảo uối tải rằng một buông têu đã dược 





chỏ tối uề Trung lĩoo tỏ người ta phái giấu tôi 
eho dẫn ngày tàu nhà neo. 


TổÌ bị nhất kín trong mót cản phông, canh gắc chất 


©hẽ, lưan mười hai hôm như thê đề chồ ngày dĩ chuyến tôi ra 





bần tàu, gối tê Trung Hoa như là gót vmật kế điện, uà tôi sẽ 
khống, bao giỏ thađ¿ khỏi, nêu. ông bạn uong niên của tôi là 
bác sĩ Cuaflie đúc ấy, &hông sông tại Luân Đón, Sau nhiều, 
thất bại, cuối cùng tôi dã báo tín dược cho bác sẽ hay, .... 
xÂk vạch tuý 


đá 
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Si Halliday Mắc Cartney là cố oắn người Anh của 
sú quản. Búc:sĩ Tên thử ném những mẫu tin có buộc 
giáy bạc qua cửa số: Một trong những mẫu tin đồ đã bị 
một người giúp uiệc cho sứ quán nhặt được, lập tức các 
của số đều bị đóng dinh kín hết. Trong cơn tuyệt uọng, 
ông nảy ý muu chuộc một người Anh giúp oiệc cho sử 
quán, nhồ y mang riột mâu tìn đến báe sĩ Cantiie. 

Và luôn luôn, người dàn bà thường xuất hiện dễ 
cứu nguy. Vợ người Ảnh giúp ciệc cho sử quần nghe 
chồng nói uề số phận thắm thương của người tì Trung 
Hoa, bèn thân hành mang đến bác sĩ Candlie bức thư 


như sau: 


Một trong những người bạn của ông bị giam cảm 
trong sứ quán Trung Họa, từ chú nhật trước. Người 





ta 
ấy uệ Trung Hoa, nơi đấy chắc rằng 






ấy sẽ bị bắt tội. Thật tốt cho con người khốn khối 
này tà, nêu bhông làm ngày một oiệc gì túc khắc, người 
ấy sẽ bị đưa dì mà không một ai hay biết. Tôi không thể 
ký tên, những dây là sự thật, ông củ từ lời tôi nói, Làm 
được diều gì, ông nên hành động nguy không thì trễ 
mắt. Tên người ấy, tôi nghe như là Sin Yên Sen 

Mẫu tin đễ nơi cửa nhà bắc sĩ Cantlie, lúc 11g30 
ngày 17 tháng 10. Chuông reo. bác sĩ trổ uống nhề 





tả tìm thầy búc thứ dấy uào dưới của; người dưa thư dã 
ra di. Lập tức, bác sĩ đến Scolland Yard* uà người 
trướng phòng báo rằng oiệc đó không thuộc thẩm quyền 
của ông ta. Ngày hôm sau, bác sĩ trở lại nơi dây, nhưng. 
người ta như không quan tâm đến câu chuyện ông hẻ, họ 
bảo ông diên khùng. Bác sĩ cơ hồ giận dữ, uì không thể 
đê mắt thì giờ. Ông tìm dễn bộ Ngoại giáo, nói ông có 
quen biết một nhân uật quan trọng. Người bạn này liền 
mang sự diệc dẫn trước bộ trưởng Ngoại giao Lord 
Salisbury nhờ giúp phóng thích người tù. Nếu sử việc 
này khóng thực hiện, thì 20 giờ sau đó, Tôn Dật Tiên đã 
Ô trên làu di Trung Hoa cò, nhữ số phận của một cải 
môn hạ, ông sẽ phối bị giêt. Người Anh không có quyền 
tảo trong sứ quán uà thả người tù rơ, nhưng họ có thể 
cho thám tử uà cánh sát bao uây đễ sứ quán không thể 
dưa Tôn xuống tàu. Cuối cùng, thấy gia lâu không tiện, 
tiên sứ thần Trung Hoa đành thả Tôn rơ. 

Những cuộc đào thoát. ông trải qua khá nhiều 
nhưng không lên nào khiến ông lo lắng khỗ nào cuc 
độ bằng lẫn này. Báo chí Anh quốc tường thuật dài 
đồng cẻ sự tiệc uà bế từ ngày đó báo sĩ Tôn Đật Tiên 





5.Cỡ guan Trưng ương tình bảo Anh quốc (ndcj. 


trõ nên tiếng tăm trong khếp giỏi đọc Anh ngữ. Sự 
uiệc tự nó đã làm cho ông nỗi bật chứ không phải báo 
chí chủ lâm quảng cáo, ông dã. thu hút được cảm tỉnh 
của, một số há lồn quần chúng uô hình trung có thái 
độ di uới những phương thúc oè thủ đoạn của chính 
quyền Mãn Thanh. Trước con raốt của số đông, ng 
nghiễm nhiên trỗ thành người anh hãng tranh đấu 
eho Tự do. Và, giữa những chú ý người ta đành cho 
ông, ông không quên cứm ơn uợ chồng người Anh dã 
chuyễn mẫu tin dẫn cho bác sĩ Cantlie. 


Sau khi được cứu thoái, ông uiễt trên Luân Đôn 
thời báo (Lonäon Times) như sau : 


Quý oị cổ oi lồng cho tỏi dùng những tang bán ca 
quý ö¡ đễ tôi được t 





giá oiác làm của chính plưí Anh 
quốc đã có công giải thoát chofôi khối sứ quần Trưng Hoa ? 
Tôi cũng xin cảm ơn báo chỉ uễ sự giáp đỗ thích đáng oà đây 
thiện cảm.. Nếu cần có một oài sư kiện: dễ chứng mình đức 
dính hào hiệp oà lòng yêu chuộng công lý của quảng đại 
quận chúng nước Anh, cát đúc tính nó để phân biệt dẫn tộc 
của quý: u¿ uới:các dên tộc khác.:thì chính những nghĩa cử 
của những ngày uùa que đã thành tựu hằng hiểu uầy. 

Tôi hiểu bà cảm một cách rất thám thía rằng không có 
cải gì khổ dĩ cất nghĩa hùng hôn hơn cho một chính phú lập 
hiển uà một đân tộc tư do. tôi nguyện theo đuối mục tiêu 


§? 





khai hóa oà đem lại uấn nưnh cho xú số thân yêu cứa tỏi 
đang bị bách hai. 

Ít lâu sdu ngày được cứu thoát, bắc sĩ Tôn có viết 
cho bạn: giáo sĩ EF.C.Au tại Hồng Kông, bể dối ông này 
về sự bị giam cằm dà tự đánh thoái cửa mình. 


Tồi bị bất oà nhốt trong sứ quán tại Luân Đồn hơn mười 


ngày. Viên sử thần Trung Hóa trù tính trấi tôi lại uà đưa 





xuông làu nào ban đêm. Một chiếc tàu được thuê sẵn cho mục 
dịch này. Viên sử thần chờ khi nào thuận tiện thị dĩ chuyển 
tái ra khối sứ quán sà bố sào tàu, Trong sáu, báy ngày đầu 
giam cằm, không một người lai uằng. Ở trong phòng giam tỏi 





nghĩ là mình chỉ có cái chất nà không hy cọng gì được óng trả 
lạt. Lễ tự nhiên, một người tìm dẫn uái Chúa khí họ cần, cũng 
như khi người tœ daư khô uà phiền muộn thì kêu gọi tối chơ 
mmọ. Trường hợp của tôi cũng cậy. Trong nhường ngày đau khổ 
nây, tôi chỉ biết tự hôi lồng mình, hết hận uà: cầu nguyện 
nRiệt thành, Công cầu nguyện, tỏi cằng thấy tin tưông. Ngày 
thủ bảy, bồng nhiên tôi cảm thấy hôi tực. Tôi hoãn toàn không 
#fgÏ nữa. Tôi bhỏng hề cô gỗng tư tạo cho mừnh trạng thai ấy. 
Trang thái mà tôi cảm thấy hài lực uà can đểm đân cối tôi 
;một cách tỏ thức. Đây lề kết quổ cúc. sự câu nguyện. Töi súng 
xướng chịu ơn Chúa xiết bao...“ 














Đo giáo sự Siao Chong Lạc trích dịch từ một nhật báo ở Hồng 
Rồng. 


88 


Phân còn lợi củu lứ thự nối làm thê nào ông đã 
giải thoát dược. Sœu uự đó, bác sĩ Tón lưu tại một thời 
gian tại nhà bác sĩ Cantlie, ông này bản luận đến 
thành quá mà Tòn đã học hót uà 





w sử lập h ấn cùng 
tất cả những gi khá dĩ, giúp ông hoàn thành. nhị ìm tụ 
;mà ông đã công hiến trọn cuộc đời. Những chuyển di 
tại Hiệp Chúng Quắc uà ớ Anh Cát Lợi, những người 
ông gặp, nền tiễn bộ uật chất ông quản sất, sự tự do 
trong khuôn khô luật lệ hiện hành, tất sả những cái 
đó dã giúp óng chuẩn bị hiến thức đỄ thuyết mình 
cũng nhữ giúp ông hy uọng đạt Ìói sự hoàn hảo. 





,CHƯƠNG VI 


NHŨNG CHUYỀN ĐI 
Chuẩn bị chỏ cuộc khởi nghĩa năm 1900 


Rồi Luân Đón, Tôn Dật Tiên dc Ba lê, lưu lợi đảy 
một thời gian ngắn uà ông đến uiỗng ngay các nơi 
quan trọng của châu Âu. Nhưng thật sự những công 
uiệc của ông chỉ nằm ô cối Viên Đông, nên ông để dáp 
tàu uề Tân Gia Ba. Danh tiếng dễ có, 0ang khắp, uù 
ông được các nhà yêu nước tễ chức một khối đông dúo 
quần chúng thuộc đô thị này uà tại Strgils 
Settlements nói chung, đón tiếp khá trọng thế, Nhiễu 
người trong sẽ những nhà đi quốc bhá giàu có, nhưng, 
có hữu, ông đã một mình đến gò của nơi họ như kẻ 
nghèo dên cối người giàu, chủ không có những kêu gọi 
công cộng, đâu dâu ông cũng trình bày uối ý quyết lâm 
rằng chỉ có mỗi cách mang lại tiên bộ uà sự cải thiện 
cho Trung Hoa là phái thực hiện một cuộc cách mạng 
để loại bỏ nền thông trị cúa người Mãn Châu. 


Với niềm tin đặc thà nà nhiệt tình trong công 
tiệc, ông chiêu mộ hột uiên dễ lập thành bình dội như 
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ông đỗ từng tô chức tại các nơi ông dĩ que. Mọi người 
tin tưởng oào ông, tại đây cũng như khắp các nơi, à 
họ đã công biến lớn lao cho công cuộc. Tân Gia Ba trở 
thành một trong ahững cứ điểh: khá mạnh của phe 
cách mạng uà bác sĩ Tôn có nhiều dịp đến thăm bhí 
ông cần tài chúnh boặe dễ tìm nơi ấn nắu chống lại bẻ 
thù. Các môn đệ ö Tôn Gia Ba không tin rằng ông sẽ 
hoàn tết mau chóng ý hướng của ông. Nhưng người 
Trung Hoa là một dần tộc kỳ khu oà, khí đã tin theo 
một hệ-tử tưông, đúc biên nhân; sự bền gan è quyết 
tâm của họ thột là phi thường. Họ quá hiểu rằng trước 
khi một nền Cộng Hòa có thể thiệt lập tại Trung Hoa, 
cần phải chuẩn bị nhiều công việc, bỗi uì một khối dân 
đông đáo không thê hưởng ứng một cách xô bồ, ngay 
trong tỉnh Quảng Đông mà người dân có thể nói là 
nhanh chóng lãnh hội lồi bêu gọi nhất; nhất định, 
truốc giờ hành động, họ cần phải trdi qua nhiều năm 
thủ thách. 

Bác sĩ Tên thường xuyên liên lạc uối các tô chúc 
địa phương dễ xem xét sức bành trướng của họ. Họ 
hoạt động dưới sự diều khiến tổng quát của ông uà 
báo cáo những tiên triển dã làm. Ông hiều rằng từ khí 
nên ngoại trị bị phê tiêu cho Nhật Bản trong ý nghĩa 


này chủ quyên coi như đã lung lay) thì khu oực trung 
ương phải thuốc uề xé này. Đù thôi gian chưa đến lúc. 
ông cũng quyết dịnh đi Nhật Bản, nơi đây hiện có 
nhiều người Trung Hoa cứ ngụ, nhất là tại Hoành 
Tần ,(Yokohamd) oò Đông Rinh:(Tokyo). Tai Đông 
Ninh, có một số lồn sinh iên uò òng nảy ý tìm nôi 
người trong bọn họ có thế theo ngành hóa học tà đá 
khá năng chế tạo những chất nỗ cho cắc nhà cách 
mạng. Đến Nhật Bản, ông tiếp xúc bí một uồi các 
nhóm yêu nước và nói uề nội tỉnh Trung Hoa cùng 
nhiềng yêu cầu của tình thê. 


Điều dáng lưu ý, trong số đông các người tham 
dự, ông dã tỏ ra ít đặt niềm tin nơi họ. Tôn nói chuyện. 
uới những người thiêu thôn, nhưng không than uôn 
bao giờ, oà ông chỉ ghỉ danh tánh họ có mỗi lên đó. 
Hình như tại Nhật Bản, ông có úy thắc tài chánh đã 
quyên góp để mua uữ bhí chỏ một người có tên là 
Nahbnara tả người này đã quạt tất cá đến nỗi ông 
không còn mót đồng bạc nào. Việc này khiên ông khó 
lòng giải thích cho các người Trung Hoa ó Tân Gia Ba 
rằng ông dã bị lường gạt bồi một người Nhật Bản nà 
ông cần mội sự gánh uác bào hiệp khác của họ, quá 


nhiên, khi trồ lại thương cắng này, ông lại nhận được 
những món tiền khác. 


Từ Tân Gia Ba ông trở uà Trung Hoa, đi nơi này 
nơi khác dưới nhiều lốt cất trang khá» nhau, đối bhí 
là người phụ, rồi là bế bán rong, lúe lại là người Nhật 
Bản. Vúi giải thưởng đắt giả treo trên: đầu ông, thật kỳ 
lạ thật ông đã không bị đón bắt, uà, trong các trà thất, 
cứng như tại các tự gía, ông đã nhắn mạnh uề sự cần 
thiết của giáo dục uà - bhi giáo dục dã thành phong 
trào - thì những khốn khổ của dân chúng tự nhiên 
phải qui trách sào người Mãn Châu: Ông chỉ tiết lộ 
tên tuổi cho một số ít người chọn lọe, kết hợp dây đó 
thành một mỗi của tô chức dội ngũ, sẵn sàng đáp lời 
ông liêu gọi. 

Đây là câu chuyện riêng của Tön' Dật Tiên uói 
những cuộc khỏi nghĩa, số đông cúc người nỗi dây 
phân tán khắp nơi họ không thể mô tá lại được. Họ 
thường không thích nghỉ, nên chí được dùng trong 
mục đích dụy trì dội ngủ uà biệu thị ý thúc lần mạnh 
của một yêu câu cái cách. 

Cuộc chiên tranh uúi Nhật Bứn cào năm 1894- 
1895 uà: nhàng hậu quá thất trận, sự bôi thường chiến 


tranh hăng nề cùng sự chuyến nhường lãnh thổ lôi 
cuỗn theo những dòi hối của thế lực ngoại bang trong 
uiệc cắt đất chía tô giới: Chăm chú, người Trung Hoa 
thấy rõ rằng những đảo lộn chỉ có thể thực hiện trong 
những cô gắng giáo dục uà những nỗ-lực tự uệ, bằng 
không phái đủ can dám rời bỏ Trung Hoa mà dị. 

Ngay trước chiến tranh uổi Nhật Bản, các nhà 
cấp tiễn dữ khái niệm sự cần thiết dùng cái học 
phương Tây cùng những nguyên tắc cai trị. Hai uị 
thửa sơi, Y.ILAHen uà Tùnothy Richard cỗ công bố 
theo đó Nhật Bán dễ áp dụng uà tiễn 
bộ. Phần dông các quan chức Trung Hoa, bễ cá Lý 


những sự kiệ 





Hồng Chương (Lí Hung Chang) hiểu rằng cần có 
những sửa dối. Các nhà cắi cách luôn luôn tham khảo 
ý hiển nơi dác thừa sai. 

Khang Hữu Vì (Kung Yu WeU, nhà thông thái 
cuỗi cùng này có đến diếng Hồng Nông uà Thường 
Hải. thấy những lợi ích của nền uăn mình tân tiên, 
bèn dem uiết thành một cuốn sách quảng bá khấp 
toàn côi Trung Hoa. 


Nhiều lễ chức gỗi bắn điều trần đến Bắc Kinh, 
kính cẵn xi ti hành những cải cáếh. Vị hoằng đê trẻ 
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trung Quang Tự (Kuang Hsu) lấy làm cảm kích tì ông 
có đọc à dỗng quan điểm uới Khang Hữu Vì. 


Người ta bảo rằng hoàng đề bắt dầu lưu tâm khi 
bắt dầu dọc trang thánh thư khả kính, trong dó có nói 
mười ngàn phụ nữ Trung Hoa theo dạo Cơ Đắc dã 
được tiên dâng làm, nô tỳ cho bà thái hậu giả nua. 


Kết qud Quang Tự đã quyết định thì hành một 
uài cải cách bẻ thắng'9 nấm 1898, hoàng đề khối sự 
công bê-các sắc chỉ quí dịch những cát cách. Quyết 
định này có liên quan tối tất cả các lãnh tực của 
chính phút Chương trình hạn chế các cuộc thì cứ công 
cộng dành riêng cho những người Trung Hoa theo cái 
học cỗ điễn dược hủy bỏ. Nền Tây học phối đợc mạnh 
đạn thực thì sohg song với uiệc đưa du bọc sinh ra 
nước ngoài, trường học phát được xây đựng, quân đội 
phái được tố chúc theo:lỗi mới, uà một tân nội các phải 
được thành lập. 


Sử Robert Hard, người dễ tận tình giáp TYung 
Hoa tế chức tà quần lý ngành thuế quan; bằng bhải 


năng oà đúc liêm khiết của mình, ông đượẻ stý ngường 
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mộ rộng rải, -bhi hay được nhaềng sốc chỉ của nhà tua, 
ng có bảo : “Tôi bhông bao giờ chờ dợi thấy những củi 


đó!" Tuy nhiên, ông cũng như các người bhác thấy có 
nhiều sự hắp tắp, bồi dì không có gỉ trò hoạch trong uài 
thắng dễ phải theo duỗi một chuôi những năm đài. 


Các nhà cải cách hiểu rằng, muồn cho chương 
trình cúc họ thành công, cần phải dẹp bó bà t 
nếu cần thì họ âm mưu bắt giam bà lại. Viên Thế 
Khải (Wuan Shih Rau biết được âm. mưu này uà tiết ló 
ra. Thái hậu uà những có uẫn của bà chống đối dữ dội 
những cái cách dã dược ban hành. Cối trật tự có hữu 
từng làm cho Trung Hoa lồn mạnh cò không cần cóp 





ái hậu, 


nhật những phương thúc của bà mọi rợ. Bà tức tốc đến 
kính đô uối một lực lượng hùng hậu. Hoàng dễ bị bắt 
giam trong một tòa nhà cúa cung diện, thế là một 
lãnh tụ của công cuộc bị câu thúc, nhiều người trẻ bị 
chém dẫu oà tắt cá những nhân oật chính phú đồng. 
mưu uối công cuộc đều bị giáng chức. 


Thái hậu muôn tóm ngay Khang Hữu Ví, nhưng 
ông đẻ trốn dị Thương Hỏi và, tại đây, ông dáp một 
chiếc tàu mang quốc tịch Anh dẫn Hồng Nông. Dủ ông 
đã thoát được, chu mẹ ông cũng bị trụ diệt uò mỗ má 
tổ tiên thì bị hảy phá, Tắt cả những cải cách dã bạn 
hành. đều bị xóa bỏ uà xem như bhông có. 
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Nỗi bắt bình không chỉ có tại miền Ngm, mà nhiều 
nhà trí thúc trong khắp cõi Trung Hoà cũng đã bò, 





độ, Và bác sĩ Tôn coi như dẫu não chỉ huy cuộc cối cách tại 
Quảng Đông, ông cảm thây nguy ngập uò muôn rồi khối xứ 
số. Thêm một lần nữa, ông sang Hiệp Chứng Quốc. Tại 
San Francisco, bằng Trung ngữ uà Anh ngữ, ông dã nói 
chuyện trong những cuộc hội hộp, một người trễ tên là 
Homer Lea, dên bên ông bà nói :"Töi muỗn cộng tác nói 
ông. Tôi tin những điều ông nói uà ông sẽ thành công". 

Le& là một người nhiệt tình uới những uắn đề quân 
sự, uà những dự ứn của ông đã cám dỗ bác sĩ Tôn; sơu 
khi nói nhiều uề thê hoạt động, bác sĩ Tôn chấp nhận 
Lan làm cô uấn quân sự. Nghĩ rằng cuộc cách mạng sẽ 
cần dẫn những bình sĩ dã được luyện tập thành thục, 
người ta đưa dư án thành lập những “cách mệnh quên” 
chí nguyện (Cadets de la R@fbr#ne), uà Lea được chỉ 
dịnh thông lĩnh các tổ chức này. Các bạn trẻ Trung 
Hoa gia nhập doàn chí nguyện tại Sen Francisco được 
cung cắp uử khí, tập luyện trong những căn phòng lần, 
tả những thiết bị cho cuộc thực tập bắn bia cũng được 
1o liệu sẵn sàng. Có ý kiên nên bành trướng tô chúc ra 
cóc thành phó khác thuộc Hiệp Chủng Quốc, tại 
Manille một đoàn chí nguyên càng đã được thành lắp. 
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"Người ta kế rằng ít ra có tôi 4000 người trong các đoàn 
chỉ nguyện. Nhà cảm quyền Trung Hoa dược báo cáo 
uò họ thí hành một oài có gắng nhằm ngăn chặn hoạt 
động này. Hình như những đoàn chí nguyện không hè 
được dùng tôi trong các cuộc khối nghĩa tại Trung Hoa, 
những tùng cá nhân họ đã trỗ uề cõi Viễn Đông theo lời 
kêu gọi của người lãnh tự. 

Người tạ thuật lại rằng, khi còn ở San Francisco, 
bác sĩ Tôn có nói uật những người Hoa kỳ những lồi này : 

Vì các anh là những người tiền đạo của uăn mình 
phương Tếy tại Nhất Bản, uì quốc gia các anh theo Cơ Đức 
giáo, uì chúng tôi có ý tô chúc chính quyền rập theo như 


chinh phú của các anh, uà, trên hệt, dì các anh là những tay 





quán quân uễ tự do uà dân chủ, chúng tỏi hy uọng tìm thấy 
nhiều La Foyette* trong các anh. 

Vào một lúc khác, khả can hệ nào cuộc thủ nghiệm 
nói loạn đâu tiên, ông bảo : 

Đó là một trong hàng loạt những điều kiện cuốt cùng 
phải sửa soạn dễ thiết lập một chính phủ lập hiển trong nền 
dễ chính hiện hữu của chúng ta. Toàn dân Trung Hoa đúng 
uề oối ta, ngoại trừ những người Báo hoàng huông thụ tiền 
bạc uà quyền thế quá nhiều mà họ phối duy trì. : 

* Nhà quân sự nà chính trị Pháp, suth tại Auuergne (1787-1834). 
Ông có dự phẩn hoạt dòng tảo cuộc đấu tranh: giảnh độc lập (9t 
Hoa: Rỳ bà tụi Phúp, táong các cuộc cách mong 1789 cả 1830 (nóc 
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Một đâm tộc ngoan-ngoän. nhừc dã tộc 'Hoa Kỳ không 
phải họ kêm hiểu biết thưa người Trung Hoa, tính ra họ có 
hàng bao nhiêu triệu người tại chính quốc uà hồng bao 
nhiều ngàn người viễn cư, nhưng không lý gì họ bảo tàn 
những tình cắm tương tự trong cái nhín đễ quốc của họ, 


Hiện tại chẳng có một thứ luột lệ nào cả, như các anÀ 
dẻ rõ. Dân không có tiẳng nói, không thế bị 





ca, rất bắt công 
tà rất tần bạo. Các tổng đốc làm. giàu trên: sửe bóc lột dân 
chúng. Cuộc âm miếu đồnh chiêm Quảng Châu cửa chúng fa 
dã thất bại. Nguồn ly uòng tốt thượng của chúng ta hiện 
này là làm sao, thánh kính sò nền giáo đục Có Đức mò 
chúng ta dữ học hỏi được ó Hoa K3 là nhiững phương thuức dễ 





các nhà yêu nước của chúng ta cùng đồng ý tìm nơi đấy lồi 
chúc phác cho những luật lệ đứng đến. Chúng ta thử thí 








nghiệm tất cả mọi thế chế bằng khả năng của chúng td ngõ 
hậu đẫn dạo xế số uà tqo dựng một chính phí mà. không 


phải chan hồa máu đó. 


Vài người, do những lời nói trên, bhông hiểu dược 
sự hiện, đổ dự đoán rằng hành động bảo chữa của bác 
sỉ Tön là một dân nguyện hơn là cuộc mưu đồ cửa một 
nhóm nhỏ, qui tụ hầu hết những người chịu ảnh hung 
Hoa KỒ cả: châu Âu. Tết nhiền là nên xem xết lợi tử 
dâu, cho: dẫn một "hệ thông tuyên truyền uÈ khêu gợi 
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hận thù nơi người Quảng Châu đất uới người Món, oiệc 
làm khá dĩ đã uực dây được toàn dân tính phía Nam. 

Những ai hiểu rõ Trung Hoa sẽ không đồng ÿ uói 
Tôn khi ông qui hết hoàn toàn trách nhiệm cho người 
Mãn Châu về tệ hại của nước này. Nếu hệ thống giáo 
dục là trách nhiệm bao quát của thoái trào uăn mình 
thì người Mãn Châu đã có thừa lý lề. Rằng các nhà trí 
thúc Trung Hoa không hiểu gì cá uà cũng không hè 
tham gia gì ráo oào thế giói bên ngoài, đó không phái 
do lôi người Mễn Châu. 

Thỉnh thoảng Tôn Dặt Tiên có nói đến những 
năm của triều Minh từng có những thời thanh bình uà 
nền cai trị tốt đẹp. Cần hiểu rằng, nêu ông thông suốt 
lịch sử, ông phải thấy nền cai trị củu nhiều triều đại 
Trung Hoa thường tàn bạo, thôi nắt uà đê tiện. Anh 
hướng quái lạ của bọn hoạn quan, thông muớu uối các 
người trong cung đình, dã là một de dọa thường trực 
uả một cội nguồn hủ bại. Người Mãn Châu đã tiêm 
đoạt quyền hành của bọn đó. 


Hân thủ.cúa dân chúng chông lại người Món 
Châu hướng uào sự họ không phải là người Trung 
Hoa. Người ta cáo buộc họ như là những người ngoqL 
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dì, dù, trong khí họ cằm những quyền hành cao cấp ở 
Bắc Kinh uà các tính, thì tại thị trần uà các lòng mạe 
tục tạm thời duy trì nền cơi trị theo lệ xưa. 
Người ta ưúc lượng người Mãn Châu có vào khoáng 


năm triệu trên một dân số năm trăm triệu. Nhân dân 





cám thấy bàn tay cai trị của người Mãn Châu, do các 
lãnh chúa tại các tính thi hành, luôn luôn áp chế sẻ 
thiếu uô tứ trong uai trò trọng tài. 


Cuộc cách mạng Tôn. Dậi Tiên dem dẫn khác biệt 
tốt những cuộc nỗi dậy từ trước chỉ có tính cách thay 
đối những chủ nhân ông. Bác sĩ Tôn muốn đạt tối một 
sự thay dẫt toàn bộ hệ thông cai 





Khó hiểu làm thê nào mà Tôn Dật Tiên tướng 
tượng rằng người Trung Hoa sẵn sàng theo một thể chế 
công hò nào đó. Những trở ngai thật là lớn. Mười 
người thì hết chín là thiêu chủ, không có một giọng nói 
thông nhất uà chữ ciết thì phúc tạp uà khó khăn, ngay 
cho cứ các nhà trí thức. Ở đó, lạt chỉ có những phương 
tiện giao thông nội địa là sông uà bênh đào; phần dông 
đân chúng thường đối hẻm uà chỉ nhiệt tình làm cái gì 
dễ có cái ăn. Tuy nhiên, Tôn dã có gắng thiết lập một 
hình thúc cai trị khả dĩ yêu cầu dân chúng chịu khó 


học hói oà thơm gia uào nÌững tiệc công công. 


}ô1 


Một trổ ngại khác là siẽ uẳng mặt da ý thức quốc 
gia. Đã có sẵn một ý thức chúng tốc uà oăn hóa, 0à sứ 
mệnh đặt ra trước mặt Tôn cung những người Bề tục 
là lòm nấy sinh một tình tự quốc gia. Tình tự này, thê 
hệ trề bắt dẫu đã cỗ. _ 

Bắc sĩ Tôn dường như không muắn ngoài nhìn lại 
những khó khăn khủng khiếp trên đường đi của ông, 
ngay cá thời gian ít lâu trước khí chết, uà cả trong 
hiện tại óng hhông hề thay dối tận căn bán những 
nhận dinh của ông. Phần đóng các người ngoại quốc 
uủ những người Trung Hoa suy tứ chín chắn'coi ông: 
như là một lý thuyết gia không tưng, một:người tqo 
loạn liên miên Hà một ké mỹ dân xâu xa hồn nhát. 

Bắt chấp mọi khó khăn, ông đã chư du khắp thế 
giới, mổ những cuộc nói chuyện, uà thụ tiền bạc dễ 
theo duỗi công cuộc tuyên truyền. Â 
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` CHƯƠNG VữI ”` 
THÍ NGHIỀM BAO ĐỒNG NĂM 1906 
Tình thể tại Trung Hoa 
Và một cuộc âm mưu thứ hai bị thất bại 

Sœu cuộc đèn. áp hoạt động cải cách năm 1890, bỏ 
thái hậu già nua trồ lại điều-khiển Trung Hoa. Sự 
thua trận nhục nhã của Trung Hoa trong cuộc chiến 
tranh cối Nhật Bản 1694-1895, chúng tả cho bà thấy 
lực lượng Nhật Bản dã áp dụng những phương pháp 
khoa học tân tiên, những, uói bà, điều này không 
thành uần đệ. 

Người đàn bà kỳ lạ này nguyên là hầu thiếp của 
hoàng dễ Hàm Phong (Hsien Feng). Bà thị hành những 
trù tính đễ nắm quyền bính mà không phải mây nhọc 
công. Hạ sinh một con trai, bà xem như là mẹ của hoàng 
thái tệ, cái tụ thê tục lệ Trung Hoa dã dùnh cho uà, khí 
hoàng dê thăng hè, bà nghị 
mẫu Trung Hoa. Bà mang tắt cá thành biễn của trật tự 
cũ, hễ có sự khinh miệt người ngoại quốc, nền giáo đục 





nhiên tỏ thành quốc 


cùng các phong tục ngoại lai. Vua cửa băng, bà trừ khử 
ngay tắt cá các người qúy tộc đã ngăn củn đường di của 
bà uà cái trị bằng một chính sách sắt thép. 


Hoàng thái tứ yêu qmệnh; bà lại sinh một 
hoàng nam khác sau khi hoàng dễ băng, nó giúp bà 
diấp tục giữ quyền nhiếp chính. Bà luôn luôn sẵn sàng 
uồ chụp hễ nỗo tổ rạ nguy hiểm cho sự thông trị của 
bà. Đó là cái lý dễ bà giam cẩm hoàng đề Quang Tự 
sả tuyên bỗ xem nhữ không cố những sắc chỉ cối cách. 
Nhà bọn thám tử, bà biết dược hoặt động của tỉnh 
Quảng Đông mà Tôn Dật Tiên là người dầu nẻo, uà 
bà sẵn sàng uới bắt cứ giá nào'phải triệt hạ cho bằng 


được ông ‡q. 
Năm 1900, boạt động của Quyền Phí (Boxers) 


phát sinh uà theo đồng cuộc nối loạn họ đã giết nhiều 
người ngoại quốc khí những bẻ báo uệ chễ độ eä quyết 
định trục xuất người nước ngoài ra khối đất nước. 


Quyền Phí, thực lễ, chủ Irưởng chính cách đỗ Rạ "Hà 





mọi rợ" (barbares). Đằng suù tắt cả những cuộc tạo 
loạn, là sự đó ky người ngoại quốe : chính sách công 
kích củu họ, mang theo nỗi lo sợ rằng những cỗ tục 
truyền thông Trung Hoa phải bị đánh đề bỗi sự giáo 
huấn 0à ánh hướng ngoội lai. Tiếng gọi đầu tranh của 
họ là :“Mãy báo tê dắt nước, tiêu dị 





ngoai nhân: 
Người la có thể nghĩ rằng, lần này, bà thái 
hậu giả nua bắt đầu chịu hiểu đến sức mạnh cúa các 
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nước ngoài. Nhưng khốn nỗi bà hoàn toòn mù tịt về 
thê giới bên ngoài. Những cuộc quấy nhiễu diễn ra ó 
miễn Bắc uà đó là có dễ cho các liên minh dễ bộ tiến 
tào Bắc Kinh, nơi cúc nhân uiên sứ quán của họ uà 
những người khác đã bị bao uây đánh độp. Những 
đoàn quân Hoa Kỳ, Anh, Pháp, Đức, Nhật uà Nga 
đánh tan dễ dàng lực lượng Trung Hoa uà xâm chiếm 
Bắc Kinh. Thái hâu và triều thầu lánh bề mạn Tây uẻ 
quân Đẳng Minh đã cưúpm phá thủ dô, tính chất của 
dài thú nhữ rợ Hung (Huns) hơn là bình lính của 
những nước tự xưng là theo Cơ Đốc giáo. : 

Trong khi phân rất lần của thời kỳ nhiều loạn 
cúu Quyền Phí trấi qua, thì Tôn Dật Tiên ở ngoại 
quốc, dang di tìm nguồn tồi chánh. Các cuộc quảy 
nhiễu ở miền Bắc chỉ làm cúng cô thêm ý hướng ông 
xúc tiến một cuộc cách mạng. Ông hiểu các nước ngoài 
0à điều gì phải làm để có ý cương uà uũ khí tối tân 
chống lợi một khối đông uô tổ chúc. 7 

Ông thấy rất rõ hơn lúc nào hết, muốn tiến 
hành một cuộc cách mạng thời mới, phải có nhiều tiền 
đỗ sửa soạn uà mua oä khí quân như. TIỀn này, ông tự 
oận động ở Hiệp Chúng Quốc nà ở châu Âu, đễ có. 
Món tiền ảng muốn là 9.500.000 đó la, thay 0ì chỉ hy 
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oọng tùnt có nói các nhà yêu nước: hẳo tâm. TYòng một 
cuộc phòng tắn uề ciệc này, ông có nói +'khối sự dẫn 
thân oào côn liễng chính trụ tôi sang Hoa Kỳ uà thăm 
hỏi các ngân hàng lớn ö châu Â¡b: Những mật sứ được 
tôi gối di khắp nơi. Vài người, chuyên nghề muượn 
danh nghĩa tôi, tổ ra thiếu xứng đẳng để gỗi niềm tin 
nhưng nay tối không thích niiếc tối lộ”. 

Ông không chỏ biết ông dễ thư đạt được uài 
mồn tiền Ứng trước nào căn cứ trên hhữhg ràây mắn 
thành công trong tương lai, những diều bột người 
Pháp nói uễ ông soi đó, quá thật không sai. Rằng 
người Pháp chẳng sẵn lòng đễ cho ông vay tiền, nêu 
không có một báo chúng chắc chắn, uả tất nhiên Tôn 
không có một bảo đắm nào dễ được hói uay. Tuy nhiên 
ông dã nhận được nhiều món tiền lớn 'gộp lính cá 
những khoản lạc quyên tô chúc khắp nơi trên thế giải, 
oà, uới tiền này, ông đã theo duối công cuộc tuyên 
truyền uà, cũng uới các phương tiện này cho pháp, ông 
đã thu xếp cho công uiệc tích trữ pử bhí nà quân nhụ. 





Một phương cách: mà ông dùng đễ húi ra tiền 
là phát hành giấy bạc. Loại-10 đô la uà do "Cộng Hòa 
Trung Hỏa” (République Chang Hoa) phát hành, trên 
đó thấy uẽ một lá cồ màu thiên thanh uồi, ở giữa, một 
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bạch nhật. Người ta húa trẻ bằng uằng cho người mang 
tắm giấy bạc 10 đô la gúp xây nền Cộng Hòa, tại ngân 
khô hoặc do các nhân iên ở hải ngoại thanh #ý Họ 
cùng hý trên giấy bạc : Tộn Văn, giám dốc:uễ Gnone 
Hap, thú quỹ. Những tắm giấy này có thể dối thành 
tiền do Tôn uà các nhân oiên của öng khắp trên thê giới 
- nơi nào có người Trung Hoa ú_ lo liệu uò, từ cách thức 
này, mót so0ó tiền to lớn dã nhon lành chưi uào ngân 
khó. Giấy bạc im bằng chữ Trung Hoa uà chữ Anh. 

Với tết cả những khó khăn ông phải đương 
dầu, một người thiêu quá quyết sẽ bỏ cuộc từ lâu, 
những sự khó bhăn hình nhữ chí thúc đẩy tối những 
có găng lớn lao. ĐỀ có một trưng ương ó uào một địa 
điễm chắc chắn, gần Trung Hoa cùng tốt, ông thiết lập 
một hội quán tại Yobohame®, nơi có nhiều người 
Trung Hoa cư ngụ. Dưới chân sườn núi Blufƒ, nơi 
những người Âu châu uà Hoa Kỳ sinh sông, không xa 
Đại khách sạn, du khách rất biết rõ, cố một ngôi nhỏ. 
mà các đúng uiên của đúng cách mạng thường lui tới. 
Từ ngôi nhà này, không xa tòa lãnh sự Trung Hoa bao 





Yokohaina : Hoành Tàn, một hối cáng lớn của Nhật Bán. Các 
nhà -- cách mang Việt Nam thường tụ tập hoạt dòng ở đây dẫu thế 
kỷ XX 
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nhiều, người ta giữ được liền lạc uúE các nhóm “Tân 
Trung “tại Quống Châu 0à tại khép nơi có đoàn uiên 
cứu Hội: 

Nhiều chuẩn bị dễ dược sắp đặt cho cuộc nỗi 
dậy lào cuối năm: 1900. Một đơn 0Ì” của phe cáp tiến, 
đồ cức sĩ quan hướng dẫn, theo luyện tập dưới một bộ 
&hỉ huy cao cắp hảï ngoại, uề 6 đó có nhiều người nhiệt 
tình uới Tön. Đật Tiên, như người Nhật Bán uà người 
Caueusiens**. Nhưng lực lượng hãy còn yêu, uà đây 
quả lề sự lo gan hơn là dễ tuổng tưng rằng các bạn trẻ 
dã gom góp lực lượng nhếm chiến thắng những binlhim 
doàn hùng mặnh cúa người Mãn Thunh. Người ta chờ 
đợi, như trong cuộc khối nghĩa nấm 1895, sưu thành 
quá sơ khói, khôi đông dân chúng sẽ tùng phục dưới cờ. 
Vấn đề đặt ra là dào ó dâu ra đề cỗ 0ử bhí uà quân nhị 








®-#ứingề eontingent tt lủnh: mỗi hạt phái bắp, Cuộc cách 
zhợng chiều ‡đp-zmọ: ngưới dân Trưng Jlon cư ngự &hãp:drên 'thế 
giới, nến SỐ chỉ nguyễn quân mỗi nơi cung cắp dược coi như số lính. 
của. mặt hạt; ó đây, người dịch lạm dũng chữ “đơn bị" lên dịch. 
t Teoniineelli.` Như. trang ›một lang sau, ta thấy: dùng chữ 
conthgent hauueien đễ chí số quận chí nguyện ngườ Trung, Họa 
silth sáng tgi Hfutoai (nde) 


*#ˆ Thuộc Xứ Caiiease. ở phía đồng-namì nước Ngư (ndeJ 
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cho một lực lượng lồn, nếu hông, khi thắt bại dến sở 
sở, người ta lại bảo uì thiếu tiếp liêu. 

hi tắt tá đều được dự trù trùng bị, Tôn Dái 
Tiên rời Yokohatma trở uề Hàng Kông, nhưng, khi cổ 
bến, nhà cầm quyền Anh - được sự thông bảo cúa chính 





phú Bắc Hinh oễ cuộc nỗi dây - dã không cho ông lên 
bò. Các nhà cách mạng nhóm họp trong một thung 
tũng hông xa Macao, cúi ngẻ oào thung lăng được 
canh phòng nghiêm wật uà tại đây họ đang chờ người 
lãnh tụ: Viên thú quỹ của Hội, dân trên một chiết tàu 
trước đó, căng không được phép lên bờ uà ông tư phải di 
Tân Gia Ba; 0ì thê Tôn cũng theo đi uỗi ông ta. Người 





thủ quỹ mang s khé lắn cần thiết:cho công cuộc uà 
khi Tôn tối Tún Gia Ba, ông đón người áy cả lấy lại 
tiền. Một thời diễm dáng ghỉ dối uót bác sĩ Tön là ồng 
dễ nhận giữ tiền bạc uè dùng tiền đó uào những dịch 
0y thương mai, tuy nhiên, sau những thời hạn dồi ng 
- rẫy rà„ông lại dem nhà chúc trách tốt để lẫy lại tiền. 
Với tắt cả sự cần mẫn bhú dĩ, Tôn Dật Tiên lai 
trỗ lại Hồng Nông uè, lần này, ông được phép lên bở. 
Song nhâ đường cuộc Anh cụnh chùng ông sát cánh 
khiến ông không thế nào tới được chờ các đồng chí 
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nhóm họp. Điều ông chỉ có thể làm là gối cho các đồng 
chí mỗi bản tín nói uối họ rằng ông có lạt ngang quê 
hương, ở uài dịa diễm uà, bằng cách này hay cách bhác, 
ông sẽ thu xếp dễ gặp họ tại đây. Thê những, lần đó, cơ 
hội qua di uì chệm trễ uà các nhà cách mạng bị bình 
đột hoàng gia tắn công, Dù có thành công tối được chỗ 
đã định, những những chương trình cúa họ lại thất bại 
uà mọi người phổi tắn mác ai uề nhà nấy. Thời gian 
mắt di dang khí Tên ú Tên Gia Ba, ông không thể 
không lấy làm ngạc nhiên; bọn thám tử có thả giờ dễ 
thông báo cho nhà cằm quyền Quảng Châu hay rằng 
những người có uũ trang tụ lập không xa thành phố uà 
rồi bình lính dược phái ngay tối đễ đèn áp. 

Cuộc mạo hiểm nhọc nhằn nảy nhằm ảo 
thang 9 năm 1900. Cúc nh cách: mạng chỉ có nào 
khoảng 600 người. Chú tâm của họ là đánh chiêm cái 
phó nhỏ Huệ Châu (Waicho)*, nhưng dã làm tiêu 
ðì nơi khác. Người ta hạ 
tọng rằng tính Phúc Kiến (Foubien) sẽ bị chễ ngự uà, 
tại đây, nền Cộng Hòa của Trung Hoa sẽ được công 
bố. Nhưng tắt cá kế hoạch bị xá trộn khi 4000 lính 
triều dồnh cưỡng chê cái lực lượng nhó bế, dưới mệnh 





non một cuộc nội dậy í 





Š_ Môi phụ dầu â tĩnh Quảng Đồng, Trung Hoa (nảè? 
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lệnh của Tôn, phải lắn trốn đễ cứu mạng sóng. Cuộc 
khúi sự này Tôn hy oong có sự tham gia của phe Bảo 
Hoàng (Boto Wongs), nhưng họ dã không ra mặt. Báo 
Hoàng là một tỗ chúc nhằm dồi hỏi những cái cách uề 
pháp chế, nhưng các đoàn uiên của phe này không có 
nhiệt tình uối sách lược cách mạng của Tôn, oà khỏ mà 
hiểu tại sao Tôn lại có thế chờ dợi sự giúp súc cúu họ. ` 

Nhìn chung, công:'cuột cách mạng hình như 
không hy bọng mấy sau phen dại bại uà người từ 
không ngân ngại đễ nghĩ rằng giá: họ đừng quá nghe 
lồi con-nguồi-không-thế cải-hóa là Tôn. Bắt chấp lẳn 
thất bại uữu qua, ông lại để tâm uào công cuộc uồi một 
tỉnh lực môi, chơ một thí nghiệm mối, uùa tuyên 
truyền uùa chuẩn bị. 

Trong cuộc nỗi dậy này, các sình uiên Trung 
Hoa ở Tokyo dã gáp một phần tích: cực. Tắt cả bọn họ 
không ở sẵn trôn lục địa để hợp thành một nhóm phản 
nghịch; rất nhiều bạn trễ từ Nhật Bản hồi hưởng, họ 
trở uề nhà, hấp nơi trong cối Trung Hoa uà, chỗ nào 
có. đặt chân dến là họ tuyên truyền ngay chủ thuyết 
cách mang tại dây. Sự lưu trú tại Nhật Bản giáp ho 
xúc iín rằng, nếu một nước phương Đông muôn thúc 
tỉnh bằng sự bình an tự tạo, thì nước ấy cần xây dựng. 





1 


nền giáo dục mối nà ấp dụng những phương pháp 
hhoa học tân tiền trong công nghệ củng nhữ trong tính 
thân chiên đấu. Một trong số các sinh uiên nói trên, 
lên Tong Chay, có thành lập một lỗ chức tại Hán 
Khẩu (Hang Kéou)* uà thư tạo một cuộc nổi đậy trong 
thành phó này cùng lúc Tôn tập họp lực lượng nhỏ bé 
của ông gân Quảng Châu. 

Cuộc nổi dậy bị đè bẹp dễ dàng uà những 
người tham gia phải chịu số phận bắt hạnh giam cằm 
dà hành hình theo thông lệ. 

Củi chứng có nguồn ảnh hướng thực nghiệm 
tại Trung Hoa do các người tùng chịu sự đào tạo của 
nước ngoài, được bà Franeis Hatobes Pott - một người 
Trung Hoa, uợ cúa một công dân Hoa Ấỳ làm giám 
đốc trường Collge Saint-Jean ú Thượng Hải - trùnh 
bày. Một-số 40 đứa trê từ Honolulu, ahiều lên, chúng 
có dẫn học Š Saint-Jenn uà, một.hôm, bà Pott có hẳu 
chuyện dối phụ huynh của chứng uà các bạn bè. Bẻ 
báo rằng những cậu bé từ Honolulu dẫn đã thay dối 
tính thần nhà trường, Khi người ta yêu cầu bà giải 
thích diều bà dễ nghe thấy, bà báo ; 
hiững học sinh mà quý nị gỗi đến đã theo học dự bị 





Một thưởng phụ ở tỉnh Hồ Bắc: Trung Hoa (nde) 
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Trong các trường công oà tử thực của quỷ oị. Ở đó, chúng 
lần lên trong sự chung đụng thường ngày sẻ hội hè thân 
thiết uối những trẻ Hoa kỳ giàu lòng yêu nước. Khí chúng 
dến Thượng Hỏi, chúng tìm thấy nơi học sinh của chúng tôi 
lòng tự hào uễ nồi giẳng nhưng thiếu ý thúc quốc gia uà 
không có tình tự yêu nước. Bằng cách này hãy cách khác, 
con em của quý oị đồ được hưn đúc tại quê nhà một tỉnh yêu 
tự thích thụ muôn thấy tô quác của chúng 
chiếm địa uị trong số những quốc gia lớn trên thể gì 





xứ số, uà: một 





Bạn trẻ Trung Hoa cứ ngụ ó Hauai tham gia công 
cuộc cách mạng khá đông, lần dâu tiên chúng thấy dược 
nuắc Trung Hoa ra làm sao tà khi các dòng bang của chúng 
so sánh thản phận cửa dân tộc cối đồi súng ca xứ nói 
chúng sinh ra, thì chúng nung nấu mong được dự phần giáp 
đỡ quê hương của cha ông chúng, nói lại những mối liên lạc 
đã buộc chặt chúng oào một quế khú lạc hậu, 

Sự thay đội lần nhất có thế là niệc chúng dd được 
dẫy uào các trò chói thể thao. Tắt cá con em của quý cị có 
tham đự oào những đội báng tròn oà đã cầu, uà chúng đã 
mang theo trong người chúng tính thên và sự thực tập của 
môn thể thao. Chúng noi theo các học sinh của chúng tôi đề 
nghĩ rằng một người trí thức tham đụ, nhiềng trò chúi hợp Lệ 
trời không phải là một sự hạ thể 





sinh nề trong lành nạt h 
giá. Đây là một lợi diễm rất lớn. tỉ, qua những tr thê (hao, 


các cậu trẻ của chúng tôi rút được bài học của tỉah thân làm 


liã 


biếc đồng đội vả sự yêu chuông thái đồ thẳng thấn trong 
cuộc thì đấu: 

Nói rồng khi các học sinh trổ lại nhà thì hầu 
HẾI trong bọn tuấi trẻ Trung Hoa dã phát sinh một 
tính thân yêu nước, nhưng người ta không thể bêt luận, 
rằng tốt cả đã tró thanh những, nhà cách mạng, dù đó 
là trường hợp cho só đông, nếu không muôn bảo là. tắt 
có dã. hiểu dược sử: côn thiết của những củi cách. 
Nhiều người dỗ đạt tử Saini-Jean, tùng trải qua thời 
niên khiêu ở Huuuui: sau đó, đã gí8 những chức uụ cao 
cắp trong dhính phú Bắc Kinh hay tong nhiềng nội 
cức đất tô: Trong só'nliững người này, có những: Tigười 
là nhân uiên ngành ngoài giao; có người là dại sứ, 


18HN sự uà một người làm dễn thứ tướng; nhiều người 





'gùữ bai trò ngay từ chương trình đâu tiên trong các bộ 
phận kháe nhau cúc quốc gia hoặc chiếm nhường dịu 
0ị hột bật thong ngành luật hay y học. Một số ít trong, 
bọn họ. cứng tùng theo học dự bị tại trường lolani, nơi 
Tôn Dật Tiên dã lui tôi trong uòng sáu năm, khi sông. 
 Honolulu. Ai bửo trường Suint.Jean dễ dạy những. 
điều gì khác ? Sự thành dạt cúa cúc sinh uiên rõ rằng: 
đã eh?u nh hướng cúa các giáo sự người nước ngoài, 
thợ như Cúa nnhiềng người theo học ở hái ngoại, Rọ dã 
cũng măng ảnh sảng lại cho tát cả ác miền Trung. 


li 








Hoa. Điều này, chắc chắn, phát được ghỉ uào “Hoạt 
động của sinh piên”, cái sinh hoạt dd chiếm một phân 
tối quan trọng sau nảy. Bọn sinh tiên tru. dày nhiệt 
tâm uất công tác giáo dục dân tộc uà những phương 
phúp cai trị mới, dồng thời, mặt khác, chất chứa hạn 
thù dối uỗi sự băng hoại ăn sẩu uào đồi sông quốc gia 
dưới chế độ cũ. Nước Trung Hoa trễ, trong những dịp 
tốt cho toàn xứ số, sửa soạn cất tiêng nói cho cuộc cục h 
mạng sau cùng oào năm 1911, trong đó triều đại Mãn 
Thanh dã bị lật đồ. 


CHƯỜNG 
LẠI ĐI XA 
Tôn đến Honolulu 1908. Rồi di San Franciseo, 
Niữu Ước, Luân Đôn và trở về Trung Hoa 
Sau phen thất bại năm 1900, Tôn Dật Tiên 
quún trung 





trái qua một thời gian ở Nhật Bản, tại Ìụ 
ương đ Yoboharma. Ông duy trì tin túc oà tiếp xúc chặt 
chê sới các tễ chức dịa phương dàng thời hoạch định, 
những chương trình cho một cuộc nội dậy khác trong 
tưởng lại Năm 1903, ông quyết định thứ lâm một 
chuyên chu đu quanh thê giới đễ kêu gọi sự hướng ứng 
cả gặt hái tài chánh. 

Ông dến Honolulu ngày ö tháng 10 trên chiếc 
tàu Sibêria uà tôi ấn nứu ngay tại nhà một người bạn. 

Trong một thời gian, ông ứm tiếng, tìm gếp 
những người có cám tình uối ông tại các tư gia uè gieo 


uảo họ niềm hy uọng ö ngày mai. Ngày 13 thủng 12, 


ông chủ trì ei 





ộc nhóm họp đầu tiên tai Höiel Street 
Theater, chột ních những đồng bảo cúu ông. Thời đó, 
phẩn đông người Trung Hoa sống tại lĨœoai còn 
tang cái đuôi sam uà phục súc Trung Hoa, uà sự hiện 
Tôn không giống họ da bhiến cho một nhà báo oiết 
“Ông la mặc một bộ đỗ uấi, tóc cất ngắn, rất giống hệt 
ll6 


một người Phi luật Tân". Do công trình thực nghiệm 
biên trì, ông trở thành một nhà diễn thuyết, uối mhột 
súc thu hút dáng hễ, ông đã nhắn mạnh lồi lề bằng 
những củ chỉ nỗi bật. Bắn báo cáo cuộc họp mô tả cảm 
tướng ông không phải là con người cuồng tín. Rõ rằng 
ông dã làm động lòng những hế thơm dự, vì ông 
thường được họ oỗ tay. Điều ông đem nói trong địp 
này không có gì môi cả, nhưng ông hẳng định chỉ có 
một cuộc cách mạng mới có thể lôi kéo Trung Hoa ta 
khối thân phận b¡ dát của nó. Nhiều triều dại từng bị 
lật đỗ uà, nếu dân tộc muốn đứng đậy, thì người Mãn 





Châu phái bị duối di. Ông có đủ lý lẽ dễ tin rằng tắt 


cá sẽ sẵn sàng cho phen chốt. Xứ số khôn khổ tì nhà 
cẩm quyền hủ bại uà bắt lực, như trong oụ Quyền: Phí, 
30.000 bình sĩ ngoại quốc đã chiếm đoạt Bắc-Kinh. 
Hùng triệu người ó Trung: Hoa có thế thành những 
bừnh sĩ tốt nêu có những người chỉ huy khiến họ tin 
tưởng dược, đú khá năng dễ dẫn dắt họ theo sự tập 
luyện mới. Cuộc cách mạng sẽ dến giờ khỏi hoàn. Cần 
phải nông dân tộc dây à giúp cho nó tất cá những gì 
cần thiết đề đạt tới mục đích. 


Ngày 91 thắng 19, ông có:trao cho báo chí Anh 
ngữ tại Honolulu bản tôm lược bài điện uăn: nói trước 
những dằng bào của ông. ¡ 

Phái phát triển tính thân quốc gia nơi những người 
Trung Hoa không mang dòng mẫu Mãn Châu + đó là công 
trình của đồi tôi. Một khi tHnh thân này thúc tỉnh, nước 
Trung Hoa sẽ bùng dậy do súc mạnh của 400 triệu con 
người nà lật dỗ uĩnh giền triều dại Mãn Thanh, Rồi nền 
Cộng Hàa sẽ được khai sinh, uì các tính lồn của Trung Hoa 
chẳng khác nào những tiểu bong của Liên Mỹ, uà, điều 
chúng la phải có, đó là một tổng thông để, cùng một cách 
thức, cằm quyền tất cđ*. 


® Đoạn ušn này tẻ cóc đoan trích soi dược rút lề báo Honolulu 
Aduertiser các nguy 14, 21.15.1903 (HE:B.TQ 


Ông tiếp tục bỂ tai lịch người Mãn Thanh nà nói 
lên những lỗi lễm cúc họ. Ông so sanh lòng yêu nước 
của người Nhật Bản vối tỉnh thần thị tộc của người 
Trung Hoa. Không có tỉnh thần yêu nuắc tại Trung 
Ha, 0Ì không có chỗ đễ cho người Trung Hoa có thể 
#êu gọi đến nó. Chính phú Trung Hoa có gỗi hàng 
ngàn sinh uiên dẫn' Nhật, nhưng những người Mãn 
Châu trong bọn sinh viên lai báo cáo uỗi uương quyền 
tễ những hành động của các sinh miên có đồng máu 
thuần túy Trung Hoa và ngền căn những sinh uiên 


Mã 


này không được phéo 0o họè tại các dại học hay 
trường quần sự. Sú thần của Trung Ha tại Nhật Bản 
cũng tìm cách ngăn bhá những cuộc hội hợp sinh uiên 
đã tổ chức dễ bản cãi uề một chú nghĩa quốc gia eho 
Trung Hoa: % 

Âm mửu này là riêng của uương triều Mãn 
Thanh, Tôn rất dỗi phần hền, uì ông quá biết rõ số 
sinh oiên du học Nhất Bản đầu có tải trợ cúa nhà cằm. 
quyền, nên họ không dán by Sinh uè bÉ mật liên kết dễ 
lật đỗ nhà cầm quyền đó. Ông kết luận bài diễn băn 
nối những đồng này : : 

Chúng to là những người không có tố quốc. Khí chúng 
ta di ra nước ngoài bà bị người ngoài làm khổ dễ, chính phứ 
hoàng gia 'không hề lo cho chúng ta. Tại sao các anh 'em 
phút mang cát duôi sam ? Đồ là một dấu hiệu của chú 
quyền Mãn Thành. Phải chăng ở Trung Họa, bắt tuân lệnh 
này anh em sẽ bị chém dậu 1 

Nhiều người trong chúng ta ch sự các quyền lựa xáu xế 
Trung Hoa. Vài người bảo rằng chúng ta phái có mỏt chế độ 
quản chữ lập hiến, nhưng đó kháng phái là uấn đề chúng ta theo 
duải. Không cỗ tý dõ gì Chúng ta không thê cổ đước một nền Công 
Hồa, Nước Trung Hoa dã là một buớc đầu cúa thẻ chế dồ rồi. 

ˆ Điều ghỉ chú trên đây rõ rằng óm chỉ những 


người Bảo hoàng từng biên mình cho một chế dộ quản 
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chú lập hiến uà tại Honolulu, rất đông, họ đã lập 
thành một tổ chuc nhằm cúng cỗ lập trường của họ, 
Tổ chúc này liên kết tối cúc tổ chức cùng chung quan. 
điềm trong nội dịu Trung Hoa, những dối uối xu 
hướng này người Mãn Châu không hề cho thấy một 
dấu hiệu nào tó ra họ chịu xét đến một sự đổi mới 
thuộc loại đó, dù về sau, trước thế dang lên cúu các 
nhủ cách mạng, họ phái thí hành chút ít cắt cách, 

Tön Dật Tiên lưu lại sáu thúng ó Haudi, ông 
dành một phần của khoảng thời gian dó để nà điuda, 
trong đáo Maui, nơi mẹ, vớ uầ các con ông sinh sống 
tối người anh có Ah Mĩ nay tố ra rất hòa hếo oối 
người em thú, doUòng thời cũng khá nhiệt tình uề 
nhàng toan tính cách mạng cúa em. Trong thời gian 
Âula, ngày 9 tháng 3 năm 1904, Tôn tiếp nhận một 
Siấy chứng thư xúc nhận rằng ông đã sinh tại trên 
đáo, như ông dã tùng trần thuật, uà kết quả sau đó trở 
thành công dân Hoa 1G. 

TNgày 31 thắng 3, ông đáp tàu Koráu đi Tên Gia 
Bœ, tới ý định 0iễng thăm. những đỏ thị củc Hiệp 
Chungn Quốc nằm trên đường tiền sơng phương Đông 
của người Hoa Kỳ, do ngủ Sưez, dận Trung Hoa; 
những đỗ thị, trong cuộc tống nỗi đây sau này, dã 


ta 


hướng ng trước tiên Trước khỉ dì, ông đã nói rất 
nhiều thay tỳ do thói quen:: ông nỗi huych toet rằng 
ông cần có mặt tại Trung Hoa trước mùa thụ dễ khỏi 
sự cuộc uận động lớn lật đỗ neưo0ừi Mãn Thanh. Ông 
trên trề hy oọng thành công tần này, uì toàn dân đã 
thúc tính uẻ các chương trình đẻ cụ bị hoàn tắt. 

Một người dã nói uới Tôn.:"Tôi hy uọng mội ngày 
nềo nghe ông cất tiếng nói như là tổng thống của 
"Cộng Hòa Trung Hoa”, ông cười uà nhún ai. 

Có giấy chứng thư khai Sinh, ông nghĩ rằng ông 
không còn khó bhăn để đì San Franeiseo (Cựu Kim 
Sơn), nhưng ông đã lầm: 

Hiệp Chúng Quốc được tin báo ông uừa dên, đồng 
thời hoàng thân Po Lun cũng từ Trung Hoa tối để 
tham dự cuộc triển lâm tại Saint-Louis. Người ta nghĩ 
rằng nhà cách mạng cục đoan Tôn Dật Tiên có thể 





hành động xấu đất uỗi ông hoàng Màn Thanh, có thể 
là âm mưu âm sét, cũng có thế là người ta đã tim thấy 
uài sự uiệc bắt thường trong giấy tờ của bác sĩ Tôn uà 
thấy cần phái quản thúc ông lại trong những ngồi nhà 
của dám dân dị trú, cho dẫn khí một thông cáo chưng 
được kết thúc uà công bố. Người ta đã gi” ông lại ó 


đây cho đến chừng nào Po Lưn cấp bến tà chỉ trá lại 





t2 


tự do che Tôn khi ông hoàng rồi thành phố Suiny. 
Touis. Tôn Dật Tiên không bao giờ cỗ uữ oiệc ám sáy 
sả chưa tùng thủ thổ dễ trừ khú kế thù của ông bằng 
cách này. 

Được trẻ tự do, ông đến Chinàtoon* uỏ bày rạ 
“Hội những người Trung Hoa lọc Ảnh ngữ" Ông khối 
sự hoạt động ngay trong số các nhà ái quốc uà uiáe 
làm của ông không thoát khối sự dồm ngó của Tổng 
lãnh sự Trung Hoa, một thông cáo dã được cơ quan 
này dũng lên những nhật báo. 

Trong chúng ta hiện có một lãnh tự cách mạng 
dang kêu gọi dân tộc trỗi dây bằng nhường lồi mị ngôn. 
Người hiểu biết có thể tháy đã dòng mục dịch của ông 
ta là lâm tiền đề rồi đem phưng ĐÀí sau đó, nhưng ta 
chỉ e những người nhẹ dg trồ thành nạn nhân của ông 
ấy. Nhân danh là người diều khiến tổng lãnh sự ở 
đây, ta có bốn phận che chỗ cho những người khở dại 
36. Ta khuyên cáo những người lớp tuổikhông nộa, 
lần nữa để uắp nhường tài mị ngôn bằng cách kiểm 
Soät cơn em côn trễ cọi chừng con người mị dân này. 


BH lấN ca nhiời Trang Họp ggý Su, Traneisco. 
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Ông ta sẽ moi tiền của các người đồng thồi làm các 
người phiền lụy. 
ý : Tổng lãnh sự CHƯNG* 
Việc này tuy dã không ngăn cẩn nói bác sĩ Tôn 
nói chuyện trước công chúng, ông lao đọc thêm một 
bài diễn uăn trong nhà hút tại Wdhington Street, 
trước một cử tọa đồng dảo. Người tà kễ lại ồng nói, ào 
địp đó, rằng từ trước ông chưa hề dễn Sah Frdneisco, 








nhưng dù bằng lý này hay lẽ khắc, nhiều người Trung 





Hoa cũng đề nhớ rõ là ông dễ đến đây sào năm 1896 
đễ quyên góp tiền bạc cho những dự định cách mạng 
của ông. 

Thời giản ông lưa lại Sản Ftraneiseo làm người fa 
chú ý canh chừng, uà tỉa cho biết là tòa tổng lãnh sự 
cỗ liên lọc oối nhà cầm quyền tiểu bang**, khẩn cầu 
nơi dây -hãy cho nhân uiên chìm hộ bê ông hoàng Po 
Lun dễ chống lại một uụ tắn công có thể có tại Saint- 
Eouis.. Điều này có thế xảy ra (lắm, oÌ Tön Đặt Tiên có 
dễn Saint-Louis lưu lại một thời giai ngắn uà, từ đó, 
ông tiếp tục sang Niều Ước. Ông có nhiều bạn bè quen 
biết lại Nữa Uác từ khi còn ó Trung Ho; một trong số 





Báo Sau Fruneieo Exuminer, thang õ nữm.1904. 


này là Tong Phong, người đã tùng chịu lễ rửa tội cùng 
lần oái öng ó Hồng Kông. Thời gian sửa soạn:cho cuộc 
nỗi dậy dã gần hề uò ông đáp tàu dỉ Luân Đôn ngay. 
Tử thủ đỏ nước Anh, ông lại quay uề cối Viễn Đông do 
ngả bênh dào Suez, nghỉ chân ó Tên Gia Ba rồi trổ lại 
Trung Hoa không trắc trổ gì cả. 

Lúc này, Tôn Dật Tiên tì: rằng tô chúc cách mạng 
dể hoàn chính. Nhất định,-ông phải là đầu não uà các 
chỉ nhánh của Hội dã nhôm họp, nghe đâu khá cẩn 
mát, đễ bầu lên người lãnh dạo cho môi chỉ hội. Trong 
các tính phía Bắc của Quảng Đông, những thành phó 
lớn đều có tổ chức địa phương, khoảng 40 người lẻ 
nhiều nhất, mỗi chỉ hôi, người ta nói, có một ngàn hội 
uiên sẵn sảng nỗi dậy ngay khỉ có lệnh. Nhiều người 
công dược chọn lựa dễ cảng dáng những uiệc công ích 
tại các quận hạt mà cơ sở của Hội dã bén rễ. 

Mọi sự cúnh giới được triệt đễ thả hành, những. 
địa điểm hội họp dược thay dỗi luôn luôn. Người tơ 
không báo tìn cho nhau bằng thư uiết tay mà những 
phương tiên liên lạe chỉ nhờ cảo các người giao liên. 
Người tạ tín tưởng, quá quyết, rằng bình sĩ của chính 
quyền địa phương sẵn sảng liên kết uới các nhà cách 


mạng. Moi người buộc phơi tuyệt dấi t6uận hành 
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mệnh lệnh uà nội quy của Hội. Nguồi tạ tin rằng, khí 
cuộc nối dậy phát khỏi, mọi người bhòng thế tách ra 
khỏi tô chúc, nà kế hoạch là phải theo đöi biểm soát 
đám quân chúng ö hợp. Sự cánh giác thị hành tối da 
dễ tránh nội phản, dì Tôn nghĩ rằng nỗi hình hãi 
những cuộc tra tắn không thế không dẫn tối cho uài 
hội uiên nhát gan khiến họ bội phần oà tiết lộ những 
chương trình với nhà cằm quyền: 

Phải mắt nhiều năm dài cho một công trình kiên 
nhẫn mối sắp đặt đâu uào đấy và nay thì tắt cá đãi 


sẵn sàng: Ñhi những người ngoại quốc báo Tôn như 





một "nhà lý thuyết bắt nhất" uà một "người ấm miễu đi 
lang thang", ấy là họ không chịu cho ổ ông có những 
khá năng tả chức, liệu lý một chương trù, mà bọ 
hoàn toàn mù tị, nhưng đã được bác sĩ Tôn chúng 
mình hiệu quả bằng hành động cụ thế. Vũ rồi cái tổ 
chúc có hệ thẳng này cuối cùng đã bảo đấm yêu tổ 
thành công. Một trong hai người Âu châu có mở 
những cuộc hội biên tối ông, đã cám kích, ngay khi 
đó, cũng như về sau, cái nhân cách của Tôn, lắm 
chân tình thẳng thắn uà mỗi hy uong ông có được nơi 
mọi người. Đó không phái là một hế phiến loạn tâm 
thường đi rất sở uất nưỡng, mà là lãnh tự cứu môi 


ti Eâếp laài số: Trúng Tan; 1ê 





h g CHƯƠNGX. -.. 
SỬ KHÔNG MAY CỦA CHƯƠNG TRÌNH 
KHỎI NGHÌA NĂM 1904 
'Tôn đào thoát, suýt bị tóm bắt, 

Sau nhiều năm chuẩn bị, thời gian xét dã chín 
muôỗi cho một euộc thứ nghiệm mới nhằm lật dỗ triều 
đại Mỹn Thanh uà thiết lập nền Cộng Hòa tại Trung 
Hoa. Các nhà cách mạng dã xoay xó được một nguồn 
tiếp liệu uä khí uà quân nhụ, những tổ chức bí mật 
cửa miền nam TYung Hoa uà các nơi khác có báo cho 
biết là họ dã sẵn sàng oà những đoàn ngũ Ö xa cưng 
đã nhận được chỉ thị giờ hành động đã dên. 

Lãnh sự quán Trung Hoa 6 Honoluiu báo ngừa 
cho tổng trắn Quảng Châu hay rằng những người cấp 
tiễn ở Haugi đã dự một phân tích các uào hoạt động, 
dẻ cơ qươn này, bằng khá năng có thê, cung cấp cho 
tổng trắn danh tảnh uà nơi cứ ngụ tại Trung Hoa của 
những gia đình thuộc số người trên đảo dang đóng uai 
trò như là những hẻ âm mu. Người Trung Hoa ở 
Honolulu thừa hiểu điều ấy, cốt thông lệ khá quen 
thuộc là cẩm giữ thân thích những bẻ phiên loạn, buộc 


phải chịu trách nhiệm uŠ hành động của con em, tự 
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nhiên họ phái sợ hãi lo lắng Thế nhưng, bằng cách này 
hay cách bhác: nhiều tìn tức bay tề l1atcdi, dên lãnh sự 
quán cho hay khả nhiều người trong tính Quảng Đông 
đã tham gia, nêu phải sứ dụng những hình phạt báo 
thủ, cũng chứng làm được gì họ củ. Mặt bhác, các phụ 
uyhÄ púu nhiững người cấp tiền, họ rơi uào tự thế mài 
mỗ do sự phính phờ của các bạn trẻ ó Hionoliulu. 

Trong số người ¿ham dự uào các cuộc hội họp diễn 
ra 0 Honolulu do Tôn Đật Tiên chủi trì, có một người 
thanh niên, tuổi dưới hai mươi, gia nhập Hưng 
Trung Hội, hội của những người cấp tiên. Tên ông là 
Chang Chau. Ông sinh ó Hauai uà là một đồng chí 
“thiệt thành hoạt động cho công cuộc giái phóng dất 
lồ: Khi ông tuyên thệ như là hội uiên đền em của Hội, 
Đệ at Tôn, đem lòng thưởng con người trễ tuổi mà chí 
lớn, có bảo : Tôi chấp nhận: anh như là chiễn hữu, anh 
phái dép lời kêu gọi cửa tôi”. Chang là người thuộc bộ 
TakÈa, nhưng, như bao người Trung Hoa ö 






THồnolulu nói chung, ông hiểu dược tiếng bản xử, thể 
ngữ bá HH 1a dd dũng bối nhau trong các cuộc hột họp. 


mr 1904, Chang nhận lời bêu gọi trú uê Trung 


Hoa, 


tả, £ tức khác, Ông đên ngay hội quán trung ưỡng 
tại. Yokohama. Tại đây, ông được hướng dân thông 








suốt uài kế hoạch trong số những chương trình đã 
được soạn thảo uè nhân những lời chỉ bảo về dịa diễm 
mà ông phối gặp Tôn Dật Tiên. Ông đáp tàu di Hông 
ông, cùng di có nhiều sinh: uiên Trung Hoa eũng dấp 
lời hêu gọi cho một hònh động tích cục. Tại hội quán ở 
đồng Kông, ông tìm:thấy một sinh hoạt qui mô uà 
dược các lãnh tụ cho biết những công tác họ chờ thấy 
thực hiện. Họ tin rằng các nha môn (vamen) uất bho 
bình khí chứa súng đạn uà quân nhụ, phổi uề:tay họ 
bhông khó khăn gì đồng thời họ cũng tin rằng nhiều 
bình sĩ phe cằm quyền sẵn sàng ngã theo họ. Các doàw 
ngủ khác thì chờ hiệu lệnh, uò, khí những đội ngũ này 
hợp lại, người ta có thế khói sự công bô-nền Cộng Hòa 
dễ rồi, sau đó, kéo lên miền Bắc. Ó đó, những hội đã 
được tô chức hoàn bị, chỉ chờ dợi một thành quả dẫu 
tiên là xúi giục những cuộc nội dây cục bộ, Tốt cá 
đường như tốt đẹp oà mọi người trên trễ hy uọng. 

Chiếc tàu rời Hồng Kông lúc nắu đêm, sáng ra thì 
dến Quảng Châu, uà Chung Chau cùng những người 
thấp tùng biến ngay trong cái đô thị lớn trần ngập 
những người là người. Họ tìm dường uề hội quán nằm 
gân dịa điểm mà nay da dựng lên ngôi nhà thờ Cứu 
rồi (Notre Sauueur); một công tác của giáo hội Anh. 
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Những hội bín tó khá nhiều tại Quảng Châu, đại loại 
tức 'whồm 'người tự họp bhông dên nỗi tạo thành môi 
hiểm nghĩ'uà, dễ tránh lõ liễu, chiến thuật của cúc 
nhỏ cách mảng là cho phân tán máng thành: nhiều 
buộc nhóm họp nhó uào những uị trí không có định. 
Ðụy chf cúc lãnh tụ mồi tụ tập tại hội quán, trong đó 
Chủng Chau da được diều động uà cũng tại đây ông 
dữ gặp lại Tôn Dạt Tiên. Lúc này, đương nhiên, là 
chiên kiều của lãnh tụ, Chang phải cạnh Tôn nhà một 
người tin củn tâm phúc. Kết quả, nhiều lẫn trong cuộc 





khối nghĩa này cũng như những cuộc bê sau đó, 
hai người đã cùng chung một giường một chiêu. Một 
lần, liên tiếp nhiều tuân lễ Tôn ở lại trong nhà của 
- Chang tại Honolulu, uà, được sự cho phép, người đồng. 
chế trẻ da dị sâu uào rchiờng bí ấn của con người lãnh 
tụ cao niên, một mặt hỗi uề những chương trình hành 
động hiện tại, mặt khác khơi dây những tình tiết 
thuộc cuộc sống quá. blaứ của Tôn, Thành ra sự tiết lộ 
cúa Chang có giá trị, đặc biệt khi nó được những lời 
nhân chứng đúng tìn cây bhắc xác nhận. 
Nhiều 0u dàn xếp dễ cho một chuyên hàng gồm 
mười thùng tròn đựng súng lụe uà quân như từ Hồng 
Kông đến, ký gối nơi một khách buôn xem. đó như là 
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hàng uật tử xi-măng Portland, uà, không bao lâu mắc 
người ta dợi những thú này dễ có thêm nguồn tiếp liệu 
trong tay cho các địa diễm, khác nhau: Một chiếc-tàu 
cũng được thuê đê chỗ từ Hồng Kông dắn 3000 người 
oữ trung có phận sự cúng cô trật tự uà biểm soát đông 
đảo quân chúng, còn Tôn Đật Tiên uà các người có 
nhiệm 0oụ quan.trọng đặc biệt, từ những nơi khác 
nhau, đến tự họp tại một địa điểm, gần nha mát he 
hy uọng đánh chiếm một cách dễ dàng. Nếu: gà 
chống cụ, thì những người này phải chiến đệt 

Ngoài '3000 người nói trên, một chiếc +„ 
phải mang 700 dân công coi như khách quá gian, 





mở đường uận tải cần thiết sau khí chiếm được me 
môn: Họ không được tiệt lộ bí mật, nhưng người ta cho 
họ hay rằng uài người sẽ đến đó uà sẽ dược giao phó 
phân sự. Dụ khách tùng nhìn thấy dắm cu-lỉ trên một 
chiếc tàu hàng chạy Hồng Nông - Quảng Châu, bị dồn 
dông trên boong tu, ngủ chồng lên nhau, có thế nghĩ 
rằng hàng trăm người trong bọn họ không thể bị 
khuyến dụ8 bồi một lới thuyết ngôn, cũng như không 
thê nảy sinh một mỗi hiềm nghĩ nào. 





“Tốt có đã sẵn sàng. Các lãnh tụ đều có mặt tợi 
khu. cực chúnk của Hột: các giao liên dã. được gói đến 


lật 


dễ sung chìa eho các đoàn. ngữ địa phương, mọi giấy 
tờ di họa đều được thiêu húy, uà các "đơn uị theo 
nhiệm oụ chỉ dịnh, sẵn săng ra tay: Cho đến lúc này, 
tất cả dều trôi chấy, không có một ĐẾt trắc nửo:cũng 
như không có một mắt nghỉ ngờ nảy ra trong trí óc củu 
nhà cằm quyền. Nhưng, cũng chính lúc đó, một điện 
tín từ Hồng Kông đến: nỗi rằng có uùi uiệc xảy ra uà 
son số 3000 người không thế đi được. Quá thật, người 
ta không hề biết nếu nhà chức trách Anh, khinhận 
những tin tức uề oiệc gỗi hàng, dữ cằm giữ chiếc tàu 
lại cho tối lúc làm biên bản xong. Tắt cổ mọi chương 
trình kế hoạch bị xáo-trộn. Một diện:tía đánh uột 
uàng, khẩn cắp tới Hồng Kông yêu câu đừnh chỉ số dân 
phụ, những không may, bản từn lai tối nghĩa, Khi sẽ 
cu-li tối nơi, chẳng có người đễ tiếp nhận à họ phái dĩ 
lạng thang trong thành phó. 

Những bắt trắc hình như dồn đệp kéo đẫn. Những 
thùng súng lực gối tối, những, trong khi cất hằng, một 
trong số những thùng đó lại rồi khối đây cần cấu, rơi uỡ 
uà phơi bảy uật chúa bên trong. Tìn tức bảo cho tông 
dắc rằng tài sự uiệc khá nghỉ đang xảy ra. 

_ Viên tổng dốc khổng thấy dấu: về một cuộc 
nối dậy trưổa mất; uì các thẩm tử của ðfñg chả hiểu gì 





132 


uề hiện tượng của một cuộc âm vnuu. Nhưng bhi báo 
cáo cho biết cho biết hằng trăm-cu-li-từ Hồng Xông 
dến. oà dang đại. một người nào dó tới để đón nhận họ, 
tức thì lệnh bắt giữ được truyền uống, Một số người 
trong bọn cư-li bị tắm bắt nà hành hình trong chức lắt. 
Những con người nghèo khô này hoàn toàn mà tịt thế 
nào lò làm loạn, hưng họ dã không thể tụ mình oan, 
ngay cả khi bị tru tấn; họ như rắn mắt dầu, :cũng 
không nói lên được di là bẻ chứ mưu. ch, 





Tại hội:quắn, khi người ta hay rằng viên tổng đốc 
đã dược báo tìn dề tai ngn của thùng súng lục; mọi 
người dàu lấy làm: kính hoàng. Tôn: ra lệnh cho mọi 
người phôn tắn: Tuy:nhiên, các lônh tụ:bị làng kiêm: 
gắt gao nà mười sáu người được-tìm thấy quanh bhư 
hội quản, bị tóm bắt-uò chém dẫu túc khắc. Đa số 
những người này hoàn toàn tô tội, nhưng mọi phán 
xét đều không lý tới, dời sóng của một người chỉ có 
nghĩa gì dối uới ông tổng đắc. Cách duy nhất dễ báo 
đảm phạm nhân khối têu thoát là chém đâu ngay tắt 
cổ số người bắt được. 

Tôn Dật Tiên uà đằng chí Chang Chau men tối bến, 
tàu, do những ngề đường quanh quẹo từng có rất nhiều 
ở Quảng Châu) trên sông người ta thấy hàng trăm chiếc 
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thuyền, phần đông do phụ nữ cằm chào. Hải người 
xuống một chiếc thuyền. Thường mang theo trong lưng 
quần một ít nồng đễ phòng tq ơn một dài cho những 
người có lòng che giấu mình, Tôn bền ngô ý biểu những 
người đền bà một số uằng dáng hé nêu họ sẵn lòng cưng 
cắp, cho ông uà người bạn đồng hành, những y phục phụ 
nữ uà dựa cá hai rơ khối sông, dễn một chỗ chỉ định. 
Tiền bạc hễn phải làm ùa lòng bắt cú một người đàn bà 
Trung Hoa chào thuyền khốn khỗ nào; thuyền rời bến, 
hai người uùo trong khoang uà thay y phục lao động của 
những người dàn bè sinh sống trên sông. 

Trên dường dẫn uề hướng động kế từ bán Quảng 
Châu, người tư thấy, bên phái, Sa Điện (Shamaen) - tô 
giới ngoại quốc - cách đô thị Trung Hoa bằng một 
dòng nước hẹp có một chiếc câu bắt ngưng. Bên trai Sa 
Điện, xa một chút, có một nhà thờ lớn của một dòng 
thừa sai thuộc Bá Linh (Berlin) uà những người đền 
bà chèo thuyền kia dược chăn dắt từ ngôi nhà thờ nây. 
Đó là trung tâm của một đoàn ngữ khoang 500 người 
đản òng, họ dang chờ hiệu lệnh dễ tiến uề Quảng 
Châu. Vị tụ sĩ, một người Trung Hoa, là lãnh tụ của 
các nhà cách mạng địa phương, oà hậu như tắt cổ 
những ai chịu dưới quyền ông đều là tín đề Cơ Đốc 
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thuộc giáo xứ ông phụng sự. Tôn uà Chang tìm đến 
nhà thờ, xa bên thuyền một quảng, uà báo cáo cho 
những người dang nhóm họp hay.rằng tễ chức đã bị 
mắt mắt, một loạt. những sự không may đã phá hoại 
kỹ lường của họ uà buộc 
lòng họ phải phân tán, môi người lo ơn toàn cho riêng 
bản thân mình. 

Thế là, Tôn uà Chang, phải phục sức theo bạn 
ghe, dến bến uà tìm một chiếc tàu chạy bằng bánh xe 
thuộc số hữu của người Trung Hoa. Vào trong khoang 
chất hàng, hai người chen chiếm chỗ nhữ bao hành 
khách khác di dễn Hồng Kông. Những người, thuộc 
giai cấp hai ông đã thể hiện cái dạng, đội một loại muĩ 
dang bằng sợi màu xonh đậm như quân áo họ mặc, 


loại mũ trùm kín cả đầu người. 





những chương trình sắp 


Giá như Tôn uò Chang dều có cái đuôi sam, sự 
cải dạng của hai người ất sẽ hoàn chính hơn. Nhưng 
họ lại có đuôi sơm giá dễ mang khi uật này xết ra tiện 
lợi cho kễ hoạch của bọ uà nó cũng dễ dàng lém gọn 
tảo trong cái mù Trung Hoa, như một chiếc mứ nỉ. Ỏ 
Hồng ông, Tôn có nhiều bạn bè uà hai người đã ở 
luôn trong nhà mẫy ngày, cho đến khi họ xuống tàu, 





bức sĩ..Tön thì: dù.T&n) Gia Ba‹còn Chang Chau dến, 
onolulu. 

Đây là lân thứ ba, Tön Đặt Tiên thất bại trong 
cấp lằn thí nghiệm cách rạng. Phen này, sự chuẩn bị 
xem ra loàn bị hơn bao giờ: Phen thứ nhất là một cứ 
mạo hiểm đại đớm trong đồ không quá 500 người 
tham dự. Phen thứ nhì tiến lên một nắc thung lớn hơn, 
nhưng gia sứ, lúc ấy, Tôn được nhà :chúc trách Anh 
¿ho phép cập bên. Hồng ông, ông cũng khó thể thành 
ông hếu không dược nhiều người tập hợp dưới cồ sau 
thành quá sơ khói đây hy uọng: Phen thứ thách thứ ba 
chuẩn bị chư đáo hơn, nhưng một chuỗi sự hông may 
làm hóng tắt cả công trình: Một lên nữa, các nhỏ cách, 
xạng lại tứ tán uà phái lẫn lút uào bóng tối. 

Vải người trong số những kẻ liên kết nhiệt thành 
uối bác:sr: Tôn khuyên ông nên từ bỏ những toan tính 
mót khiác, nhưng ông không muôn nghe điều đó. 

Ông nhất định tiếp tục cho đến khi thành công, 
dù lâu đài đỗn đâu. Như Bruee d'Eicosse, thất bại dễn 
lần thứ bẩy, ông uẫn tiếp tục thÉ thách, vì ông in 
tưởng số người biểu đồng tình, mỗi ngày mỗi lớn, uới 
công cuôe ông đã hiến trọn dồi. 


186. 





CHƯƠNG XE 
NHỮNG CHUÂN BỊ MỚI CHO CUỘC CÁCH MẠNG 
Vụ bùng nề năm 1907. 


Tổn đảo thoát, cải trang ăn mày. 


Năm 1904, sau phen đảo thoát khỏi Quảng Châu, 
Tôn trấi qua hai ngày ở Hồng Kông rồi đáp tàu dến 
Tên Gia Ba uà Stralis Settlemenis, nồi ông có nhiều 
bạn bè uà đồng chí Hồng Kông ó quá gần Quảng 
Châu uà, uới món tiền thưởng kếch sì 780.000 đô la 
Mễ tây cơ treo giá dâu ông, thật nguy biểm dễ ỗ nún 
lại dắt này. Ở Tân Gia Ba tương dấi 
những người Trung Hoa, con số cố lối hàng triệu, 





ơn ninh hơn uà 


phần đông dầu húo tâm uỗi công cuộc của Tön. Người 
fa có thế lầy làm lạ rằng, tới món lại to lớn hứa hẹn 
thế bia, tuyệt nhiên không một môn đệ rào của ông trẻ 
lại bội phản, thậm: chí người ta cũng không có một 
đấu hiệu chí dẫn cho thấy một toan tỉnh nẻo uề uiệc 
ấy. Lắm kẻ thiếu thắn - một người có thể kiếm ngay 
2000 độ lu uà tẩu thoát đâu đó người ta khó biết được 
- nhưng chẳng có môn đệ nào của Tôn thú đem ông 
dâng cho kẻ thủ. Những người một khi đã tủo Hội, họ 
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không bao giờ ngừng tin tướng ở tình thần uị tha bâ uô 
tư của người lành tụ dã đem thân bôn bG khấp thể 
giới dễ gìn giữ ý chí kỳ uọng ngày mai. 

Trong những năm 1904-1907, Tôn dàn] thì giờ 
rao giảng lý thuyết cách mạng uà cứng cỗ các Hội địa 
phương. Những ai tên dến sự sửa đôi chế độ uề phần 
người Mãn Thanh, ông bày tỏ rằng cái hy uọng duy 
nhất của Trung Hoa là phải lật đỗ người Môn tà thiết 
lập một nền Cộng Hòa. Ông thầy rõ yêu tô thắt bại của 
cuộc cái cách năm 1898 uà nhận chân ai là người đã 
tác động uị hoàng đễ trễ tuổi Quang Tự cũng như 
những ai dã thức đẩy công cuặ? dánh lân. 

Bà thất hậu giả uẫn giữ nững địa u‡ trong khí 
những cuộc nỗi dây uẫn bộc phát oè-tin túc uề cuộc 
thú nghiệm cách mạng của Tön Dệt Tiên ó Quảng 
Châu năm 1904 đã báo dộng cho bà hay. Nhưng diều 
đã đem lại, cho bà uà các cỗ uắn của bà hiểu, là cần 
phải thị hành những cối cách, nêu người ta muốn cứu 
uỡn triều đạt, ấy là kết quá của trận chiễn tranh giỏa. 
Nga uà Nhật năm 1904 - 1905, Cái lý hiển nhiên 
khiến Nhật Bản dd chiễn thẳng, ấy là do họ đã áp 
dụng những phượng thúc tân Hiến. _ 
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Bà thái hêu già thấy cần phải làm uài uiệc oà thử 
tiễn hành một bước dầu tiên uòo năm 1905, khả những 
người được tuyến chọn gỗi ra ngoại quốc để học hỏi các 
thế chế cai trị cùng nhường gì có lợi cho Trung Hoa. 

Sau phúc trình của số người du học này, nữm 
1906, người ta húa hẹn một dịnh chế; luật lệ phải 
dược xét lại, tài chẳnh phải được tễ chức lại; bình đội 
đặc biệt là hải quân phải dặt trên cơ số hiện đại, phải 
thiết lập một lực lượng cảnh sát, uà nền giáo dục theo 
phương Tây phải được má ra tại nhiều trung tâm khúc 
nhau. Cách đễ dân chúng quan tâm đến chính quyền - 
dịa phương cũng như trung ương - là người ta phải nỗ 
tực hướng dẫn mọi người bằng những cuộc nói chuyện 
công cộng đó đây. 

Việc này tự nó có dê khá tốt đẹp. Nêu người ta có ý 
theo duỗi những cải cách trù định thì người ta đã thực 
hiện dược một phân lớn chương trình các nhà cấp tiến 
từng đồi hỏi. 

Tôn Dật Tiên uà các môn đệ thường không tin là 
bà thái hậu:chân thật uà, dù sao, cát mắt bình 
chính mà họ ôm ấp - sự thống trị của người Mãn Châu 
- nó nhắc:nhỏ họ thường tuyên. Bao lâu, người Mãn 
cần nắm quyền hành; thì chủ nghĩa chuyên chế ẩn 
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còn ngự trị, bà bác sẼ Tôn đã, trên nguyền' tắc, là người 
khuynh hướng Cộng Hòa. —"- ` : 

Thá rồi các nhà cắp tiễn không thể không tiếpstục 
hoạt dộng, tiếp tục sửa soạn, mặc dù lời ha cái cách 
của nhà cằm quyền không ngốt rêu rao. Có thế những 
rối rắm nó có lợi ích làm cho Bắc Kinh tin rằng sự bắt 
bình luôn luôn âm Í trong nhân dân; những các cuộc 
bạo động bộc phát hình như không bợp thời oà uô ích. 
Năm 1906, nhiều rắc rối xảy ra ó Bình Hán (Ping- 
Héon) uà Lai Lin; trong cá hai trường hợp, có những 
cuộc xung đội, nhưng những người bạo dộng không 
dược cung cấp đây dử bính khíuà những ai không 
thoát kịp phải trải giá cho-sự táo 'báo có dũng mà. uô 
nu của họ. 


Nữm. 1907, Tôn Dật Tiên tin là những chuẩn bị 
mới của ông đã hoàn bị uà ông quyết dịnh dẫn mình 
vào một dường hướng mới.'Ba lần Quảng Ghâu là 
trung tâm của cuộc khỏi nghĩa, mục tiêu chăm chếm 
uào uiệc xâm chiếm, nha. môn, khu uục đầu, nữo của 
chính quyền uới nguôn, dự trở uủ khí uà: quên như 
trong đó. Tắt cá các lần thí nghiệm này dều thất bại 
một cách: thám hại, Lần. này, chương drình hành động 
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khỏi sự trong một quận mạn Bắc cúa Bắc Kỳ (Tonkin) 
thuộc Pháp. 

Giữa lúc các nhà cách mạng nghĩ dễn điều ấy, thị 
có nhiều uụ bằng nỗ dại một số dịu phương. Đầu năm. 
1907, một-trận kịch chiến xảy ra tạt Hồ Bắc (Hupeh), 
nơi một lực lượng, dưới quyền:chỉ huy của tuông 
Hoàng Hưng (Wang Hing); dã tham: dự củ, sau đó, 
ông Hoàng phải dào tắu. Trong thắng ð, một chức 
quyền cao cấp Mãn Thanh xúi:giục những bình doàn 
nỗi loạn, cho một cớ này hoặc cớ khác, theo hậu quả. 
lây lan. Tháng bảy, lại có một hoạt động ð Sứm Đâu 
(Stpatorp)*. Dù tắt cá những biến động này du 0ô 
hiệu quả, nố cũng chúng mình được nỗi bắt bình lan 
trần khắp nơi nhắm sào nền trật tự hiện hữu, Dúc đó, 
tháng 7 năm 1907, người ta chuyến đến các chỉ hội 
của những người cấp tiến dịa phương mệnh lệnh định 
rõ nơi: tập họp. Người ta dã cam. kết rằng những aL 
tình nguyện xả thân cho công cuộc, phái tác khác lên 
đường trả, uề Trung Hoa khi nhận được chữ: "Đến!" 
Ngày 16 tháng 8, Chang Chau ö Honolulu nhận được 
một điện tín chỉ có môi chữ "Đến”, như một lệnh 
truyền dội uối ông. Người ta kế lại sự biện, tì điều nây 





* Một hói cổng lớn củo tỉnh Quảng Đồng (Hd©). 


dáng lưu ý cho gš dã từng sống tại Saw franciseo, Tân 
Gia Ba, Nhật Bán... khắp nơi nào có những tổ chức 
cách mạng: 

Chang Chau chấp hành dến rắt dúng đễ khói sự 
làm uiệc trong một hãng buôn, nhưng ông tiên liệu 
ngoy rằng người chỉ huy đánh diện tín cho ông, dễ 
kêu gọi ông trở uề Trung Hoa sô thầi hạn để đảm 
nhận một công tác quan trọng. Ông cũng thấy trước 
ngay dược nhềng người nào phải theo ông và, trong 
đêm ảy, cùng ông xuống một chiếc tàu đã dậu sẵn 
trong cứng. Với tư cách là bạn chiến đầu của Tôn, ông 





không ngần ngai gì cá, uì nghĩ rằng đây là công cuộc 
cho đất nước quê hương, trong đó khá năng thích ứng 
mẫn tiệp uới sự thông thuộc phép xã giao phương Tây 
uà nói rành Anh ngữ dễ giúp ông chiêm: một oị trí 
hàng đầu. 

Đến Yobohama, ông nhận những chỉ dẫn tại khu 
uực chính của Hội những người cấp tiễn, Ông phái lo 
liệu cho hai mươi bạn trẻ đều là sinh uiên, chuyên học 
hóa chất uà có thể làm cốt mìn cũng như chế tác trắi 
phá. Ông thu xếp chuyên dì Hồng ông cho họ, nói 
đây họ nhận một mẫu tia chỉ rõ nơi phái dẫn. Khi tối 
Hồng Kông, người ta bảo họ đáp một chiếc tàu di Hải 
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Phòng, cảng lớn nằm trong oịnh Bắc Kỳ (Tonhin). 
Trên dường, tàu dâu lại Pakhoi, cảng nằm ở chốt 
oịnh, trong tính Quảng Tây thuộc Trung Hoa. 

Ai theo dõi sẽ thấy bdo nhiêu bắt trắc hiểm nguy 
củ uiệc tụ họp sô đông người từ cúc phương dẫn. Tàu thì 
thuộc quốc tịch Trung Hoa, các uiên chức lại ra tận bẵn 
cảng dễ khám xét, hành khách phát sắp hàng trên cầu 
thang, theo thủ tục cho khách đi tàu biên. Chang có cắm 
áo trước nhà chức trách lưu ý canh 
sác chuyên tàu này,uà đã nhắm uào người nào trong. 
nhóm họ dang đúng uà kết quá, ông gần như chất cúng 
oì sợ. Nồi nơm. nóp dó cơ hồ thành sự thôi, khi ông thấy 
công uiệe-soát xét dược giao cho một quan lòu. Ông tín 
nhất dịnh ông phải bị đón bắt cùng uới những người 
tháp tùng ông nà niền ánh căn phòng tra lấn cùng uới 
cái chết khủng khiếp xâm chiếm lấy đầu óc ông. 

Các môn đệ của Tôn Dặt Tiên đầu có mặt mật 
hiệu dễ nhận Biết lẫn nhau; uà kiứ quan tàu bước oảo 
hàng người thì Chàng, khiếp đấm, dua bản tay mặt 
áp lên chỗ trái tim, ý chừng trấn tính nhịp đập. Khi 





tưởng người ta đã. 


ấy: tị quan têu, đúng ngày trước mặt ông) nhìn chăm 
chấm mắt đối mắt rồi, túc thì, cũng đặt bản tay trong. 
t thể trẻ lồi, ngầm rmuỗn bảo rằng ông \a cũng là một 





cơ số cách. mạng: Chưng,-uô: hình trung, dã làm đấu 
hiệu của Hội uề, nhìn động tác trẻ lòi, thoạt tiên ông 
nghĩ điều đó có thể là một mánh khúc để bắt quá lang 
ông. Ông không thế tin rằng oị quan tàu bia lò một 
bạn đằng mưu, nhưng, khi quan tàu uẫn không nói 
một lời nào uà cũng không tổ uê có một hành động 
nào, thì sự nhẹ nhôm tràn ngập trong ông. Miệng ông 
khá bhô uì sợ nhưng ông không thể nói gì, ông uà các 
bạn dòng hành từng người nhìn lẫn:nhau, họ tin rằng. 
chẳng có điều gì xảy dến uút họ. 

Khi tàu tái Hởdi Phòng, đoàn người ngược dòng 
SongRoi dếu Hà Nội, thí đô của Bắc HỒ, nơi đây họ 
gặp Tôn Dật Tiên. Chung nói lên nỗi sở bãi lúc đang 
trên tàu uà nhắc đến người sĩ qúan làm dấu hiệu trá 
lời ông : Tôn rút trong túi ra một tờ giấy uà chỉ cho 
ông thấy u‡ quan tàu cũng lò người trong bọn. họ, chỉ 
chờ một thanh quá dạt được trên dắt liền là người sĩ 
quan hàng hải khía sẽ công khai liên bết uới cuộc cách 
mạng. Trường hợp tưởng tự được chúng tỏ qua hành. 
động sau này của Lực lượng hỏi quân Mán Thanh, uào 
năm 1911, Lúc ấy, năm 1907, bác sĩ Tôn hiểu rằng 
ông có lực lượng trên. dắt tiền:uà mất biển thì có lực 
lượng hút quận thuê chờ sẵn một bên, hẳn ông phối 
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thu nhận được uài thành quá sơ bhối mới phải. Việc 
kết nạp những phần tử dã dược luyện tập dễ dỗ dầu 
uái dám đông ô hợp uô ký luật có mang hy oọng lại cho 
mỗi cuộc nỗi dây, nhưng Tôn hình như không hề quan 
tâm đến nguồn tiếp tê hậu cần nghèo nàn của phe ông, 
cũng như sự khó khăn đễ cụng ứng cho mỗi đội ngũ. 
một số trang thiết bị tối thiếu. Quân đội uỏ hỏi quân 
dã có số sĩ quan uà nhiều người cảm tình uới các nhà 
cắp tiên, những họ dại gì mạo hiểm cuộc sống của họ, 
ít ra là khí đã có uài thắng lợi may mắn. 

Trong tháng 10, cuộc uận động mỏ màn trong 
tính Vân Nam (Yun nan), nằm uề phía bắc cúu Bắc 
Eỳ. Nhiều thị trấn nhỏ bị chiêm, những khi những bễ 
phiến loạn dụng độ uới các bình đội hoàng gia, họ 
thấy nguồn bình khí dụ bị của họ tiêu tan mây khôi, 
chí còn cách cằm cự dễ rồi tắn loạn tẫu thoát qua bên 
kia biến giới thuộc Phúp*. 

Ai lo phần nấy; trong số những kế đèo tấu người 
ta thấy có Tôn Dật Tiên và Chang Chau. Họ di vồi 
nhau, đôi bạn không rồi từ khi gặp nhau ó Hà Nôj tê, 
đây là lần thứ hai, họ cùng tìm cách cứu nhau. 


Họ tẫu thoát cách chỗ giao tranh hơi xa, nhưng 





* Biên giối Việt-Trung (ndel. 
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họ cũng phải men uồo một làng để rồi, trong đó, người 
ta bắt gấp hải người ăn mày. Tôn chụp ngay lây cổ hội 
có đề nghị thay đối quân áo, ông biểu hai kế ăn xin 20 
đồng đô la bằng uồng. Với kế ăn xin, số tiền ấy quá là 
sự giàu to, tính theo hồi suất, những 4B đồng đô la Mễ 
tây cơ, nó bảo đảm một cuộc sống an lạc cho nhiều 
tháng dài. Tắt cá bắn người chưi uào một cấi lều; Tôn 
à Chang mặc ngày những áo quần xấu xí của hai kế 
ăn mày, uà, khí hai kế dào tậu trết bùn lên mặt, sự cải 
trang của họ xemra đã hoàn toàn. Họ hướng uề dong 
Song-Koi, uà tại đây quá giang một chiễc thuyền đễ di 
Mông Kông. 

.Một lẫn nữa, người ta lại buộc Tôn từ bố mọi thí 
nghiệm cách mạng mới khác, nhưng ông tuyên bỗ 
ngay rằng ông sẽ tiếp tục cho đắn chừng nào toần đân 
Trung Hou đứng đậy uà lật đồ những kế đối địch. 
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CHƯƠNG XI 
THẮNG LỢI ĐẦU TIÊN 
Tại Nhật Bản và Hỏa Rỳ, 
'Tôn sửa soạn cho năm 1911. 
Những tin tức về một vụ bùng nễ còn phôi thai. 
Tôn lại đi Anh quốc 
mong thành công trong một chuyến vay nợ. 
Được bầu làm tông thống Trung Hoa. 


Bà thái hậu giả chết năm 1908, uà, năm sau, bội 
nghị mà hữu triệu tập bị bãi bỏ. ĐỂ làm uừa lòng hoặc 
xoa dịu các nhà cách mạng, một thứ iện nhân dân 
đại biểu hiôu danh uô thực nhóm họp uới một hội đồng 
quí tộc do quan Nhiếp chính tắn phong. Điều Tôn 
trông đợi, thật quả là một trò hề uĩ đại. 


Đân Trung Hoa dang học dồi những kiến thức 
mọi mặt lẫn sự cần thiết của tư tướng canh tân do báo 
chí - uối con số gia tăng đáng hính ngạc - đem lại. Tờ 
nhật bảo Trung Hou dẫu tiên ra mắt quần chúng ó 
Thượng Hồi năm 1870. Một nhật báo cách mạng, 
mạng tên “Trung Hoa", được tùng rơ tại Hồng Kông 
năm 1900. Năm 1910, người ta tính phông có tôi 500 


tò báo bằng ngày uàttộp:chế ra mất quân chúng. Với 
chín phân mười-dân sốlà kém cbd:-.udi uiên chúc lại 





cho hơn thế nữa,- người ta tự hỏi làm thế nào những 
phương tiện thông tin công cộng có thể đến tận tay 
đám dông. Câu trá lời cho tỉ trong ‹ các phòng hội 


họp doàn thế, trong các hội kín, trong các trà diễm 





trong làng, uò lại tư gia, dân chúng tụ họp nhau lại 
uà a¡ biết chữ thì dọc cho cóc thính. giả Hiểu kỳ nghe 
những tìn tức uà những sự kiện liên quan dẫn công 
cuộc dối mới. : 
Chương trình mỗ rộng uiệc học dọ triều đình hứa 
uẩn nằm trong tình trạng hôn độn, trong khi các 
trường tiểu uà trung học nước ngoài tiếp tục công trình 
của họ là công hiến cho học sinh một nền. giáo dục 
mới. Cúc trường cấp ÏÏ nước ngoài, trong đó một,uài 
trường gọi là Cao đẳng, có cả thủy năm mươi bảy học 
SỐ, hai mươi lăm trường cúa Hoa Kỳ uà một con số 
tưởng dương thuộc của người Anh, phân nhiều do các 
mục sự Tỉn lành sáng lập uà châm nom. Những người 
Thiên Chúa giáo Lạ Mồ công có cất năm trường, Có 
hai uiện dại học, diện ö Hồng Kông là một. Các nơi 
khác, có những trường Y khoa lập lên trong các bệnh 
tiện rồi rác khắp trong xứ. Hơn thế, còn nhiều sinh 
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niên từng theo học ở Hoa Kỳ uà châu Âu. Tính:ham 
học nơi: người. Trung Hoa khiến cho những sinh uiên 
được dào tạo trong cúc trường nói trên tiêm nhiễm một. 
ảnh huỗng ngoại lai, nhất là khi ua chạm uới nền 
khoa học tân tiên, những bạn trễ cớ dược một hiến 
thúc hoàn bảo bề nước Trung Hoa. TYong nhiều nữm, 
thật ra tắt cỉ nền giáo dục theo phương tây tại Trung 
Hoa dều do công trình giảng dạy của các thừu sai, họ 
theo duỗi bắt chấp sự chống đối uà giềm pha. 

hi Tôn Dật Tiên trình bày uới những người Hóa 
Kỳ : “Mỗi hy oọng lồn nhất của chúng tôi là làm cho 
Thánh binh uà nền giáo dục Cơ Đắc mà chúng tôi dã 
hấp thụ dược Hoa Kỳ uà ö châu Âu, thành cơ sở lý 
thuyết cho nhhồng cải cách tại Trung Hoa"*, ông muôn 
nói rằng dân chúng không nhất thiết cân dẫn một kiến 
thúc mới uà những phương thức chính trị dương đại, 
mà chỉ cân một quan: niệm mới mế uề cuộc sống cùng 
một sự giác ngộ cúa ý thức bề những mỗi quan hệ gùảa 
Thượng đễ uà con người: Đôi khi, 'ông Hành nhà tin 
rằng 'chính “quyền dân cứ uà đại nghị dối một hiến 
pháp sẽ là'phương thuắc chữa trị những tệ đoan 
` Đài hgêh bỗ trong mật cuậc hội nghị toi Šam Eraneiseo, theo tường 
thuột:của tiột nhột búo. 

lác 


hiện hữu trong xứ này. Ý biến ông không khắc uối 
những người ó Hiệp Chúng Quốc uà các nơi khác, tin 
rằng cốt lõi uà nền giáo đục truyền thông sẽ phá bỏ 
dược tệ lậu, uà những diều tốt đẹp sẽ luôn luôn được 
đìn giữ nếu mọi người dều có quyền dầu phiếu. Ông 
trên trề hy uọng uà mạnh dạn theo duỗi công uiệc 
tuyên truyền, chờ đợi ngày giờ uà ra những chỉ thị dẫn 
các dòng chí của ông tại Nhật Bản uà ở tắt cá các nơi 
khác. Thật uê íeh đễ, nấu có thì cũng không thể, theo 
dỗi cuộc hành trình của ông, uì ông thường xê dịch xứ 
này xú nọ. Giữa khoảng năm 1907 uà 1911, ông viếng 
Tân Gia Ba, Bắc kỳ, Hồng Kông, Nhật Bản, Hauai, 
một lục dịa cúa Hoa Ey, Anh uè Pháp, rằi trỏ nề 
Trung Hoa do ngủ kênh dào Suez. 


Trong những năm sửa soạn này, Tôn Dật Tiên 
thường ú Nhật Bản, đôi khỉ ông lưu lại nhiều thắng 
tại đây. Ông có thể dễ dàng làm người Nhật Bán, 
người la bảo uúi ông như uây, dù ông không nói được 
thứ ngôn ngữ ấy, ngoại trừ uài tiếng thông dụng 
thường ngày. Năm 1906, có một số đông dân Trung 
Hoa ô tại Yohohere, nơi có hội quán chính của phe 
cấp tiễn, gắn bó làm giệc uối Tôn Đật Tiên uà duy trì 
tiên lạc thường xuyên uồi các tổ chức tại Trung Hoa. 
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Thời áy, giáo sĩ Teiichi Hori, là linh mue cứu một 
dòng tu Nhật Bắn tại Yobohama, đến thay thể cai 
quản một nhà thờ tại Honolulu. Giáo sĩ có tiếp xúc nói 
Tôn 0à những phần tử khác thuộc phe cách mạng uà 
tời thuật của giáo sĩ thật dây bê Ích. Ông bảo : 


Sau chuyến khối hành cúa Tôn Dật Tiên năm 1906, 
nhân uiên của Hội kinh thánh Hoa Kỳ (Sociớlé amáricaine 
de ia Bible) có đưa lại nhà tôi nà giới thiệu ông Chun, thư ký 
của bác sĩ Tôn, người được chỉ.thị ở lại Yokohama để theo 
duỗ: những công tác của tô chức cấp tỉ 
thấy trên bèn giấy của tôi một phong thư uiết chữ Trung 
Hoa, đồng uăn uối chữ xứ tôi, cho biết ông ta gặp nhiều khó 
khăn uà đang cần một người bạn, đồng thôi yêu cầu tôi lại 
thăm ông. Tôi dẫn nơi ông ở uà hiểu rằng tòa lãnh sự Trưng 
Hoạ biết có ông ä trong thành phố, đã báo cho nhà chúc 
trách Nhật Bản-quá quyết rằng Chun đang xúi giực một 
cuộc cách mạng nhắm uào uên động những người Nhật hơn 
là người Trung Hoa. KẾt quá người ta cho rằng Chưa phải 
rồi khối Nhật Bắn uà ông có thế tối nơi nào tủy ông muỗn. 

Chun biết tôi có nhiệt tình nối Tồn Dật Tiên uà những 
lý trông ông ấy theo duỗi, yêu câu tôi giáp ý kiến nà sự tứng 
hộ, bì ông muốn lưu lại Nhật Bến, nơi ông có nhiều 0 
quan hệ phải làm. Chúng tôi Bàn cấi trường hợp của ông 0à 
tôi quyết định đưa ông lại nhà tôi, tìm cách giấu ông trong 
bắng tôi. Chúng tôi nghĩ giải pháp hay hơn hết là nên ăn 





. Ít lâu sau, tôi tìm 








mặc theo y phục Nhật Bản, uà chúnh uợ tôi đã: may cho ông 
Chun những áo quân theo kiêu Nhật, kế cá một áo Kimono* 
mà, nào thỏi ây, đồng bèo ta** thường mặc đi trong phó. Khi 
ông phục sức xong, tôi nghĩ ông sẽ thoứi mái nêu không nón 
lại lâu ngày ó nhỏ tôi, như uậy tôi nên dẫn ông dễn trọ một 
giơ đình lân cân tôi khá biết rồ người chủ nhà. Tôi ngõ ý 
đựa ông dễn cho ông một người bạn oò tối muỗn ông ở lại 
đồ, người bạn này xuất dưỡng từ ngày côn nhề uà! nay dã 
quên tiếng Nhật Bản. Chun lu tại đó chững bắn thắng cho 
tấi ngày Tôn Dật Tiên từ Hóa HỒ trở 0ề uà trú sống sáu 
tháng trong dịa phận. Tôn thường đến nhà tôi cà chúng tôi 
trổ thành bạn thân. Tön tin tôi đồng'thời có eh{u đi"baï tôi 
uà chẳng tòi có nhiều câu chuyện đòi đễ đằm dạo uối nhau 
chưng quanh uiệc làm của Tôn. Ông tràn: đẩy ly bọng tà 
báo, chắc chuẩn, cuối cùng sẽ thành công oối sự hộ trì của 
Thượng dễ. Đó là những lài ông đã dùng dễ têm “sự, 0Ì ông 
nồi vắt tôi ông là-người Cơ Đắc. Töi: không biết ông có tdi lễ 
hà thờ Ó Yokohama bay không, uì ông không thế liễu được 
lài của người giảng đạo ó đã. : 
6n quay lại Tokyo, nơi ông trả thành bạn của nhiều 
giáo sư thuộc đại học Waseda, trong thời gian kưu trá, ông 
đề gặp bá tước Okwma là nhân uật khó tiếng tăm, dù không. 
thể phó diễn được môi cẩm tình nhưng bá tước đã chú ý 
nhiều đến ông, Những người Cơ Đốc Nhật Bản đặc biệt *hưởng 








>ếo đài quốc phục Nhật Bán tác) 
#2 tứe người Nhật Bản, đồng chúng tối giáo sĩ Hori (ndc!. 
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ứng Tôn, 0Ì họ tên rũng ông bảo uệ những quyền sống của 
con người dòng thời chống lại.sự áp bức uà tần bạo mà 
người Mãn Châu thi hành. l 

Năm 1910, tôi có mặt tại Honolulu bhí Tôn cũng dến dây 
uà nghe ông ở tại nhà thờ Trung Hoa phô Port Street, tôi liền 
dẫn đàm dạo uồi ông. Ít lâu sau ông lại thêm tôi uà chúng 
nói chuyên uới nhau khá lêu. Tôi hỏi ông làm thế nào đễ xúc 
tiếu hoạt động cách mạng, ông bảo rằng cuộc nỗi dậy sẽ bảo 
phát năm tối uà mọi chương trình đều đề rất hoàn bị, chắc 
chắn thành công. Ông nói uái tôi rằng, lầm có mặt mới đây tại 
Trung Hoa, ông có thể dì dạo bắt-cứ nơi đâu thuộc địa phận 
miền Nam, uì các quận nhân đã theo ông, bọ sẵn sàng kễt hợp 
uới các nhà cách mạng uà ngay báy giờ họ phải canh chừng cho 
ông khi ông đến một chỗ nào. Ông rồi Honolulu năm 1910 uà, 
truốc khi đị, những người Trung Hoa đã đưa ông bằng một 
cuộc họp mặt tiễn biệt mà người chủ tọa là giáo sĩ Frank 





Damon, giáo sĩ rất có cảm tình dỗi uới chương trình của bác sĩ 
Tồn. Tôi hiện diện uối tư cách thân hiểu uà tôi ghỉ nhận buổi 
họp mặt tròn ngập lòng nhiệt thành. 

Ông Hori có ngô uới tác giả là óng dã tìm thấy 
một cdo hiên nói bắc sĩ Tôn uủ ngường mộ khá năng 
cùng sự thêm tín uảo nhưững nguyên lý mà bắc sĩ theo 
đuỗi, song ông nghĩ rằng bác sĩ Tôn khó thể san bằng 
* Teo mật cuộc phẳng vẫn của tác gtó, ông Hori cổ đọc khi tiết 
ong uà dã xóc chúng. 


được những khó khăn đang chờ đội, đễ lô chức nền 
Cộng Hòa Trùng Hoa một khi triều Mãn Thanh bị lật 
đổ, những khó khăn ông tín rằng sẽ sớm tró thành cụ 
thể Tôn dường như tìn tướng rằng, nếu nền Cộng Hòa 
kiển lập, tắt cá mọi tệ doan phái tiêu biển à luật pháp 
phi được thượng tôn. Hori hơi ngờ Tôn là người có thể 
phát triển một chính quyền lâu bền uè cát bản chất tên 
tại cuä những hé bắt chính là áp lực, ghen tị uà chính 
trị qui quyệt, có thể trong một thoáng bị quét sạch. Tôn, 
oiện dẫn trường hợp Nhật Bán áp dụng những lên thúc 
một cách tiệm tiên uà ông cho rằng niễu Trung Hoa uấi 
bao nhiều hé thất học uà sự ngu đốt của nó, dã sẵn 
sàng chấp nhận một thế chế Công Hòa. Khi người ta 
nói uối ông uề lời ghi chép của tổng thông Wilson trong 
đó, sau những suy nghiệm chín muỗi, tỗng thông di tối 
kết luận là cái chính phú cùng thế chễ nọ không tiện lợi 
cho tắt cá mọi dân tộc, ông Hori cho rằng quả dúng 
như thế, nhưng Tồn hình như bhông hiểu sự biện đó. 
Ông đã dâng hiễn tim óc đễ thực hiện cho bằng được 
một nền Cộng Hòa uè tìn rằng đó là phương thuốc duy 
nhất dễ khu trừ những tệ doan hiện hữu. 

Đôi theo những gì từ con người, Tôn, ông Hori 
nhận thấy Tôn là một người trung thực, có chí lớn oà 
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lương thiện. Ông thâm cảm lòng by sinh của người 
lãnh tụ dối uúi dân tộc uà tình yêu quê hương của Tôn 
oà tán đồng những mục tiêu lý tướng của ông, nhất là 
ý chí giải phông Trung Hoa bằng con dường giáo đực. 
Ông hiểu rằng bác sĩ Tôn từng học hồi ở lolani, một 
trường Dòng, uù tốt nghiệp từ một trường thuốc Cơ 
Đốc, cộng thêm những cuộc dàm dạo uái Tôn, tắt cả 
chúng tỏ Tôn hoàn toàn thích nghỉ, thấm nhuằn 
những nguyên lý Cơ Đắc. ` 


Khi bác sĩ Tôn rời Honolulu năm 1910, có 
nhiên ông không muốn mọi người biết ông di về dâu; 
nấu nơi ông dẫn, bị tiết lộ, tin tức. sẽ tức khốc điện. uề 
nhà cằm quyền Trung Hoa. Thế nhưng ông không thể 
giấu nỗi, một tờ nhật báo loan tin Tôn Dật Tiên dã đáp 
một chiếc tàu tại dáo, chiếc Cluudine, dì Maui; song 
trước khi mọi người tới đễ xem ông có thật đi chưa, thì 
ông đã rồi tàu Claudine_ uà leo lên mé chiếc Mongolia 
đang bhổi sự trực chỉ Viễn Đông". Lên khúc, ông cũng 
không thể giấu dược chuyên di Vohohama, uì người ta 
loan tin Tôn Dật Tiên đã di tàu dưới cái tên Aloha, 
cũng như tại Nhật Bản ông xê dịch dưới tên S. Tahano. 





* Báo Le Honotilu Adiertiser: 
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Ô Tolyo, trọ tại nhà một người bạn, ông tĩnh Ít ra 
phải thuê một căn nhà, nhưng - tông tích dã 'bị 
ông phải rồi ngay xứ này. Chính quyền Nhật Bản hiển 
nhiên không quan tôm tối uiệc bắt giữ nhà cách mạng. 
cực doan bề họ chỉ gối cho ông một mệnh lệnh. Ông rời 
Yokohama di Tân Gia Bo, nơi đã có sẵn chỗ cư trú uẻ 
ông sẽ được an toàn hơn uới đám: bạn bè. 





Trong lúc Tôn bôn ba, tướng Hoàng Hưng đã 
cho phát động một cuộc khổi nghĩa ð Yemchou, uà, 
năm 1910, đây là một oụ bộc phái dưới quyền chỉ huy 
của lãnh tụ nằm trong guồng máy chính quyền Mãn 
Thanh, sau đó chẳng có một uụ nào khác nữứ.. Mùa hè- 
1911, Hoàng Hưng ó Quảng Đông đợi lệnh, ông biết 
chắc là các tỉnh khác cũng sẵn ‹sảng nỗi dậy'khí có 
hiệu lệnh ban ra. D 


Giữa lúc ấy, Tôn lai trổ \ sang Tiệp Chúng 


Quốc sau khi báo trước cho các bạn biết rằng, lên này, 
ông chắc chắn thành công uà tắt cá đã sẵn sàng cho 
oài thắng tới. Trong những thắng dẫu năm 1911, ông 
viếng San Franeisco, Soaills, Spokane, Kansas Củy, 
Saim-Louis, Chieogo uà Neu York. Tại các đô thị này 
có những doàn ngủ đã được thành lập, tập luyện dưới 
sự điều khiển của Homer Leu. Đương lúc chướng trình 
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tập luyên quấn sự này tiến. hành đễ duy trì tính thần 
giác ngộ cách mạng cho mọi người, người ta có thế tự 
nhủ rắt nhiều người : trọng bọn họ phải trỏ nề Trung 
Hoa dễ chiến đếu, còn một, số nào đó sẽ uề sau khi 
người Món Châu bị nhào, để xem có uiệc gì cân tái hẹ. 








Trong khu Tôn Š:Hoa Kỳ, tin tức bay dễn eho biết: 
nền Công Hòa 1yung-Hoa da chính thức được công bố 
ở Vũ Xương (Wuehang). Tôn, lập tức, tung ngay một 
tuyên ngôn bày tỏ uới nhân đân Hiệp Chúng Quốc 
những nguyên tắc dù chương trình cúc cuộc cách 
mạng, uối hy uọng thụ phục cẩm tỉnh cho nền Công 
Hòa mới khai lập. Ông đoan rằng chính phú cúa ông 
sẽ giống như chính phủ cúc Hiệp Chúng Quốc, các 
tính có những quyền hạn thông thuộc dưới một uy 
quyền trung ương. Báo chí muốn thực hiện một cuộc 
phông nắn sống động, nhưng ông thu xếp uái họ dễ 
giới hạn trong một khách sơn, gần khu tứ giác 
Aedison-Square, ở Neio York. Những người Trung 
Hoa, thông thạo đường di lỗi uễ của Tôn, không nói gì 
có uối các phóng viên. Ông dùng bữa uúi người bạn, cũ 
Tong Phong là chỗ có trí từ ngày còn Ó Hồng Kông, lúc 
ấy có một cứa tiệm sẵn khách sạn Tôn cứ ngụ. Do 
trung gian Tong Phong. một diễn tín báo từn cuộc cách 
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mạng phút khỏi sắm uào thắng mười uà Tong Phong 
nền nà yêu câu Tön trồ uề Trung Hoa túc khốc. 

Tön phải xuống tầu, trên chiếc Maurelanid, 
nhưng trật làu, chuyến khối hành của ống trễ mắt 
mười lăm ngày, căn cước của ông do đó không bị 
khám phá. Cuỗi thời gian này, dưới một cái tên mượn, 
ông sang một chiếc tàu khác di Anh quốc, giữ bí mật. 


Ông dến thẳng Luân Độn uà, một lần mùa, làm 
“khách trọ của bác sĩ Canilie. Ông nói uối bắc sĩ rằng 
ông muôn uäy ð00.000 Anh him dễ tài lrở cho công 
cuộc còn cân phối hoàn thành. Tôn hình như bhông hề 
từ bó hy uọng rằng ông có thể udy tiền ö Hoa Rỳ hay ö 
châu Âu, báo chúng bằng thành quả tương lai của 





ông. Người ta tín, ngoài những gánh uúc của các nhà 
yêu nước đồng chúng, ông còn nhận những cống hiển 
của các bằng hữu khác quốc tịch, nhưng ông cho rằng 
cối uốn liếng tải chánh 0a ý hơn cả hẳn phải do 
những chuyên uay khó khăn dựa trên những đảm bảo 
cam kết uề mặt chính trị, Trước năm 1911 oỏ ngay cả 
sơu đó, ông không có một ý nghĩ thực tiền nẻo uề 


những Uự uay nợ từ ngoại quốc, mà còn H 
cách đạt tối nhiều chuyên uay hức. Phần cát bạn yêu 
nước của ông, những người có tài sản tại Trùng Hoa 


tực tìm 
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họ hông hưởng ứng ông, tách thông thường là chỉ 
bảy tó cảm tình, uì sợ phiền phúc cho công uiệc làm ăn 
của họ; uà, dễ cho mượn tiền, thay tì sẵn sảng như 
giúp đỡ bà con hoặc bạn: bè, họ lại bhôn khóo tráo trỏ 
và thận trọng dốt uối ông. Ông có thê thụ gặt dược 
những khoản ủng hộ, còn những món nay nợ thì tuyệt 
nhiên không: 


Giữa lúc Tôn trọ nhà bác sĩ Cantlis, ông nhận 
"Tôn Văn, Luân Đôn”, 
tại uăn phòng điện báo. Bác sĩ Cantlie cho rằng cái 





được một diện tín ghỉ uốn oẹn. 


điện tín nọ báo tin sự tuyển chọn Tôn làm tông thẳng 
nước Cộng Hòa Trung Hoa, song mài tối tháng giêng 
cử uào ngôi uị tôn gui ấy, khi 





năm. 1912 ông mới 
ông uê tái Thượng Hỏi. 


Cuộc cách mạng bùng nỗ trước ngày dự định là 
hậu quả của một tai nạn. Trong khi Tôn dang ở ngoại 
quốc, các đồng chí của ông khắp nơi dầu bận rộn tà, 
tại nhiều nơi, người ta chế cả tạc đạn. Đang lác người 
ta đợi một hiệu lệnh đến từ hội quản trung ương để 
khối sự ra quân, thì một trải phá đã nỗ trong môi ngôi 
nhà tai Hún khẩu, nơi các nhà cách mạng dùng làm 
xưởng chỗ tạo. Sự oiệc này dã đánh thức những mốt 
nghỉ ngờ, các bịnh dội hoàng gia được gọi tối rồi thì 
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một cuộc nói dây nhân đấy bùng ra, Gúc lực lượng 
khối nghĩa tù các tính miền Nam dỗ xô lên phía Đắc; 
cuộc khúi nghĩa trải dọc trên sông Dương Tủ (Vang- 
tsé) uò nhiều phần tử quan trọng của bùnh đội hoàng 
gia dã liên kết uới cuộc cách mạng. Khi những tỉnh 
miẫn Nam đã: lọt uào tay những kể nội đậy; nền Cộng 
Hòa dược công bộ oà bác sĩ Tôn được điện tín yêu cầu 
trổ uề nước túc khốc. 


Không có mấy giọt máu đỗ ra trong cuộc cách 
mạng ấy, trái uới cuộc nỗi dậy của Thái Bình Thiên 
Quốc, hàng triệu người đã bỏ mạng, hoặc trong cuộc 
nỗi loạn cứa người Hồi giáo năm 18ố7 - 1874, cũng có 
hệng triệu người tứ uong. Người ta phối chiến đầu nho 
nhỏ ở Tây An phú (Sianfu)*, Vữ Xương uò Phúc 
Châu** (Foochotu) trong đó uài nghìn người đã bị giết. 
Trong bhoảng thời gian từ bắt đầu uụ xung dột ó Vũ 
Xương ngày 10 tháng 10, dến ngày tuyên bỗ nền Cộng 
Hòa 32.12.1811, có mười một tính đã lên tiếng trung 
thành cốt chính quyền Mãn Thanh. Một hội nghị gôm 
các lãnh tự cách mạng nhóm họp 0u người ta ghỉ 
nhận rằng Tön dắc cử coi như là tống thống dẫu tiên 
* Thứ phí tính Thiếm tây, Trung Haa (nóc). * 

** Một thị trắn thuộc tỉnh Phúc Kiến (nác). 


160 


Rồi Luân Đôn, Tôn dùng tên chính thức Tôn Văn, 
uiệc giấu danh tánh từ nay bhông cần tối nữa. Ông dẫn 
Ba lê uừ uội uằng xuống Marseille, rồi do ngá Suez nè 
Tân Gia Ba. Tại dây, ông đón nhận sự hoan hô đâu 
tiên của các bạn yêu nước; người ta tung hô ông như là 
Người giải phóng nước Trung Hoa uà, khi ông rời tàu, 
một đoàn thiêu nữ rải hoa trên lối di của ông. 

Lúc tái Hồng Kông, ông thảo một tuyên ngôn ề 
những nội dung của nền Cộng Hòa Trung Hoa, gối 
cho Bộ liên hệ trong chính phú Hoa Thạnh Đắn uối 
mục dích. muốn sớm được Hiệp Chúng Quốc công 
nhận. Ông hiếu rằng, trong quá khú, người Hoa Kỳ 
từng bày tỏ mốt cắm tình cúa họ qua sự thừa nhận các 
nền Cộng Hòa trên thế giói. 

Tôn Dật Tiên dến Thượng Hỏi hai ngày sau lễ 
Giảng sinh uà được tiếp đón vét tắt có nhiệt tình như 
thế ông dương nhiên lè người lãnh đao của chính phú 
mới. Người ta tin chắc là các lực lượng của nền Cộng 
Hòa nay đã đủ mạnh dễ tiến lên Bắc Kinh uä loại trừ 
người Mãn Châu. Năm ngày sau chuyến cập bến 
Thượng Hải, Tôn Dặt Tiên được tuyến cứ làm, tổng 
thống Trung Hoa do hội nghị đặc biệt nhóm họp tại 


lớt 


Nam Rinh; nơi dược chọn làm thứ đô tưởng lửi của 
quốc gia. BA ¬h ` 





Sau nhiều năm mưu đồ, nỗ lực, hiểm nguy, đứa 


trẻ của làng xưa nay đã đạt tôi quyền hành uà trả nên. 





người thây của bao nhiêu triệu con người. Nhà cách 
mạng có một ngoại lệ nói cái dầu được treo cao giả, là 
lãnh tụ sáng lập nền Cộng Hòa trong đó ông đề phuc 
0ụ hết lồng. Nhưng giữa niềm uut chan chứa củu các 
bạn yêu nước của ông, Tôn tính thấy trước mắt một 
nhiệm oụ bao la nặng nề. Những người Môn Châu 
mới mãi sống bắm lấy Bắc finh. Cần phải trừ khử 
bọn họ uà lập lại trật tự. Thời gian, sử khôn ngoan uà 
lòng kiên nhẫn là nghệ thuật cửa người làm uiệb nước, 
nó cân thiết đễ chiến thắng sự dỗ ky của miền Bắc đái 





uới miền Nam, những qui kế của các nhà quân phiệt 
gà hệ thông tham ở cũng nhứ sự uết sức người của bọn 
quan lại. Bằng những ý chỉ tế cho cắc bạn bè, Tôn 
hình như ngờ mình là người khô thế khắc phục bao 
nhiêu khó khăn. Ây thê mà ông đã thành công như là 
nhà Cách mạng. Song ông có phải là nhà biến quốc 
không ? Đó là câu hỏi ông đã nghĩ tối trên đường di 
Nam Kinh. 
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CHƯƠNG XHL 


.LÒNG MAN TRÁ VÀ SỰ TỈNH NGỘ 
Tôn từ chức tổng thống 
'Viên Thế Khải trô thành tổng thống và thất bại 
trong mưu đồ lên ngôi hoàng đế. 
"Tôn lại phải bồn đào. 


Sự thành công như sết dúnh ngang 4ai của cuộc 
cách mạng năm 1911 là sự biện đã rồi làm cho các 
bình đội hoàng gia phải ngõ uề phe những người nỗi 
dậy. Người ta tiên liệu uà dạt tối uận động này do hệ 
thông tuyên truyền biên trì trong nhiều năm. 


Sau trận chiến tranh chông Nhật Bản, khá đông 
sinh uiên được gói rơ nước ngoài đề theo học quận sử, 
phần lớn dều song Nhột. Công tác uận động số sinh 
uiên này do Tôn uà các nhân uiên của ông theo đuối 
không ngừng. Khi trẻ uề Trung Hoa dễ tró thành dám 
SĨ quan trong quân dội hoàng gia, các sinh uiên hằu 
như sẵn sàng quay bình đội do họ chỉ huy cho mục 
tiêu cách mạng khỉ cuộc khổi nghĩã bùng nỗ. Ngay cả 
trước khí tơi nan quá bom tại Hồn khẩu nỗ ra, chính 


l3 





quyền dã có nhiều hghỉ hgở tả bắt đều giảể giới 
những quân nhắn họ nghĩ là không trung thành. 

Viên Thế Khái (Yuan Shíh' Kai) đã dễ hưu, lại 
dược gọi ra đễ giữ chúc tổng tư lệnh quân đội hoàng 
gia. Khi ông tơ biết rõ thực lực oâ súc lớn mạnh cửa 
cuộc cách mạng, ông kết luận rằng cú-phe cánh tốt 
hơn hết là dồng máu oối những người chủ chốt của có 
bên này lẫn bên bìa. Viên Thê Khái là một on người 
xóo quyệt uà có khả năng. Ông nói rằng ông không tin 
nước TYưng Hoa sẵn sàng cho thê chễ một chính phủ 
Công Hòa uà ông thấy một nền quán chủ lập hiễn có lẽ 
thích hợp hơn. Hiển nhiên, theo đó, sơu một cuộc hội 
đàm uối Tôn, Viên đông ý sự thoái uị lặng lề uễ phía 
người Mãn Châu bà chấp nhận chưởng trình cải cách 
tối diều hiện ông sẽ là tổng thông của nền Cộng Hòa. 
Tön sẽ là uị tống thống dân cử dẫu tiên uà: rội sẽ hỳ 
chúc dễ nhường quyền chơ Viên. 

Ngày 1 tháng giêng năm 1912, Tón Dật Tiên được 
hội đồng gồm số người danh tiếng của các tỉnh từng 
tham gia công cuộc cách mảng, bằu làm tổng thông 
nước Cộng Hòa Trung Hoa.. Một hiển pháp tạm thời 
ra đồi uà Tôn, uối thối quen quyết dịnh thường có, ông 
gỗi mi tuyên ngôn cho các nước trên thể giới, lên án 
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những sự đồi bại:tác 'hại dưới quyền thống trị của 
người Mãn Châu, oà'nay.chš còn có một phương thuốc 
ebda trị là thiết lập một nền Cộng Hòu. Tôn hứa rằng 
tắt cá những hiệp ước do các cường quốc-ký kết uới 
chính quyền Mãn Thanh sẽ tiệp tục có hiệu lực, tắt cả 
các tô giới nhượng địa sẽ được tôn trọng, tắt cả tài sản 
của người nước ngoài sẽ được: bảo đảm uè chương: 
trình sắp tới lề kiến lập một chính phú ẫn định, giải 
phóng dẫn tộc, ban hành luật lệ xác nhận quyền sở 
hữu tài sắn của đên chúng, cùng:sự duy trì an nình, 
hòa bình. 


Rồi Tôn xin nghỉ uiệc ngày 12 tháng 2 năm 1912 
ễ trừ khỦ người 





tì ông nghĩ rằng đó là cách duy nhấ: 
Mãn Châu mè khói phải mắt công dánh nhau. Bắn 
thân ông tùng thấy những cuộc thực nghiệm lột đó 
trướo dây hồng uiêc uà nay ông không đại gì chuốc lấy 


sự rửi may snột lần nữa. 


Khí ý định từ chức của ông được công bố, bao 
nhiều diện tôn từ khắp nơi trên thê giới tấp nắp gỗi uễ 
yêu cầu ông đảm nhận trọng trách. Những người bạn 
cũ cùng khổ uối ông ó Hauai chuyên nhiều thự tín 
thống trách cung cách hành động của ông, những 
người có mặt tại nhà ông ó Nam Kinh d¿ bản cổi uối. 


lóS 


ông dữ dội, nhưng tắt cá chẳng dem lại kết quả nào. 
TYong só người thân có Tön €hoa, con trai ông, từng 
là sinh uiên dại học ú Califormie; khi nghe tín chả 
dược bảu làm tông thông nền Cộng Hòa, anh trỏ uè 
nước ngay tức bhốc. Đến Honolulu, anh liền móc nói 
uối Lube Chan, người bạn cô trí của gia dình, cùng 12 
bạn trễ khác dêu theo học đ nước ngoài, phần: đông tại 
alifornie. Một lời kêu gọi họ tró uề Trung Hoa dễ 
giúp tổ chức công uiệc cho chính quyền mối. Họ mang 
theo lá cờ của “Cộng Hòa Trung Hoa", mẫu cờ người 
tạ dùng trong cuộc nỗi dậy năm 1895. Người ta hễ lại 
rằng, chính Lục Hạo Đồng đã sáng tạo mâu cồ, nhà 
cách mạng bị bắt uà dã bị đem hành hình. 


'Hành động dâu tiên của nhóm. Trung Hoa trễ là 
gối một thính nguyện lên Bắc Kinh xin mỏ trường dạy. 
canh: hông: Ý nguyện này hông thành năm. 1894 thì 
nay phải dạt dược, uà Luke Chan: có lời hứa giúp đỡ 
của bác sĩ B,V.Wilcox, thuộc Trung tâm thực nghiệm ổ 
Houai, khí trở uê 1Yung Hoa Luke sẽ dám đương công. 
trình Trủy ngay, lúc một chính quyền sớm ồn định. 
Nhóm bạn trẻ dến ngay Nam Kinh, 0ù, trong chuyên, 


tró _Trang Hoa, người tư có thông báo rằng, Tôn Dật 
: ôm. tổng thông. Tôn hoa tà uồi người trong 
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nhắm lại ngụ trong cưng điện dành cho tông thông, oà 
họ dã lấy làm ngạc nhiên ngỡ ngắc biết rằng Tôn Dật 
Tiên dữ quyết dịnh từ chúc nhường quyền cho Viên 
Thê Khải. Tắt cá những người Trung Eloa tụ tập tại 
Nam Kinh, dặc biệt những người được dào tạo 6 Hoa 
Kỳ, lấy làm phân nộ uề sự quyết ý này. Họ hoàn toàn 
không tin tưởng bắt cứ lời kúo, nào cúa Viên. 


Vấn đề thôi uiệc của lỗng thống Tôn được đưa ra. 
trước các đại biểu của các tính tham gia nỗi dây, vào 
thắng giêng, uà trong nhiều ngày, họ tranh cối sôi nỗi, 
Những người có mặt hắt dều chống dốt và, mặt 
khác, bày tô một thái độ khinh bí đối uối Viên. Người 
ta làm đú mọi cách đễ mong Tôn thay dỗi ý hiến. 
Nhưng Tôn nhất mực khăng bhăng. Ông nói uới hội 
đồng rằng Viên có thế dễ dàng 'áp lực người Mãn 
Châu thoái uị uễ không một người nào khác có thế 








đồng vai trò này. Sự iệc sẽ thực hiện một cách khó 
khăn, năng nề. Mọi giải phúp khác đều dẫn tới giao 
tranh nếu muốn tiến uào Bắc Kinh uà như uậy ông 
không có dúi tiền để theo đuôi một cuộc hành quân lâu 
đài. Khí quyết dịnh của Tôn xét ra không thể lay 
chuyễn "dược nửa, sự buôn rấu đã thay thể. cho nổi 
phiền muộn, uồ nhiều người tuyệt uọng đã bó ra di. 


1ốT 


Tướng Hoàng Hung”, người từ lâu trung thành uói 
công cuộc, khóc cay đẳng, uÈ- ông quyêt định tranh 
biện cho giải pháp dánh lên Bắc Knh. 

Đồ là những gì dã diễn ra trong hội đồng cũng 
như trong dinh tổng thống do những người có mất 
trong các cuộc hợp mặt riêng tứ cũng như trong các 
cuộc tranh cãi, cung cắp cho biết, Hình như tính cách 
uï dại của Tön là tự gác qua một bên. danh uọng uà 
quyền lợi cá nhân để phục uự cho lợi ích, mà ông tìn là 
sẽ giúp cho xứ số bót đau khỗ hơn. Ông đặt niềm tin ở 
những lồi hứa của Viên dễ hoàn thành chương trình 
kiến lập nền Cộng Hòa... ˆ 





Ngày 12 tháng 2 năm 1919, bị Viên thuyết phục, 
người Mãn Châu chịu thoái uị uà bà hoàng thái hậu 
„mới tắn phong**, nhận danh triều đại, công bỗ một 
sắc chỉ, công trình mà người Trung Hoa gọi là “uớt uát 
thế diện". Một doạn của sắc chỉ ấy như sau 
Đông dao nhân đán, theo chiều hướng chung, số thích 
nên Cộng Hòa. Mệnh trời nay cũng cá thể hiếu được. 





7 Wung Hùng, phát âm theo giọng Quảng Đăng, âm quan thoại dược 
biết nhiều hơn lã Huang Hsing (H-.B.R) 


ˆ° lúc thúi hậu kong Dụ; sở ouœ Quang Tụ, đề cháu gái của thúi 
Tiệu Từ Hi lndc). 
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Tại làm sao ta không thể không đắm xa dễn ưỏe bọng 
của bao nhiều triệu son người fhay tỉ chỉ châm Ío cho sự 
ninh quang của một đồng họ 2 Hoàng dễ uà Tụ, chúng ta sẽ 
rất lại tả thuận theo sự thực thí của một chính phứ khôn 
khéo. Như cậy là tốt đẹp nhất. 


Ngay sau cuộc thoái uị của triều Mãn Thanh, Tön 
liền thăm uiễng khu lãng mộ triều Minh uà tại dáy, 
ông phục hồi danh dự cho anh hồn những người thấy 
quá cô của Trung Hoa. Ông theo cô tục bày tỏ cảm 
niệm tôn kính người quá cỗ, nhưng thất ra ông đã có 
chủ định dạc biệt : ông có ý lôi cuỗn sự chủ ý của toàn 
đân uảo sự biện nước Trung Hoa đề lại do chính 
người Hún tộc điều khiến. Báo cáo cho các uuớ triều 
Minh biết rằng sự thông trị của người Mãn Châu dã 
chấm dát, ông giải thích cối toàn dân, bằng đường lỗi 
bị thẩm, đẳng quắc gia của ông đã dạt tôi thành công, 


Từ bố chúc oụ, tống thông lui oề tư dinh, nơi đẩy 
ông đã mở một cuộc tiếp tên để tuyên bỏ tối dân 
chúng rằng Nam Kinh phái là thứ đô uà Viên sẽ sớm 
đến dây đảm nhiệm chúc uụ. Kết luận, ông bảy tó : 

Viên Thế Khải tán đồng gia nhập công cuộc của chúng 
fax, 0ò cũng biếu dòng tỉnh uói những nguyện Lọng của 
chúng ta. Hảm qua, ông ta là kẻ dất thú, nhưng ngày nay để 








® Hoàng dễ túc này túc Phỏ Ngủ, tương hiệu Tuyến Thông (nde) 
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là bạn của chúng la. Ki đáo nhậm, ông te sẽ đón nhận sự 
chảo mừng của một dân tộc thông. nhất. Phân tôi, rút lưi ào 
cuộc sống riêng tử, tôi sẽ là một công dân như các bạn tà tôi 
sẽ cố gắng công hiến điều tốt đẹp nhất cho lợi ích của nền 
Cộng Hòa. Nền Công Hòa bắt diệt † 

Ngày 12 thắng 2 năm 1912, Tôn Dật Tiên tử chức 
gà, hôm sau, thể theo những lời khẩn nài hội há của 
ông, hội đằng đã bằu Viên Thế Khái làm tổng thông. 
Việc này cũng hoàn toàn phà hợp uối hiến pháp theo 
biếu cách củ người Pháp. Người ta nói Tôn bắt lực uà 
không có một cảm niệm trực tiếp nào trước lòng tốt 
của dân chúng. 


Ông dã tô ra là một yếu nhân làm cho các cường 
quốc phải thừa nhận nền Cộng Hòa, đặc Biệt nếu ông 
muốn oay mượn dễ bình doanh đắt nước. Thời áy, 
hoàng thân Kuhio làm đại diện lãnh thô Hausat theo 
hội nghị cúc nước thuộc Hiệp Chúng Quốc,uà, những 
người Trung Hoe có uy tín ở Honolulu, có dánh điện 
cbo Tôn yêu cầu ông giúp họ duy trì sự thừa nhận nên 
Cộng Hòa Trung Hoa mới ra đòi. Tôn tích cực hành 
động uà Hiệp Chúng Quốc là quốc gia dầu tiên dã 
công nhận chễ độ môi. 

Củng thời đó, có một người Pháp dẫn Nam Kính ¡ 
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ernand Furjenel, giáo sư dại học khoa học xử hột ở 
Paris. Người ta nhờ giáo sư xem xét qua nền tòi chúnh 
của chính phú xứ này : giáo sư thầy tắt cá dầu lỗi thời, 
luộm thuộm uà dốt nắt uà ông khuyên nên sửa đối 
theo những dệ nghị cúa ông. Giáo sự đặc biệt chú ý 
uào Tôn, người dữ từng hỗi han cũng như đã có nhiều 
cuộc frao đổi uối ông, uừa uối tính cách công uụ uữa 
uớt tư cách riêng tại nhà. Như nhiều người nước ngoài 
khác nhàn Tôn tại Nam Kinh, Farjenel nhận thấy Tôn 
rốt trái ngược uối mẫu người mà ông hình dụng sẽ 
gặp. Ông nhận thấy Tôn rất thông triết học uà những 
lý thuyết cải cách xã hội, ông uiễt : 

TYong số những người Trung Hoa tôi gặp, cắm tưởng giáo 
uào lòng tôi cho thấy Tôn là người ngay thẳng uà thật thà, tắt 
cổ ngoại diện ông dầu rất xơ lạ dối tiễng dẫn ông là người sẵng 
Sai mặt, giáo hoạt uà bội lớn. Gương mặt ông rõ rùng khỏ di uề 
tôi cổ cảm tuống khá dễ chịu khi nói chuyện ớt T6n*. 

Một nhà báo Hoa Kỳ, sống lâu năm tại Trung 
Hoa, có uiết : 

Tôn là người chân chất rõ nét, thật thả à có chỉ lớn. 
Đố là một nhà tiến trí được trọng uọng ngay trong xứ số của 
ông. Viên Thê Khải cũng như những người ngoại quốc có 





* Fernand Frjenek, Atraoers la réuolution chẳnoise. 
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quyền hành dầu dần tuông Ó ông 0à chia sẻ cách nhìn của ông *, 
Ngưài la nghe rằng, sáu khí thôi gi? chức tổng 
thông, Tôn sẽ được chÝ dịnh trông coi ngành đường 


sốt. Ông thích chọn phân việc này 0Ì ông hiểu rằng 
ân làm trì trệ nước Trung 





một trong những nguyên 
Hoa là thiếu phương tiện giao thông uà uận tải. Ngoài 
những củu khẩu mỗ rẻ theo các hiệp ước ký kết, gối 
những khu ngoại ui xây dựng cấp thồi quanh những 
cổng nói trên, truè lộ trong nước chỉ là những con 
đường thô sơ, trong khi ngành đường sốt chỉ mỗi 
thông được uài nghìn cây số đường. Tôn không phải là 
kỹ sư uà hiến thức uề ngành (KG ý sết của ông thật 
không đây đủ, 








Những hệ có quyền hạn đàm tiêu các chương trình 
của ông uà báo rằng, trên giấy tờ, Tôn dã chỉa cốt lãnh 
thê đất nước rẻ thành ô uuông, bắt chấp ruộng đồng uà 
núi non cắn trũ. Ông không có nguồn tài chánh dễ thiết 
lập dường sắt, nhưng, như thối quen thường cô, ông 
nghĩ ông có thế có nhiều tiền từ châu Âu; ông tó hội 
đàm oối giáo sử Earjenel uề ý định uay tiền nước Pháp, 
nhưng ông này bảo rằng người Pháp không phải là 
những kệ thuyết lý suông maqo hiểm. 








T Práderic Me Cormieh, Ta réuolution, florissante: 
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Việc dánh giá bản chất của Viên Thê Khái, 
theo những nhân cật trên đây, thật trái ngược hẳn nói 





từng 


con người Tôn Dật Tiên. Viên thuộc tễ trật tự cũ, côn 
Tôn thì mối mẽ: hơn. Viên phản phúc nà tàn bạo, 
nhưng, oốt tu tưởng chuyên chính ở các nước Viễn 
Đông, những hành động cúa Viên hình như rất củn 
thiết cho những nhiệm uụ chỉ dạo. Viên sẵn sảng quát 
sạch. những œi mưu toan đúng dậy trên dường danh 
uọng của ông. Ông có công mó mang quân, lực Trung 
Hoa, cũng cô uà măng lại bý luật cha nó, dồng thời dái 
dãi uối các nhà quân sự của ðng rất hẳn hoi, xúng 
đáng. Khi dảm nhiệm trách cụ ö Triều Tiên, ông thi 
hành một quyền lực quân chủ chuyên chế uồ, theo các 
biên bản. ông dã dũng một cách thúc hếm tễ nhị nốu 
không nói là tàn bạo. 


+ cá những diều ấy, oà đó là 





Tôn hẳn phải biế 
cái lý đễ các đồng chí của ông khó thẻ hiểu tại sao ông 
đã tin cậy ảo lồi nói của Viên. Họ không phải dải 
dòng tôn công dễ khàm phá ra rằng niềm tin của Tôn 
đã đặt không dúng chỗ. Môi trong những đấu liệu là 
Viên đã bhưốc từ chuyên thú dỗ uễ Nam Rinh, đúng 
như những gì ông đã cam hết Ông bảo rằng một hội 


nghị cho các phe nhốm buộc ng phúi có mặt ở Bác 
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Kinh. Vài thắng sau ngày lui uề đói sống đời thường, ' 


Tôn dã được mồi uiễng thăm Bắc Kinh uà ông đã được 
đón tiếp như một ông hoàng. Sau nhiều cuộc trao dối 
uối Viên, Tên xác nhận rằng tuyệt nhiên ông không hề 
thấy một ý chỉ nào chúng tố tổng thông Viên chịu theo 
duấi những cái cách đã được qui định trong hiến 
pháp. Tên bắt dẫu thúc tỉnh, nghỉ ngồ. Ông hiểu rằng 
Viên là một người Hán tộc thèo trường phái eỗ diễn, dễ 
trừ bhủ một bê rây rò, bắn có khả năng cằm tù ông 
như chi, và, bằng lời thác có nào đó, hắn có thể giết 
hại ông. Tön bèn bí mật rồi khối Bắc Kinh uà trở uề 
Nam Kinh. 

Viên đã xoay xổ tài chánh và rất ham hỗ mong 
nhận được món uay nợ từ nước ngoài. Vốn liễng tiền 
bạc còn lợi trong ngân bhố bao nhiêu, Viên đem dùng 
uẻo oiệc làm cho quân lực ở miền Nam tiêu tan đi dễ 
dồn sức cho lực lượng quân sự ö miền Bắc. Viên khéo 
láo uay mượn một số tiền là 25 triệu Anh bìm nơi một 
nhóm nhà tài chánh châu Âu mà bhông côn có sử 
đồng tình của chính phú, của các nhà hoạt động tài 
chánh này. 


Khoản tiền vay này môi chỉ lồ một dự biến mô 
chưa hề dược Hội đồng Cách mạng chuẩn y, do đó nó 
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hoàn toàn ui phạm hiển pháp. Khi hiếu sự gì đã xảy 
ra, Hội đồng tuyên bỗ không oảy mươn một món tiền 
nào. Khi người ta khám phá ra rằng tổng thẳng Viên 
dã dùng tiền dễ mua uủ khí 6 Noupp thay uì tiêu uào 
các công trình cải thiện trong nước, túc thì óc nỗi loạn. 
lại trả dậy lan khắp. Tôn tung thông cáo buậc tội Viên 
là một kể tiếm quyền. Ông yêu cầu các cường quốc 
ngưng ngoy mọi khoản tiền ứng trước, theo ông, chắc 
chắn, Viên sẽ không dùng cho củu cánh nền Cộng Hòa 
mà chỉ thôu mãn những tham uọng cá nhân. 


Đầu tháng ð năm 1913, do bạn bè ở Bắc Kinh báo 
cho hay, Tôn biết Viên đã trù dịnh những kế hoạch 
nhằm trừ bhỦ ông. Ông có thể gần như tin điều này, kh, 
một tin khá tín khác đã tiết lộ từ cuộc một nghị của Hội 
dằng của Viên, trong đó ông đã bị cáo buộc là phản trắc, 
đại khái có cš Ngũ Đình Phương uà bác sĩ Lee, một lãnh 
tụ cách mạng. Ngay cả lúc đó, Tôn cũng không nghĩ 
rằng chính phủ thất sự tìm cách bết ông. Một hôm, dang. 
đúng trong sân, trước ngôi nhà cáa bác sĩ Lee, chung 
quanh nhà bao bọc một bức rào tường theo 
Trung Hoa, Tôn uà những người úng hộ ông đều nghe có 
tiếng đập mạnh uào của song sốt. Tuông không có gì đắt 
hơn là chính những dòng chữ của Tồn sơu đây : 
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Tôi nhận biết giọng nói tủa nhiềng người chỉ huy bên 
ngoài, như tiếng của Yì Ho, tên lầm thuê thô lễ cà tân bạa 
của có quan an nành trong Hội dòng của Viên. Tôi hiểu ngay 
rằng những tin túc chúng tài đã nghe được là chính xác nó, 
nếu tồi bị bắt, tôi sẽ bị gói lại oà chuyên lên Bắc Kinh, tại 
dây, tôi sẽ bị den xét xứ bí một oà sau đó bị hành hình, Bác 
sĩ Lọc tiễn ra cửa, nhưng đúng trước khí mổ, bác sĩ hỗi thúc 
tôi chạy di. Tôi am hiểu tắt cá đường đi nước bước, uà thoát 
ra một lỗt người tơ gúi là ngả sau. Trước'kli chạy, tôi còn có 
thế nghe được búc sẽ1ee- uà những người khác bị dảnh dập 
uà trói gỗ lại. 

Khi uề dến nhà ä Nam Kinh, truác khi trời sắng, ngày 


hồm sau, uài sự. 





nói cho tôi hay rằng đêm qua nhà tôi 
ót. người bạn, trên sông 
Hồ Nam. Tại đó, tôi mới biết rõ ngày hôi trước nhà tôi bị 





đã bị khám xét, tôi bền sang nhỏ 


canh giữ uẻ uợ tôi bị các sĩ quan cật cắn nhiều. Đời tôi chưa 
từng bị sỉ nhục một cách quá quắc nhữ uậy, ngay cả lúc đõi 
bị cầm tà ở Luân Đôn, Vì chính phú, tỏi đã bao phen bị sắn 
đuối, chỉ mấy tháng trước đây thôi, tôi dang còn giáp tô 
chúc uà ôn định cho chính phủ. 

Người la khốc từ đại đễ rằng, các nhà chức trách 
goai quốc không thể cho tôi tí nan trong các tô giới do họ 
kiếm soát. Töi chẳng xin số diều gì, nhưng đồ là một oiệc có 
thật mà những kế nấm quyền chỉ hay lực lượng cảnh sét 
Pháp cũng như Anh trong cắc tô giải tửa họ ra súc lùng 
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kiểm. tôi trong suốt thài gian tôi lưư trứ, uà họ bứo nồi tải 
rằng nêu tôi tiếp tục ở lại, tôi phái chuốc lấy những rúi ro. 
Làn thế nào để đoan chắc sốt họ là tỏi tì nạn ó đâu ? Họ 
thừa biết nhiều bế giết mướn ngày đêm duối theo sau tôi. Rồi 
tất nghĩ chỉ còn cách kêu gọi tối tổng lãnh sự Hiệp Chúng 
Quốc, những, tự biết rõ mình không phối là công đân Hoa 
Kỳ, tôi không thể xin chẽ chế theo luật định. Và trong khi đó 


thì lồi yêu cầu của giới chúc Hoa K9 tại tô giải lại tr tréo 





lên dễ chống lại sự lưu trú tị nạn của tôi. 


Suốt bạ tuân lễ, tôi cỗ gỗng liên lạc uối tướng Hoàng 
Hung, tổng tứ lệnh các lực lượng miền Nam. Töi trốn từ nhà 
này sang nhè khác, và tôi căng có, nhiều lần, trổ lại thành 
Nam Kinh; một lần, dưới lắt cái trang, tôi trả uề ngôi 
nhà riêng uà đ lại cho đến sáng. Một hôm, cợ tối nói lại rồi 





tôi, có một sĩ quan say rượu đễn nhà tôi, đốt xử khả thỏ bao. 
uói bè, hai em gái của bà, uà kéo chiếc giường của con gái 
đang nằm. Rồi, bằng những nhát lưỡi lê, hẳn phá hủy bản 
ghế uà giường ng trong nhà. Tên chỉ huy còn de dọa uợ tôi 
rằng hẳn sẽ giải bà lên Bắc Ríah cho đến chồng nào bà chịu 
* khải tôi trến ô đâu, nhưng bà qui gỗi quả quyết rằng bà 
không hay biết diều gì cá, quả tình như ấy. Tôi nhìn mặt Uợ 
lần cuối cùng là ngày 13 thắng 6 năm 1913, bà bảo tôi: 
“Không nên uề dây nữa, hãy tìm. dẫn Hoàng Hing. nẫn ná ở 
đây sẽ bị bắt nhữ một con chỗ uà bỆ giết”. 
Tôi không muốn nót cái bạn làm thế nào tôi dã. 
được Hồng Eỏng cả, từ đó, trả gễ.Quảng Châu. Phải mắt 
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một tuân lễ uà chỉ phế tái 185 đồng Anh kun. Người thuyền 
trưởng chiếc tàu chạy bằng hơi nước bản xứ của Hằng Rồng 
rất quen mặt tỏi uì tôi từng khám bệnh uề săn sóc cho ông ta 
ông chua hề thanh toán 





lô Macao uà Hằng Kông oà, tuy rấi 
cho tôi một đồng bạc nào, ông củng đã trấn lột tôi không 
dưối ö00 đỏ la cho thủy trình từ Hồng Nông dễn sông Châu 


giang. Trong túc chuyện trò, tôi biết-ông là người của phe. 


Viên Thế Khái, nhưng tôi biểu rằng tôi có thế hãnh diện 
trước ông la trên uấn đề cá nhân. Tôi đến bến Go lan bẻ 
sang một chiếc làu nhỏ dễ di Quảng Châu. 


Người thuyền trưởng chiếc lâu bởi nước hông phổi là 
người duy nhất nhận biết uà ngạc nhiên khí bắt gặp tôi. Có 
người cai phu khuân oác ó Quảng Châu, chạy tới nhà chức 
trách bảo là tôi hiện có mặt trong thành phố, Một lần, tâi 
thấy hắn cùng nối một sĩ quan ạt ngưng qua chiếc bền giấy 
tôi tạm dùng nơi nghĩ lưng. Thế là tôi tìm ngay đến bản 
doarÄ của tướng Hoàng Hưng tại Moochonu, tướng Hoàng 
xếp lại tôi uà muốn bất tay tôi theo lỗi Âu Tây. Sau đó, tôi 
thấy tướng Luong xuất hiện ở Quảng Châu, người chỉ huy 
toàn lực lượng cảnh sát. Y có mốt ô Monehou, tôi cáo giác 
tải tướng Hoàng Hưng, ông này độ chém y ra nhiều mỏnh. 








TöL mong oề thêm lợi gia đình uè tướng Hoàng Hung 
đánh bạo gỗi gắm vài chữ cùng một sự giúp đỡ uề tài chánh 
tà đã nhân hội âm, Nhiều ngày trước kiu chúng tôi xa nhau, 
clùng tôi đã cùng sẵng trong thành phó uói tình cảnh nghèo 
hố nhất cũng nhục đã: trải qua cuộc sống trên: sông rước của 
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những cùng dính uà, đôi hí, linh cảm người ta sẽ uây bắt 
tôi đễ lãnh: món lại hếch sù. Tướng Hoàng nà tôi rời thành 
phó bằng chiếc ghe mui mà chúng tối chứa hễ gặp thấy từ 
truắc. Ông trả õ dồng tiền Quảng Châu* (= 3 đỏ Ìn) cho 
chuyên quá giang của ông, còn phân tôi, tôi trả 4 đồ la Mề 
tây có 0à một gói thực phẩm cùng khoản tiền bảo chúng 8 
quan tôi cắt kỹ nhiều ngày trong một chiếc áo sơ mỉ cử. Nghe 
đâu, chúng tôi sẽ được cung cắp tài chánh đây dú nấu chúng 
tôi chịu trỏ sang Hoa Kỳ, nhưng, như thế,:chúng tôi phải trả 
giá bằng cái chết của mình trong tay người thuyên trưởng. 





Từ He Ling, tướng Hoàng bảo đảm chuyên di của ông 
đến Hồng Kông trên một chiếc tàu chạy bằng hơi nước, còn 
tôi dùng một tàu đánh cá, tôi dì Macao. Mười hai ngày rong 
rẻ, tôi sung sướng cập bến Moji, thuộc Nhật Bản, càng lấy 
làm phắn khi biết rằng tưởng Hoàng dã làm đúng những 
gì ông búa uễ ông đã dến Nagsaki trước tôi những năm 
ngày. Chúng tôi gặp nhau tại “Khách san hết nội, một địu 
điểm cả hoi chúng tôi đều quen thuộc trong những ngày 
người ta theo duỗi chúng tôi như là những kế tí nạn. 





Từ Nagasaki, Tôn Dật Tiên uiết thư cho Viên Thế 
Khối nói rằng Viên dã phản bội tổ quốc của ông 0ô, 
bằng cách thức Tôn đúng dậy đễ lát dỗ người Mãn 
Châu, nay Tôn sẽ lại làn nữa - uùng lên đề chỗng lại Viên. 





ụ bác hành trong tính Quảng Đồng, đệc biệt lễ 





*'taelý candonais : 
Quảng Châu (ndc). 
ao 


Thả là, thêm ghen nữa, Tôn Dật Tiên lại tứ dày: 
Hón một lẫn, ông dã thiếu thực tế trong những dự án 
thông nhất Trung Hoa dưới một chế độ Cộng Hỏa. 
Nhiều phẫn tử phe cấp tiễn hoàn toán nón chí cà nghĩ 
rằng Tôn sẽ là người thích hợp hơn cá dễ cứng có họ 
trong diều biện hiện juữu. Nhưng Tön thì còn rất tin 
tưởng tảo quần chúng nhân dân nên lại hàng hái lao 
ảo sự nghiệp dễ lioạch dịnh những dè:ún cũng như 
những âm nhưu cho ngày ñtai. ; 


Sau khi Tôn rồi khối Trung Hoa, mội cuộc bạo 
động dã nỗ ra tại Nai Kinh oào thẳng 7 năm 1913, bị 
lục lượng của Viên chà nút cùng một cách thế không 
như người Mãn Châu đã dùng trước đây. 
Tôn hiểu rằng, thật uô ích, tìm cách lật đó Viên lúc 





thương 


này, cÌ công cuộc tò chức nền Cộng Hòa bhông có dỉ 
ngô ngàng tái sau ngày thoái uị của người Mãn Châu. 
Ông lưu lại Nhật Bản một thời gian rồi trỏ nề Thượng 
Hải sông trong khu nhượng dịu Pháp. Nơi đây, ông 
chờ dợi cơ hội tốt cho một cuộc nỗi dây khác, đáp ứng 
cho một chính phủ hập hiến. 


Viên Thế Rhái, từ ngày được bằu cử, dóc súc cúng 
có chính quyền trưng ương nà phát triển thế lực cá 
nhân mình: Nuốt lồi hứa dùng Nam Kinh làm thứ đô. 
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ông ta ö lỳ Bác Kinh coi như cứ địa của chính phú do 
ông điều bhiễn. Tụi Nam Rinh, rất nhiều người ái mộ 
Tôn nhưng, 1 
Kinh uà uy thế sẽ mắt di nêu người t« xa rồi một đỏ 






ặt khác, cúc sứ quán lại đại tắt cá á Bắc 


thị từ lâu dã làm nên sự lớn mạnh của Trung Hoa. 
Viên bực bội uì sự lấn luát của Nhật Bản uà nghỉ ngờ 
cách hành động của Nga, trên phía bắc. Ông tin rằng 
Trung Hoa cần có một nhân uật cúng rắn dễ liệu lý 





uiệc đôi nội cũng như đôi ngoại. 

Tháng 10 năm 1913, Viên dàn xếp, lèo lái Hội 
dằng cách mạng chấp nhân định kỳ tổng thông là 5 
năm. Rồi, triệt tiêu những thành phần cốt cán tả 
tuyên bê giái tán tứ uấn các tính, Viên trở thành kế 
chuyên chế ngắm ngâm. Năn: 1914, ông ban bố một 
sắc luật kéo dài nhiệm hỳ tổng thông là 10 nấm tả, 
như tây, thựe tễ, ông đã tự cho mình cái quyền chỉ 
định người Năm 1915, các nhà lãnh đạo quận 
sự bảy tố thái độ úng hộ Viên lên ngôi hoàng dễ. Tiếp 
đó, Viên thụ xếp dễ gỗi những biên mình trạng xuống 
khắp hang cùng ngõ hếm trong nước, yêu cầu thư tiêu 
nền Cộng Hòa uà lập lèn một chế độ quản chủ lập hiến. 





Thời đó, có uẫn những công biệt của chính phú lẻ 
T.J.Goodnou, một tiên sĩ người Hoa E\, từng theo học 


tuật lệ uề các thê chế hiển pháp bhốc nhau; tại nước 
Đúc. Tắt cá diễn biến chính trị của Trung Hoa lúc ấy 
có ảnh huông dẫn những phán đoán tủà tiễn sĩ trong 
biện' mình trạng dài dòng ông oiất theo sự thính cầu 
của tổng thống Viễn nhằm bảo uệ cho một chính phủ 
quân chủ lập biến thích hợp uối nước Mu co .. hơn 
là một thê chế Cộng Hòa. t 

Một bài trẻ lời tiến sĩ Goodnou cứng đài dòng 
không kém do Khang Hữu Vì công bỗ, người từng có 
ảnh hưởng tới hoàng đễ Quang Tự năm 1898, trong 
uiệc soạn thứo những sắc chỉ củi cách. Nhưng Viên 
khư khư giữ lấy quyết định của mình, đầu năm 1916, 
Ông ta tung một tuyến ngôn nói rằng, thể theo ý muốn 
của toàn dân, ông lên ngôi hoàng đế, mỗ ra một triều 
đại mới. 

Liền sau khi sự uiệc xảy ra, miền Nam uà phía 
Tây Trung Quốc rơi uào tình trạng xao xuyễn, dao 
động. Tính Vân Nam đe dọo nỗi dậy, Cúc chức danh 
dầu tính phía Bắc tính Văn Nam nhóm họp tại Quảng 
Châu, lập thành một liên mình uà tự ly khai. Tỉnh TỨ 
Xuyên tuyên bố chống Viên. Hiểu được những uiệc 
này, Viên trở nên điển đợi, nà, bước bào trong phòng 
người hầu thiếp khá di dang ngử uối dứa con mối 
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sinh, ông la rút gươm uà giết có. hai mẹ con. Tại sao 
ông ta lại hành động như uấy, đó là một điều bí ấn, 
những có thể rằng ông đã hình dụng uè tướng lai dúu 
bé kễ tục ông sẽ phải chấm dút trước những uiễn tượng 
đây tham vọng của ông. š 


Ngày 23 thẳng 3, chỉ sau uài luần lễ tự phong 
làm uua, Viên hạ chiếu chỉ phế bỗ uương triều đề khai 
lập nước Cộng Hòa. Không nghỉ ngờ gì nữa, chính sự 
thất oọng cay đắng cùng những khó khăn nề tôi chánh 
cộng thẩm tình hình nỗi dây ở phía Nam, tất cá đã ập 
tối tạo nên cái chết của ông ta uòo ngày 1 tháng 6 năm 
1916. 


Phó tông thẳng Lê Nguyên Hồng (Là Yuan Hung) 
kế oị Viên. Ông khuốc từ ng hộ chế độ quân chú 0à, 
tảo lễ tựu chức, ông tuyên bố những ai dồng muêu tái 
lập chế độ uua quan kia, nên lìm cách trần dị nêu 


không muôn bị bắt. 


Tvong vòng 3 năm, từ 1913 dẫn 1916, Tôn lu trú 
phân lần thời gian tại Thượng Hải. Tại dây, Tôn số 
một ngôi nhà tưởng dội khang trang uà sống tương đói 
đòng hoàng, oiệc ăn. mặc theo tắt múa Trung Hoa núe 
Âu châu, Ông tiếp khách, cung cách không hề làng phí 
mù thường theo thói quen đạm bạc, thêm chí rượu 0ö 





thuốc lá cổng không có nót. Nhiều người có nỗi rằng 
chính họ là những nguồn lợi tức Tön thu nhập uào lức 
đy. JMột người Hoa Kỳ, thời đó, làm uiệc ó Bửu cục 
Thượng Húi,- bê uối biên giá" rằng bhông dưới 95.000 
bức thư báo đảm gổi uê dịu chỉ của Tôn suốt frong 
thời khoán. ấy. Hàng loạt thư lừ các ngõ ngách trên 
hoàn câu - nhứ Mỹ, Ức, Singapour 0à nhiều nơi khác - 
doán chừng bên trong có chuyến có tiên. Vài số tiền từ 
Honolulu gói dẫn, 0ì người ta thông kê giáy biên nhận 
tiền lông số lên tái 15.000 đỏ la. Những uụ chuyên tiền 
"này do Luhe Chạn lo liệu uà chữ ký trên những biện 
nhân thấy ghỉ là Tôn Văn uà lên người thủ quy cửa 
ông. Cúc đối thú ca Tön luôn luôn xâm xì rằng ông. 
nhận tiền cứa những người muốn tìm nh hướng nơi 
Tôn. Quần lệ ndi nhường ngồi Trung Hoa chính đáng 
nh tài bằng tư thê cứa họ như uậy là vắt phổ biến, 
nhưng. nhiòng bế cửu dịch cứu Tôn không thể hình 
đụng nỗi cái điều tại sao Tôn không làm giàu. theo 
tiên cối nhường trù hoạch tả chức cách: Tngợng của ông. .. 
Mi người rắt. hiếu rõ: Tôn, cá. Trung -Hod: lỗ 

goại. quốc, đều. có. một: cái. nhìn trái #aguưgê ê ông, kế 
tô: ông\id- con: người. lượng, thiện, người. cho: lẻ một, 
"Phần cách uự bý,.. t ¿ 
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Họ dẫn chúng sự hiện Tôn đã oắt bỏ chúc nụ tổng 
quản lý ngành đường sắt uối số lương bỗng 40.000 
dộng nguyên môi năm, xem hành động đó quí hơn là 
phải không trung thành uối những lý tưởng Cộng Hòa 
dã theo duấi. Việc ông nhận 











ền nơi những người ái 
mộ khi lưu trú tại Thượng Hải là điều không nghỉ ngờ 
gì nữa, những ông lại luôn luôn là lãnh tụ của những 
người cốp tiễn, không ngừng tụ nhiệm thảo ra những 
đề án dưa tối một cuộc nỗi dậy khác, theo suy nghiệm 


của ông, cuộc nỗi đây Ấy sẽ tự nhiên phải thành công. 


Trong những lần trẻ lời phỏng uấn ó Thương Hái, 
biển nhiên, ông trên trề ly uọng, tin tướng rằng không 
một sự thay đối quan trong nào náy sinh ö Trung Hoa 
mà không phải trải qua lêu dài. Ông có xu hướng tìm 
sự giúp dồ ö Nhật Bán dễ mó mang đắt nước, Vì người 
Nhật am hiểu uề Trung Hoa nhiều hơn những người 
Âu uò Hoa Kỳ. Ông liên lạc thư từ uới những nhân tật 
Nhật Bán tiếng tăm cà hình như diệc này đã tạo cho 
ông luồng dư luận, theo đồ kết quả ông dã nhận được 
một nguồn tài trợ. Sự cô củ của ông đã lâm tóa súng 
tà lan rộng một tình tự quốc gia ö Trung Hoa, nhất là 
diều này hẳu như hoàn toàn xâm chiếm giỏi sinh uiên. 


Mà thật bây, các sinh ciên chịu ảnh hướng lớn từ 
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những người họ tiếp xúc, uì dân Trưng Hoa có một sự 
tôn trọng sâu đậm uào người có học thúc. Tôn thậm 
chí nói rằng ông có thế không còn sống để nhìn thấy 
một sự thay đỗi toàn bộ tận gốc, những ông quả quyết 
rằng, ông sẽ tạo ra sự đối mắi một ngày không xa. 
Giữa khi ấy, lắt cú những người nhiệt lâm uối công 
cuộc phải tiếp tục công tác khuấy động uä ban những 
mệnh lệnh tô chức uà chí đạo công uiệt chưng. 

Những người ngoại quốc đèm đạo uối Tôn có ý 
biến rằng ông không phiêu lưu chút nào khi quá 3 lại 
ào Nhật Bắn. Ông dã dễ đái chấp nhận người Nhật 
dến Trung Hoa đễ dạy dân những diều mới la. Khi 
người ta lưu ý ông rằng một sự xâm' nhập trầm lặng 
nào đó có thế trồ thành nguy hiểm chò'tương lai đất 
nước; ông liền chê giêu loại tư duy này. Ông tìm thế 
dựa ó một nước ngoài nềo đó uà người Nhật Bản, 
không một chút hồ nghỉ, sẽ uui lồng chấp nhận nhiềng 
điều hiện nếu ông có quyền hạn cần thiết dễ hết thức 
mội thóa ước. Bằng cái nhàn ấy, Nhật Bán không khác 
các quốc gia khúc, bắt luận là nước nào củng phái 
chụp lầy cơ hội dễ lào lái nội tình Trung Hoa. 

Những gì Tôn nói uà làm trong thời gian lưu trú 
Š Thượng Hát, nào thời Ấy uà sau đỗ, tỏ rõ rằng ông 
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không hè lượng định chính xác những chướng ngại 
trên con dường xây đắp một nền Cộng Hòa. 


Nhiều người Trung Hoa, là dồng chí của ông, kịp 
hiểu rằng sự ngu đốt của' quần chúng, sự thiếu sót tắt 
cả nội dung của một chính thế đại nghị uà chú nghĩa 
báo thú của những phương thúc cỗ lễ phải biên tiêu đi 
trước một nền Cộng Hòa thật sự có thể uận hành. 


Tòn Dật Tiên, trong chừng mực nào đó, đã vỡ lẽ; 
năm 1916, ông nghva : phá hoại là một oiệc, còn xây 
dụng lại là một uiệc khác. Đó là bài tính ông phát 
dương dầu, năm 1917, khỉ các tính miền Nam nhất lè 
nỗi đậy uà ông đã trồ uề Quảng Châu dễ lãnh đạo 


Công cuộc. 


CHƯƠNG XIV 
TÔN DẬT TIÊN VÀ GIA ĐÌNH ÔNG 
Tuyệt giao với người anh. cả 
và người vợ đầu tiên. Lễ cưới lần thứ bai. 


Những liên hệ cúu Tồn Dật Tiên uới gia đỉnh ông 
cân phải bản luận ö đây, 0Ì một sử 





thời gian ông lưu trú tại Thượng Hỏi, năm 1915. Câu 
chuyện. quoy ngược từ năm 1896 cho đẫn:chuyên thám. 
uiống Bắc Kinh của ông, ít lâu trước khi ông qua đồi: 
Đây là một thiên thuật sự hoàn toàn có đinh đáng dẫn 
lễ cưới lần thứ hai của Tôn uới cô Tổng Khánh Linh 
(Sung Hìng Ling). 

Ah Mù, như người ta thường gọi anh cả của Tôn 
Đặt Tiên, dẫn đã làm ăn phát dạt theo uối năm thắng 
định cứ tại Hatuoai. Sau khi xếp đặt những nguồn tài 
sản tại Honolulu uà trong những nông trai hề cận, ông 
ta lâu một ddi đất rộng trong đáo Maui nằm trên 
triền nủi Haleabdla, một núi hứa đã tắt từ lâu, cao 
3000 mớt, tỏ, tại đây, ông kính doanh bằng nghề chăn 
nuôi. Nghề này, có sự hp tác của một của hàng Ó 
Kuhului, cắng nằm ten đảo, dã giúp Ah Mi trá thành 
§§ 


một người giàu có; uào thời ấy: Trong con -mấắt nhiềng 
người Trung Hoa dị trú cũng nhứ người thuộc các 
quốc tịch khúc, Ah Mi rõ là một eòn người kinh doanh 
dúng đắn uà được trọng uộng. 


"Mẹ Ah Mĩ đã sông uói ông từ năm 1896, có uợ của 
em ông - bác sĩ Tôn - càng bạ đứa con. Được biết, 
người uợ của Tôn không thê theo chồng bên ba khấp 
nơi trên thê giới dễ đánh thức những người đồng bang 
chỗng lại ách. thông trị Mãn Thanh dồng thôi rao 
giảng tân thúc cho nước Trung Hoa, nhưng, ngày 
trong những lần thích hợp, thuận tiện nhất tró lại 
thăm các đảo thước Heoai, Tôn đều có uề Maui để 
han hồi gia đình, 

Thời gian dã làm nguồi ngoại những tình cảm 
bục bội của Ah Mĩ đỗi uối người em thứ, uà nêu có 
diều không dồng tình oái em trên uên đề tôn giáo, thÌ 
ông lại tỏ rẻ tâm đắc uới em oè sự cửu hận người Mân 
Châu cũng như trong tham uọng của em mong muốn 
giải phóng nước Trung Hoa. 

Khi Tôn dẫn HanoaL năm 1886, lại liền lên đường 
đi Hiệp Chúng Quốc tà, sau đó, sang nước Anh. Thé 
rồi Ah Mi nghe tin em bị bắt các cẩm từ và lại từ dánh 
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thoát tại buân Đôn, diều này dã khiến uà nhiều người . 
Trung Hoa sống ở Hauai quan tâm nhiều; khi biết 
rằng người công nhân giúp uiệc cho sử quán Trung 
Hoa tại Luân Đôn oì giúp đỡ Tôn thoát thân mà phải 
mắt chỗ làm, Ab Mi liền gỗi cho Tôn Dật Tiên tiền - 
coi như là món nợ cho hông - đễ tq dn người công 
nhân nọ. Nhiều người Trung Hoa ở Honolulu hiểu 
chuyện này có tiết lộ rằng tổng số tiền lên tối hàng 
ngàn độ la. Với tình cắm gia đình sâu đêm của người 
Trung Hoa, uiệc Ah Mi giúp em trong cơn khố khăn là 
một lễ tự nhiên. 


Thời gian trồi sông ð Hauai rồi ra cũng cải biên 
dẫn môi cừu thị cứa Ah Mi đối uối dạo Cơ Đắc. Cuối 
thê ký XIX uà đầu thê ký XX, một số lớn người làm 
nông trại Trưng Hoa có thuê đất trong uùng lân cận 
trang trai của Ah Mi, dễ trằng lúa mì và các loại thu 
hoạch khác. Trong số họ, có nhiều người lẻ tín đồ Cơ 
Đốc rấi xức tín, Ah Mi đã giữ mỗi giao hảo khá tốt 
đẹp. Ngày hía, giám mục Alfred Wilis, trước trừng là 
thầy dạy của Tôn Dật Tiên, trong một chuyên thăm 
hỗi các tín liều sinh sống trên sườn núi thuộc giáo khu 
ông, dã được Ah Mĩ tiếp đồn nồng hậu. Giảm nàục cố 
một bạn trể tên là Yop See Yuưng theo làm thông ngôn. 
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Yap từng là học trò cúa trưởng lolaniš: # 
bạn trễ tham dự cuộc hội nghị dắđi 
cách mạng tại Honolulu, uà dã tuyễ 
thiệu rắt nồng nhiệt của bác sĩ Tòn, 





` Trong khi Tôn theo duỗi công cuộc các. 
ông, Ah Mĩ đóng góp rất hào hiệp vào nhán 
hoạt động, cùng một lúc từng chuyến cho si 
hàng ngàn đô la. Hãnh điện uì em, uì tên tzÄ cứa 2 
thường được mọi người nhắc dẫn, có thể rằng A2. 9: 
nhém đạt tối một chúc oụ nào đó khi cuộc cazä m 





ạ 
Mi 


thành công, nên ông đã - bằng mọi cách có thá - rzonc 
muốn giúp đồ dễ thúc đấy công cuộc. Năm 1965. Sk 
Mi thục hiện những nguồn tài chánh lồn lao tại 3fzz 
về trỏ uề Trung Hoa, ngụ trên uịnh Kouloon, đãi đzệ= 
dối Hồng Rông, là lãnh thô thuộc Ảnh - đền anh cáo 
cách mạng cực đoan - mà không dại gì mạo hiếm 
trên đất Trung Hoa uù, hơn thế, như nhiều người 
Trung Hoa làm giàu ö hải ngoại trở uề quê hương, 2s 
càng tìm thấy an ninh nhiều hơn trên một mónÃ đất 
do người nước ngoài biếm soái- 





Tư lâu, ngôi nhà Ah Mĩ ú Kouloon được biết đến 
nhữ là nơi hồ hẹn gặp gỡ cúa các người nhiệt tàm vớt 
chộc cúch mạng, uà nhà chúc trách Anh, rất hiểu tiệc 


r 


này, có thông báo rằng sự hiện diện của ông là không 
thuận lợi uà khuyên răn ông hoặc ra lệnh cho ông 
phải ra di. Ah Mi bèn đến Quảng Châu Văn Quang- 
tcháou-Wan), nhượng dịa thuộc Pháp, Ó đấy ông công 
khai mỗ một hiệu thuốc táy, thực tế dẫn đà trổ thành 
bản doanh của đảm môn đệ của Tôn, trên mánh đất 
này. Ah Mi không lưu lại dây bao lâu, bì, năm 1912, 
khi em ông đắc cÍ tổng thông Cộng Hòa Trung Hoa, 
ông liền đến Macao là nơi xét ra gần Quảng Châu 
nhát để có thể nắm lẫy cơ hội 





mà xuất đầu lộ diện. 

Suốt trong thời gian rôi ren tiếp theo sau lẫn bôn 
tấu khói Nam: Kinh của bác sĩ Tôn, Áh Mì rơi uào tột 
tư thê rất là khó khăn. Tủi sản của ông đã tiêu phí tắt 
cả uào uiệc thúc đẩy cuộc cách mợng uà em ông thì 
nay lại lưu dày. Những gì ông có thế làm là chè dợi 
tình thê thay đất, thời có dẫn sau khi em ông tràn tr 
hy uọng. 

Khi Tôn trổ uề Quảng Châu uà nấm lấy quyền 
hành, Àh Mĩ ôm tham uọng tró thành người cầm đều 
tính Quảng Đồng uà nghĩ tính chức uụ ấy coi như là 
sử báo bỗ công uà của ông dã công hiến cho đẳng phái. 
Xhi bác sĩ Tôn nói huych toet tới ông rằng ông không 
đhí khả năng dễ hoàn thánh nhiệm. nụ ấy, Ah Mẹ đã 
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nỗi giận nói thẳng rằng ông muốn người ta hoàn trả 
tắt có tiền bạc mà ông đã ủng trước. Giữa hai anh em, 
dã có nhiều lồi lề cúng rắn uối nhau à kết thúc cuộc 
cởi uä là bác sĩ Tôn tuyên bỗ ông sẽ bê ra số tiền 
khoảng chừng 20.000 đô la đề hoàn trới cho Ah Mĩ. 

Đó là oụ trả tiền mà Ah Mi coi như một chuyến 
ooy nợ phải trá khi nền Cộng Hòa được thiết lập. Một 
phân lồn của số bạc này Ah Mi dùng đễ mua một ngôi 
nhà khá đẹp, ở Macao, thay uì như người tà tưởng ông 
đã xây cắt. Những người có dịp mực kích ngôi nhà ấy, 
đầu mô tá đó là một cung điện uà, đúng hón cả, nhữ 
cách nói của Ah Mi, đó là công lao chất chíu dễ dưỡng 
tuổi già của ông. 

Khi Ab Mĩ từ Hauai trô về Trung Hoa năm 1909, 
người uợ của Tôn Dật Tiên cũng theo uề, uè lúc nghe 
tin Tôn dắc cứ tẵng thông, bà liền đến Nam Rinh. Thế 
rồi Tôn lại đào tấu uì Viên Thể Khải uà người tợ Tôn 
lại phái sang Macao tiếp tục cuộc sống của mình. Bà 
đã chắp nhận dức tin Cơ Đốc uà, íf lâu sau, dám nhận 
giáo tụ "nữ sứ đồ Rinh Thánh”, di uào các gia đình 
Trung Hoa dễ giảng dạy kính Thánh cho các phụ nữ 





trong gia đình, cát 


iệc mà tục lệ uà phong hóa 
cắm doán bọn đàn ông dến gần phụ nữ. 
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Cái lý lẽ - theo đó người nợ không sống uối chẳng 
của bà khí người chồng tró uề quê hưởng uối tứ thê xã 
bội như là người lãnh dạo chính quyền Quảng Cháu, 
năm 1916, uà tiếp theo, là tổng thống miền Nam 
Trung Hoa - nó in đậm uào một eliziig eủa số dời Tôn, 
Đạt Tiên mà những người Trung Hoa, bắt luận là tín 
dề Khẳng giáo hay Cơ Đắc giáo, đều lấy làm đáng tiếc 
uẻ bắt phục... ¬ Wy 

Khi Tôn 6 Thượng Hỏi, dầu năm 1915, ông có 
người thư ký là cô Tông Khánh Linh. Đồ là một phụ nữ 
trẻ trung, đẳng yêu, dược dạy dỗ ở Hoa Kỳ uâ, theo 
người tœ nói, cô đã lót: nghiệp từ trường dại học 
Wesleyen de Mocon, thuộc tiêu bang Georgie. Cô nhiệt 
tâm uối các nhà cách mạng và riêng Tôn rất khâm 
phục cô. Một mặt, một người uợ theo kiêu cách xưa, lại 
phân lồn thời gian phải xa cách uì bao phen bản ba của 
Tön suốt những 20 năm trời, nà, mặt khác, một phụ m? 
tần thời có uăn hóa, thường ngày tham dự uảo những 
bận rộn dây ý nghĩa cò lợi ích của một nhà cách mạng. 
Một người Trung Hoa - Chang Chau - bạn lớn của Tôn, 
sau khi nói những lời trên dới nhiều người khác, có mỖ 
mỗi rằng lãnh tụ có ý muốn ly dị nợ dễ cưỡi cô thư ký; 
Chang tìm tối Tôn đễ mong thuyết phục Tôn không nên 
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hành động như uậy. Bạn bè của Tôn từng hiểu con 
người ông rất cực lực chống đốt chế độ hẳu thiếp uỏ, 
bằng cách nào đây, ông tự rút ra khôi uợ của Ông, người 
mẹ của những đúc.con ông, người đèn bà dã trung 
thành uới chồng, nà từng nhân nhục uì túng thiếu kéo 
đài qua những năm tháng hoạt động cách mạng của 
chồng, sự ly dị bìa rõ rằng di ngược dối dạo lý Trung 
Hoa. Kết quả, người bạn của Tôn quyết dịnh dẫn thăm, 
ông dễ khuyên can, nhưng khi họ cùng đến nơi, thì 
Chang mắt cá tự chú uà hoàn toàn lặng tiếng. Khi bác 
sử Tôn hỏi Chang tải sao lại buôn râu, ông tìm cách nói 
thác là trong mình khó ở uà rời khối, theo ý diễn tả của 





ông, như có một uiên sối chăn ở có hầu, 


Như một uấn biện cho biết, người uợ của Tôn đến 
Nhật Bản theo lời mời yêu cầu của chồng uà, ó đó, hai 
oợ chồng dã thỏa thuân xa nhau. Người ta không rõ 
lắm uiệc gì đã xảy ra, cho dễn lúc đọc được công bô ly 
hôn của người uợ. Nhiều người Trung Hoa báo rằng 
họ không hiểu nỗi tại sao hai uợ chồng lại có thể hành 
động như thê được. Thê rồi người tœ xác nhân tin bức 
sĩ Tôn cưới cô Tống Khành Linh® tại Nhật Bản, ngày 
2õ thẳng 10 năm 1916. 





* Ở đây, tên cô được uiễt theo sử dảnh tẫn cña bắc sĩ Tôn, Ở những 
hŠ khóc, thủy uiết tên họ giá dịnh lá : Soong (11.B.R/ 


1€ 


Lễ cưới bị bạn hữu uà đồng chí của Tôn ó Trung 
Hoa cả Heuai bèn cải sôi nổi, tu irung họ rất lầy 
lêm tiếc cha cử chỉ uô nghì của Tôn. Khi bác sĩ Tôn 
dấn Bắc Kinh uới uợ ông - uì tờ ngy ông thường thích 
xưng như thế - những phụ nữ người nước ngoài tiếp 
đãi có khá lịch sự, nhưng khi các bà này lấy lại tư thế 
xử hội các mệnh phụ phụ nhên của họ, họ lại bé rởi cô, 
coi như không thừa nhận cô là uợ của bác sĩ Tôn, 
người lành đạo cuộc cách mạng giải phóng Trung 
Hoa. Không thể có một ý hiến nào dễ tha thứ phẩm 
hạnh của Tôn, nếu người ta cho rằng đó là trường hợp 
chung cúa số đông người phương Tôy đánh giá một 
cách thường tình hành động của Tộn. Người ta phải 
hiểu rằng, trong cói nhìn đây chất người tự nhiên, 
làm sao Tôn không đễ đem lòng yêu thương người 
phụ nữ có học thúc, phong nhã uà khôn khéo mà ông 
rất hiểu - chính ông cũng như những tước raớ của ông - 
thế những theo phong hóa uà đạo lý Trung Hoa, cú chỉ 
của Tôn rõ thật đẳng trách. Với đức tin tôn giáo Tồn 
từng xiên dương, tướng ông cần phải được kính trọng 
trong ÿ thúc hôn nhân Cơ Đốc giáo. 


Thế nhưng những sự biện, có thể lẻ không chắc 
chắn lắm, của hành động uô nghì kia lại thấy thường 
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xáy ra cho ngàn ugn đàn ông pà đàn bà tại các nước 
theo dạo Cơ Độc. 

Người uở thứ hai của Tôn,.sau. cát chất của chồng, 
trong một thời gian đứng dẫu hàng cỗ tấn của phe 
quốc dân. Bè tuyên bỗ quyết ỷ đeo đuỗi công củäc mà 
Tên đã công hiến bằng tất cả tỉnh thần uà sức lực của 
mình. ĐỄ chúng tố, bà dê tự tách. khói những. người 
dang nắm quyền lực, tuyên bộ rằng các người này 
không chấp hành ng những Tguyên lý mà Tôn đã 
đề xướng. 
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CHƯỚNG XV 


LẠI TRÖ VỀ QUÁNG CHÂU 
Xung đột hai miền Bắc-Nam. Những quan hệ 
của Tôn với Nhật Băn và nước Nga Xô-việt, 
và nhưng khó khăn đối với các cường quốc. 


Khi những tính miền Nam nội đậy năm 1916, yêu 
cầu trồ lại thí hành bản hiến uớc tạm thời, Tôn Đật 
Tiên liền quay uề Quảng Châu uà nắm quyền điều 
khiến Hội dông quản hạt. Trong trách nhiệm này, ông 
có gắng hễt sức mình dễ lo tổ chức tắt một quằng máy 
cơi trị, duy trì trột tự, loại trừ nạn hối lộ, mung lại 
nhiều cái thiện trong tính thành. 


Năm 1917, Tham nghị uiện của Bắc Kinh bị giải 
tán, Tên khuyên một số đại biêu cúa miền Nam nền tổ 
chúc tại Quảng Châu một chính quyền đôi kháng. 
Ông khẳng dịnh uới họ rằng miền Bắc đã đi ngược lai 
những nguyên lý dân chú uà miền Nam cần giữ đúng, 
hoặc giả sự nghiệp cách mạng sẽ phải triệt tiêu. Thế là 
chính quyền miền Nam được thiết lập uà Tôn, đứng 
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dẫu, nhận cái danh hiệu tông tư lệnh. Từ lâu, những 
sở hột đồi hối một quyền lực đủ mạnh oà Tôn, trong 
một thời gian, từng chứng tổ là nhà độc tài ngắm 
ngắm. Nhiều người nuối tiếc sự dễ dôi của những 
ngày xưa cũ. Họ mong muôn một chế độ Cộng Hoà, 
nhưng không nghĩ rằng điều đó có nghĩa là phải thay 
dãi tận gốc đất có. Sự xung đột. giữa hai lắp người cũ 
uù mới phát sinh nà lồn dẫn ổ Quảng Châu. 


Tön:tró uề uà hiểu đơn giắn rằng, như ông chưa 
hề bắt tay uào uiệc; sự kích thích nhiệt tình cách mạng 
quả có đề hơn chỉ dạo những người cằm dâu, cũng 
như sự thay đỗi cả một hệ thông ý thức quán lý chính 
quyền, củi di sẵn hằng thê ký uối hằng loạt lưu tệ kết 
đính nhau, trong đó những người Trung Hoa giả cỗi 
lạc hậu bám chặt rễ uào. Một mặt khác, những người 
trẻ hơn, học hành từ nước ngoài uê, muốn tiễn nhanh 
uễ phíu trước, Như Tôn thường nói, họ không hiểu gì 
rảo uề con người và đắt nước cứa họ. Với bọn tử chiến, 
người ta không thế hành diện uề loại người này, 
nhưng những người trẻ thì họ gác qua một bên tính 
cách xã hội ấy, chỉ xết theo chú quan của họ là miễn 
sao những con người tứ chiến ấy phục 'oự đốc lực 
những lợi ích uị kỷ của họ, do đó bọ chẳng ngằn ngọi 


sạc 


tiên mình uất những nhóm lâu la hảo hón hoặc dùng 
bọn lính dắnh thuê để đạt tôi mục đích của mình. 

Những hễ kễ tục Viên Thế Khải không đủ mạnh 
nên không thể tiếu xuống bình định miền Nam, uà 
trong khỉ ấy, nơi nơi hẳu nhứ náo nhiệt uà bắt hòa, 
dân chúng cứ theo đuối công uiệc của họ, nền thương 
mại của người nước ngoài cú nhân lên, sở Thuê nuấi 
uà số Buu chính cứ tiếp tục như thường lậ' Không nghĩ 
ngờ gì nữa, uì rằng dã có những người ngoại quốc 
nằm trên chóp bu của những cd quơn này... N 

Đầu năm 1917, uẫn đề đặt ra là liệu Trung Hoa sẽ 
tham dư uào chiến tranh thê giái ? Phùng Quốc Chương 
(Eung Kuo Chang) trô thành tổng thẳng uỏo tháng 7 
0ò, trong nhiều tháng trôi, sức ép chĩa mũi dồi uào ông 


ta, buộc chính quyền Bắc Kinh phải toyên bố chiến 


tranh uới nước Đức. Tôn cực lực chỗng đối dự ấn này. 
Tên cạnh ông còn có những lãnh tự khắc, như Khang 
Thu Vì, tác giá của những củi cách từ năm. 1896, cổng 
từng bảo uệ cách nhìn tưởng tự từ 90 năm trước. 

Sớm ngày 7 tháng 3 năm 1917, Tôn uiết một lá 
thủ ngõ gối Lioyd George, sau dây là một trích đoạn : 

Ti dược nhiều người Anh có tiŠng tăm thăm dò ý kiến uề 
tắn dà liên kết Trung Hoa cói các nước Đồng Minh. Sau một 
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cuộc khảo sát chăm chứ, tôi dì đến bắt luận rằng : sẽ tại hại cho 
hai nước bà 1Yung Hoa cần duy trì thê trưng lập của nó. Bồi uì 
Trưng Hoa chỉ là một nước Cặng Eồa còn nơ: nút tà nối tự 
cách là một quốc gia, nó có thể giỗng như một con bệnh chỉ còn 
cách dưa tào nhà thương lập Hiển. Bắt lực tỷ cứu chữa cho 
mình, nó cần sự giúp đã uà cấp ciớu đặc biệt, Trung Học không 
thể nhân nhưc mọt nước được tổ chứa hắn hoi" Nó trì thể cát 
truyền thông, nà tình tự của một đân tộc yêu: chuộng hòa bùnh*, 
Những nếu sự bắt hòa lớn. mạnh, nó sẽ rdi tảo mội tình trạng 
hồn loạn. Nêu Trung Hoa tham dự tào chiến tranh, đồi sống 
quốc gia sẽ trồ nên nguy hiểm, nà làm xấu cho uy đạn của 
nước Anh ở cõi Viễn Đông. Mong ưác tầm thường của Trung 
toa là liên kết sói Đồng Minh, trong trí óc người Trung Hoa, 
niềm mong mỏi đó sẽ là lời tự thú bắt tực uề phía Đồng Minh, 
trong đó có nước Đức. Hầu liệt các chính khách của nước chúng 
tôi đã dưa uắn đề ra bèn cải rất là chua chất. Mỗt bắt hòa có 
thế dẫn tới sự uõ chính phử mà lai thế lực mạnh nhất sẽ mọc 
lên làm nguy hiểm cho Trung Hoa : những kế bồi ngoại cưông 
tít uà những người theo đạo Hồi. [Số tín đồ Hồi gián này có 
nhiều triệu người trêu phía tây-bắc Trung Hoa]. 





Năm 1915, Nhật Bán có dua 21 diễu khoản yêu 
câu biến Trung Hoa thành chuc hẳu phong biến của bá 
quyền cức nước trên đảo. Đại biện Hiệp Chúng Quốc 
tợi Trung Hoa, Paul S.Reinsch, cực lực chồng dỗi hành 


Š Chỗ này cần xem xét lợi (ndc! 
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động của người Nhật. Nhề cằm quyền ó Bắc Kinh nói 
nơi Reinsch rằng những cơ hột buộc họ dẫn tới tình 
thân thiện dẳi uối người Nhật, họ đòi cần có chúng cứ 
theo đó Tên Dặt Tiên, ð miền Nai, bổn đấm cho xứ này 
những quyền hạn uề quận sự uà hành chánh rộng rãi. 
hơn miền Bắc*. Không một dông chí nào của Tôn tin 
những lời cáo buộc này. Tôn yêu ri/ớc, rất thông tuệ nà 
lọc lừa đễ dây đất nước gần uới Nhật Bản, rắt có thể 
chắc rằng Tôn chọn sử giúp đỡ của người Nhật dễ canh 
tân uà thông nhất xứ số bị nhiều dần xế của ông. ˆ 

Tôn Dật Tiên trực nhận rằng nội tình thực lễ của 
nước Trung Hoa phải được thế giới biết đến. Thất 
uọng trước tình cánh rỗi ren của đắt nước; ông uiết cho 
Reinseh + " 

Chính từ nơi ngài mà tằng thẳng cả dân chúng Hiệp 


Chúng Quốc thông hiểu chính xác thực trạng của nội tình 





Trung Hoa. To tắt thay trách nhiệm của ngài ! Mật nền dân 
chủ hoặc một chỗ độ quân phiệt chiến thắng ở Trung Hĩoa, 
điều đó tủy thuộc uảo sự giúp đã-của ngừi cho dân tộc chúng 
tôi dị lên trang giai doạn này. 


Đầu năm 1918, Tôn hiểu rằng sẽ là hoang tướng 





* Paul SiRenuseh, [in diplomate qniếrtcatn en Chine, 
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dễ tiếp tục dồi hỏi phải có một chính phử tại Quảng 
Châu, trong khi ông chưa có một chút lãnh thả nào dể, 
trên đó, được hướng quyền tài phán. Ông nôn nóng rồi 
khối Quảng Châu dễ trồ lại Thượng Hỏi. Lên nữa, 
ông lợi gỗi một thông trí cho các môn đệ :'Hãy thấp 
sáng đền công lý của Thánh bình đã dạy uà dẫn dất 
dân tộc dến sự công mình chính dại”. Các bạn ông ở 
Tonolulu khi nhận được thông trí này, họ nh lại câu 
châm ngôn uiết trên tường tại nơi luyện tập quần sự ó 
Hauoai : “Sự sống của một xứ số phải được tạo dựng 
trên lòng quang mình chính dại !" Tön rất tâm đắc ý 
tướng này, không cồn nghỉ ngờ gì nữa. 


Ở Thượng Hi, Tôn bhông dễ nhẫn rẫi, uà cói bắt 
cứ dì dân phông uắn, ông dều than phiền rằng miền 
Nam không được các cường quốc lưu ý đễn nhiều. Ông 
rắt bận rộn thẻo hoạch một chương trình mô ông gọi 
là "Sự phát triển của Trung Hoa trên trường quác tễ” 
Chương drình này Tôn gỗi đến dại diện các cường 
quốc có tòa lãnh sự ở Trung Hoa, uào thống 3 năm. 
1919, dòng thời chuyến đi cúc nước khác trên thê giói. 
Đồ là sự biên chép kỳ lạ những nhu cầu cấp thiết cho 
đất nước Trung Hoa, theo dòng suy tưởng của ông mỏ 
xuất hiện : công trình đường sắt, kênh dào, bến công 
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nà các loại côhg nghiệp; tất cá + theo ông mon muốn + 
được quấc tế thỏa thuận tài trợ. Những tư duy của 
ông, khi chúng được công bỗ tại Afỹ-quốc hai năm sau, 
chiếm dây một quyễn sách dày 265 trang. Trước hắt, 
ông muốn các cường quốc chịu nghề ông ngồi lại nối 
nhau lập thành một tổ chúc quốc tế, uạch rẻ Thuững 
chương trình uà đướ những người là tác giả của 
những sáng biến chiễn tranh dào trong tô chúc quốc tế 
đó uà yêu cầu họ thực hiện. Thú hai, các iáy trùm 
chiến tranh này phải hiệp lực uới người Trung Hoa 0à, 
nhiệt thành giúp đã họ. Thú ba, cúc cường quốc phiẩi 
cam kết uới chính phú Trung Hóa bằng uấn bán. Sau 
khi dua ra những chỉ tiết uề bắn dự tháo lạ dời khía, 
Tôn nói ;“Cúu cánh cứa tiến bộ uật chết không phải là 
lợi nhuận riêng tư, mà là 





ích của cộng đồng". 
Thắng lợi của bản thảo án phúc tạp sẽ, theo lồi ông, 
trước hết, tạo rơ những nguôn lợi, nó sẽ nâng lướng 
bỗng cao hơn uà, thứ tư là cái thiện tăng gia sản xuất. 


Cũng như, cả thế giới sẽ nhân đó huông những thành 
quả của một nền uăn mình tên tiến. Tôm lại, ý tôi muốn nói 
rằng làm thễ nào. từ chủ nghĩa tư bẩn phát sinh ra chủ 
nghĩa xã hội 6 Trung Hoa, dưới một dạng dịnh chế nào đó 
;mà hai thế lực hình tế của cuộc cách mạng nhân bản sẽ sắt 
cánh bên nhau phục uụ cho nền uăn mảnh: tưởng tại. 
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. sở đối dại khá lịch sự, lễ 


Nhiều người nhận dược bản dự thảo chương trình 
đo Tön chuyến đến nhưng họ dd không trả lồi, riêng 
Reinach, dại biện của Hiệp Chúng Quốc, đăng khi 
chuẩn bị rồi khỗi nhiệm sở Trung Hoa uiết cho Tôn 
một phúc thư trìu mẫn; Reinseh cô cảm tình uới Tôn 





ộ. Ông uiết ; 


Töi tin rằng chúng tôi sẽ phải luôn luôn giữ gìn trong 
trí nhỏ cối công uiệc mà chúng tôi không có công tác tại một 
xứ sở múi. mễ, nhưng chắc chắn, tại một đất nước trong đó: 
những sắp xếp xã hột rất là xáo trộn cũng như, trong đó, 
một hệ phương thúc thể nghiệm lâu đài uề tễ chúc nông 
nghiệp uà công nghiệp phải được duy trì thực hiện.. Theo 
tôi, nó rất quan trọng trong uiệc dp dụng những phường 
pháp mới mê, ừa không gây đột biên, uùa chuyển hóa dẫn 
dân những giá trị cỗ truyền*. 








Tôn không bao giờ dung nạp những nguyên tắc 
đo Reinsch trình bày; ông dường như luốn luôn từn 
rằng ông có thể gạt qua một bên truyền thông của 
những thời bỳ bằng một công thúc dơn giản trên giấy tờ. 

Trong số những người hôi êm Tôn, có William 
C.Redfield, tham sự của phòng thương mại tại Hoa 
Thanh Đến, Redfield uiết : 





* Paul S.Reinsch, Ưn diplomte quẽriêatx en Chíne, page 380. 


` Những chương trình ông đề nghỉ rắt phúc tạp uà quá 
rộng lán, phải mắt nhiều năm dễ áp dụng ảo chí tiết. Dĩ. 
nhiên ông không ngồ rằng, muốn theo đuối công cuộc, phái 
tôn kêm,. hàng nghìn triệu đô la đệ thị hành mát chế một bộ 
phân, dù rất bé nhỏ, của toàn bộ sự nghiệp ông đề nghị nà 
phần lồn còn tại sẽ không thế thực hiện được. Trong nhiều 
năm phải trả những gánh năng lợi thu uà chỉ tiêu. Nguồn 
thu nhập của Cộng Hòa Trung Hoa đã thành một gảnh quá 
năng; lòm uõ ng qua: nhường chuyên uay của chính phủ uối các 
nhà nước khác, những chuyêm'uay chưa trẻ còn: nguyên: 





thật khó mài báo:elsúng cho những uự cay mới khác. Hình như 
cân phái bắt chước kế hoạch của những kê gần như đã dừng 
'sự bảo thủ dễ dào ra nhiềng nguồn tư bản từ trẻ nhân”. 

Nhiều thự khác thì ngắn gọn, tóm tắt oà ám chỉ 
là rất khó dem thì hành. Tắt cả thư tín tra lời đều ghỉ 
dịa chỉ Tön, sỏ 99 đường Moliere, trong tô giỏi Pháp ó 
Thường Hát. Ngôi nhà số 99 này do uài người trong số 
Những nhà yêu nước Trung Hoa sông ổ hái ngoại tăng. 
nà, dd hơn một lên, nó bị câm cô thẻ chấp uì người ta 
cần tiền đỆ hoạ£ động. 


__ Những người Trung Hoa có nhiều phương tiên từ 
tĐếh Miu đại dưỡng, hiệu rằng. những chương trình do 





bác sĩ Tôn dề nghị làm cho Trung Hoa lún mánh, sẽ tự 
nguyện hiến dâng tài sắn dễ thực hiện những tháo án 
củu Tôn, nên ông cụ thế hóa được một eơ may hợp lý 
của sự thành công. Năm 1990, Tôn di Nhật Bán dễ 
nghiên cứu học hói uề biển trúc cơ cấu hàng hải sò 





những công trường quốc gia. Nhiều bằng hữu tìm gặp 
ông ủ Nagasdki, trong số có bạn đồng môn cả trì 
€.KAi đã tỏra tâm đắc uới kế hoạch tận dụng đắt dai 
trong thung lũng dọc sông Dương Tứ (Vang tsê\ Về 
phân Tôn uà các đồng chí thì lại biểu rằng chững nào 
chưa có:được một'chính phú ốn định dâu uào dáy, 
chừng ấy công trình khó mà thực hiện được. 


Tại Thượng Hải, bản rộn nhọc tâm khổi thảo 
những dự án phát triển cho Trung Hoa, Tôn ngằm 
sưu tính trổ lại nắm quyền ö Quảng Châu. Dưới sự 
che chỗ của tưông Chen, ông oa tỏ chúc một lực lượng. 
quân sự rong tính Phúc Kiến, mục dịch lèo lắi tỉnh 
này kết liên ci những lực lượng của ông trong tính 
Quảng Đồng, cửa loại trừ khái thú phú Quảng Châu 
phe cánh của tỉnh Quảng Tây từng chồng lại ông, Ông 
tín rằng, nễu ông trồ lại nắm quyền lãnh dạo, một 
cuộc chỉnh phạt bằng quần sự có thê tiên hành lêm 
phía Bắc, uà cối thành công by rong đạt lối, ông sở 


chỉnh phục được sự kính trọng cứa cổ nước cũng như 
sự thừa nhần của các nước khác. Sau những ngắm. 
ngằm mưu tính thường lệ, các đồng chí của Tôn lại trả 
lại nứm quyền lãnh dạo Quảng Châu uà rồi người ia 
gọi cái tổ chúc đó là Tham nghệ diện miền Nam (hồng 
nhất, uè đã bằu Tôn làm tổng thẳng nước Cộng Hòa. 
Tön tựu chúc ngày ð thúng:5 năm 1921. Nhưng tuống 
Chen où nhiều người: Quảng Châu có uy tín không 
máy bằng lòng sự lựa chọn Tôn uà, thật sự, cũng 
không thuận tháo cho thế dựa của ông, đến nỗi bao 
nhiêu khó khăn lại nhanh chồng bày ra trước uị tổng 
thông mới nhiệm: chúc. 

hi Tôn nhận trách nhiệm, lập túc ông điều động 
ngay một cuộc chỉnh phạt quân sự lên miền Bắc, uà 
ông tin rằng không thế nào hoàn thành công cuộc 
thống nhất Trung Hoa bằng con đường hội thảo 
thưởng nghị. Nhiều hoqt động chông dỗi ở địa phương 
lại nỗi lên ngăn trổ ý định của Tôn; thủ phú Quảng 
Châu uà các uùng quê ngoại vỉ rơi uào một tình thê rất 
rắi ren, làm cho quyền hành của Tôn bị giái hạn từ tắt 
cá các phía. Ông có những kể thù tại miền Nam 0ò 
nhiều dịch thủ ở miền Bắc. Lòng ghen'tỈ, sự ngờ oực 
tà mua hệ ngự trị cùng khắp. 
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Người ngoặt quốc khuyên cáo ông rằng cách đàn 
xếp tốt nhất là có thể chia Trung Hoa ra thành một 
Liên mình của miền Bắc uà một Liên minh cửa 





n 


Nam. Họ mô tả rằng đắt nước phỏi chia rừ cách ấy 
theo sự dồng tình của hai miền Nam-Bếc uà, như thí, 
cả bai miền cúc cường quốc đều sẽ thửa nhận. Tôn 
không chắp nhận giải pháp ấy, đà chỉ trong một phút 
giây : ông quá quyết rằng toàn đân sẽ phản dỏi sự 
chia cắt như thễ. Ông uiên dẫn tính thông nhất chẳng 
tộc của người Hán, chiều dài lịch sứ Trung Hoa, uúi 
một nền uăn hóa có cội nguồn, một hệ thông Đao học 
đồng nhất, cùng chung những phong tực tử truyền 
thông. Quả thật người dân có nói nhiều thổ ngủ, 
phương ngữ khác nhau, nhưng tắt có đều nói chang 
ột tiếng quan thoại uà những. "người có học thúc dẫu có 
thể trao dỗi uối nhau bằng hệ thống bạch thoại để san 
bằng sự khác biệt của những thô ngữ. Tôn hoàn loàn 
dồng ý uối những ơi chú trương cần phải giáng dạy 
tiếng quan thoại trong tắt cả những trường lên của dát 
nước, uối hy uọng rằng nhiều thủ ngữ rồi ra sẽ biên tiêu 
đền dàn. Trước khi chất, ông chủ tâm uào công IÌnÀ 
của nhóm cắp tiễn dã khối sự thì hành, cát người f4 80L 

i2 





là nên giáo dục cộng đồng, mục dích chiên thắng « 
đốt dâng thời kích thích một tính thân quốc gia 


Trong mảm 1921, Ngõ Bội Phù (Wa Pei Fu), một 
tướng lãnh miền. Bắc, bày tố lòng mong muốn thông 
nhất xú số duỗi một chính phú lập hiến, Ngõ đặt quan 
hệ thân thiện uỗi Tôn nà người ta trù tính lỗ chức một: 
đại hội. Qua uài lần trao dối thư tín; dự án di tối đỗ 
uỡ, oà Tön dả:tung một tuyên ngôn chúng lại tổng 
thông uè chính quyền ó Bắc Kinh. 


Mùa hè năm 1991, nhiều rắc rối dáng kế đã phát 
sinh tại Quảng Châu, trong đó có sự bắt đồng chính 
kiến giữa tổng thẳng Tôn uà bưông Trần Quýnh Minh 
(Chen Chiung Ming). Tướng Trên là người chỉ huy 
quân sự tỉnh Phúc Riến dã dược Tôn dề nghị sắp 
nhấp tảo lực lượng toàn miền Nam. Khi Tôn ra lệnh 
;mổ mội cuộc chỉnh phạt lên miền Bắc, Trần đã thoái 
thác rằng quân bực chưa chuẩn bị sẵn sàng, Tôn. một 
xước đòi tiễn quấn, những, sau một uài thành công bé 
nhỏ, tắt cả nỗ lực quân sự thất bại năng nề. Trần yêu 
cầu Tôn không nên theo duốt ý định Bắc tiến nữa, như 
Tôn dã từng làm, một trận cải cổ đã nỗ tiệp sau đồ tả 
Tràn dã đền doàn quần của ông dên Quảng Chấu, bỏ 
mặc mị tổng thẳng một mình ngoài ngoại ô thú phái. 
Tôn tìm dẫn tỉ nạn dưới một chiếc pháo ham của Anh 


dụng trên dường dị Hàng Kông, mảnh đất nhượng địa 


0 


Tôn dã nhìn bằng thói độ cửu thị, Vợ Tôn cũng thoát 
đi liền sau đó. Ngày 6 thẳng 6. lúc 2 giờ sáng, Tön 
bước uào phòng tợ bảo bà thúc dậy uà rời khỏi ngói 
biệt thuỷ, uì các bình đội đưới quyền chỉ huy của Trần, 
dang dốt phá thành phố. Bà uợ nần nì đòi ð lại, nghĩ 
rằng sẽ rất dn toàn trong tòa nhà của tổng thông. Tôn 
để lại một phân đội cảnh uệ gồm'50 người trong sân 
phú tổng thông và di nhanh ra sông. Sau đó không 
bao lâu, bình lính của Trần kéo đến uà dùng súng 
máy, từ trên mỗi của một ngôi nhà lắn cận, bẩn oảo 
toán cảnh uệ. Thấy nguy hiễm cho tử thế của mình, uớ 
Tôn cùng hai người cảnh uệ tự cúu bằng cách bò trên 
một chiếc cầu phao uà đôn được hàng cây xanh ngoài 
oen dò thành, ở đó uợ Tôn đã trú ấn trong một trang 
trại. Cũng tại đây, bà đã cái trang thành người dẫn 
bà nông dân đễ dến ngôi trường Dòng ô Quảng Châu. 
Không còn một khó khẩn nào nữa, bà đã gặp Tön dưới 
chiếc pháo hạm Anh nà cùng chồng đì Thượng Hải 


Thê rồi Tòn ở Thương Hải lẫn áy, chính phú Bức 
Rình một lần nữa lại cam doun sự liên kết của ông, 
dưới một dạng thón hiệp cả hôa bình. Những cuộc 
thưởng nghị này héo dài từ cuỗi năm 1922 cho đến 
những tháng dầu năm 1993. Hình nh Tön dd the 


hiện những gì tốt đẹp nhất dễ kết thúc một cuộc dân, 
xếp hữu di. Do sự khẩn khoản ép lực của ông, các, 
thàn): uiên của Tham nghị uiên đã rời Bắc Kinh truốc 
đó sáu tháng, đều tìm dễn uới Tôn dễ xem có thế làm, 
được gì. Khi gặp nhơu, họ nhận ra rằng cúc thành 
uiển cửa Nghị uiện miền Bắc không hề thay dối ý hiển, 
2hê là ai lại trổ uề nhà nấy, 


Trong thời gian những cuộc hội nghị này, một sự 
oiệc tối quan trọng đã phải sinh uà có những hậu quá 
lầm cỡ lâu dài. Sau chiến tranh thế giới, bhđ nhiều 
người Nga dân Thượng Hỏi à Tôn có đặt quan hệ oói 
những người này. Thắng giêng năra 1993, ông gặp dại 
điện của các nước Xô-oilt, Adolff ToiỆe uù, cùng tới ông 
nảy. Tôn đã có nhiều cuộc nói chuyện. Người ta dồn 
rằng Tôn dang tìm hiểu đễ xác tín eh nghĩa Ä6-uiết : 
sử thải ông đang xoay xổ tìm sự giáp đồ nơi những 
người Xö-uiết này. Ông hiểu rằng xã hội Trung Hoa 
không hệ là mảnh đất tốt, thuận lợi cho những tư. 
tưởng xò-uiệt bên rễ uà, trong nội dụng gặp gõ, rất có 
thế ông dữ quyệt định chấp nhận những lài khuyên uà 
lăng nghe những lời húu giáp đồ uê tài chúnh. 


Trong mục dích làm dịu những mắt ngồ uực của 
người nước ngoài, Tôn uở loffe đã trao-cho báo chí một 
thông;cáo chung. 

Bác sĩ Tôn nghĩ rằng tô chúc cộng sản hoặc ngay cả hệ 
tư tưông xô-uiết, thực tế không thê nào du nhập dào Trung 
Hoa cũng như sự gieo rắc của người Nga không thÊ có một 
thàÄh tựu may mắn nào ó đêy. Ông 1offe hoàn toàn chia sẽ 
cái nhìn ấy uà sớm thông báo rằng uấn đề Trung Hoa cốp 
thiết nhất, ưu tiêu nhất là thực hiện thông nhất quốc gia uà 
trạnh thủ nền đọc lập trọn uen. Và, dễ hoàn thành trọng 
trách lốp lao ấy, ông loffe đoan chắc uấi bác sĩ Tôn rằng đân 
tộc Nga có mỗi cắm tình nồng nhiệt đỗi với nước Trung loa, 
uà nước Nga sẵn lòng giúp đố ôn định xã hội sau cách mang 
của Trung Hoa. 


Đó là sự khối đều của nguồn ảnh hướng lớn do 
uiệc người Nga xâm nhập uào guồng máy ở Quảng 
Châu uà miền Nam Trung Hoa. 


Sau khá trễ lại nắm quyền ở Quắng Châu, Tôn 0 
phe nhóm của ông thâm nhập ảo hàng ngũ của 
những kế đánh thuê của hai lính Văn Nam. nà Quảng 
Tây uà, bằng sự giáp sức của thế lực hai dẳnh này 
thang 2 năm 1928, con dường dịi lại mỗ ra dễ đón Tôn 
trở về thú phú Quảng Châu. Trên đường dừng chả: 


tại Hồng Kông, ông trực nhân rằng thái độ của mơ" 


người, nhất là báo chí, đã thay đối; ông được tiếp đón 
khá thân tình uà lồi bình luận thì cũng không hếm 
Sứt. Người tạ cho rằng, bây giờ, Tôn là người có thê 
mạnh nhất ö miền Nam uà phi Tôn, bhông ai có thế 
giải quyết tính trạng hỗn loạn của công uiệc ở dây. 
Còn một lề khác nữa : Tôn từng thăm dò nhỏ chúc 
trách Anh trong những cuộc đàn xếp thân hữu uà cả 
hai bên dầu biêu đồng tình uà có sách lược tôt. Quyền 
lợi của nước Anh tại Trung Hoa thật bao la, hơn hẳn 
quyền lợi của bắt cứ một quốc gia nào. Tại Bắc Kinh, 
chí có một chính quyền khá dĩ được thùa nhôm, trong 
khi các nhà đường cuộc Anh tại Hồng Kông, túng có 
những mỗi quan hệ công uụ uối Quảng Châu, buộc 
lòng phối có những liên lạc bán chính thức uới Tôn uà 
chính phú của ông, ngay cả khi ông đang cồn là một 
Äö phiến loạn. 


Tại Quống Châu, một lẫn nữa, uối danh nghĩa 
tổng thông của miền Nam, Tôn rất nhọc nhằn khó 
hân đễ liệu lý công uụ. Những người Vân Nam đánh 
thuê, dối sự giúp đồ của họ, tướng Trần (Chen) dã bị 
đuối khéo, để họ lập thành một nhóm biễn loạn, không 
tuần hành mệnh lệnh của cấp trên. Khi Tôn nấm 


quyền hành uổo năï 1991-1999, ông có đồng của các 
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nhà du hí (maison đe jeu) ö Quảng Châu, những khi 
bình đội của Trần ào thành phố, người ta lại mớ cửa 
các nhà du hí ấy trổ lại. Tuyệt uong uì không có tiền 
trẻ cho bình lính, Tôn buộc lòng phải cho pháp các 
nhà trò hành nghề trổ lại, nhưng phải đúng thuế nặng 
nề. Ông hiểu rằng sẽ có một cuộc nội loạn, nếu các cơ 
ngữ không được trú lương nủ đó là trường hợp cuỗi 
cùng xảy ra không bao lâu nữa. 


Giữa tình hình rỗi ren này, thắng 8 năm 1923, 
Michel Borodine từ Moseou đã đến Quảng Châu. Theo 
lời mời cúa Tôn, Berodine đã được chính quyển xô-oiết 
chỉ dịnh dến dễ hoạt động uối danh nghĩa có uấn 
chính phủ miền Nam. Trước khi trỗ tÈ Trung Hoa 





năm 1911, Tôn cõ gặp 'Tchitcherine, nhà cách mạng 
Ngo. Lúc đó, cả hai người đều dang là những kế lu 
dày cả, lề tự nhiên. họ đều thay đổi tầm nhìn của họ. 
Họ duy trì liên lạe tin túc uói nhau tà, năm 1890, cá 
hai đều dược chứng biên uua của nước họ thoái tỉ. 
Tehitcherine tù Nga uiết thư cho Tôn, bảy tô mũi hy 
uọng truyền bá chủ nghĩa x6-uiệt khắp cúc quốc gia 
khúc trên thê giải. Trong cánh thư ấy, viết bằng tiếng 
ất nước anh bảy giả nhất 2: 
onn dương 





Anh, người Nga nơi ;Ÿ 
tiễn tới, dân lộc anh qua đã dẫn thân rào 


hông lại ách áp bức của chú nghĩa đề quốc". Thư kết 
luận rằng :'Những quan hệ thương mại cần phổi đặt 
wguy uúi nước chứng tôi. Đừng đề mắt một cơ hội. 
Nhất định, phải dễ cho Trung Hoa bước di trên con 
dường hữu nghị uối ebúng tôi”. - 


Hai năm sau ngày nhận cánh thư hía, Tôn gặp 
1öfje tại Thượng Hỏi 0ê, như người ta đã giúi thích, Ông 
nhận nơi loffe những lời hứa hẹn giúp đồ. Phải mắt tới 
sắu tháng sau, Borodine mới đối Quảng Châu. Thoạt 
dâu, Moscou trả lương cho. Borodine, nhưng 0È sau 
chính quyền Trung Hoa dám nhận cắp bằng cho ông. 


"Người thư ký riêng cứa Tôn bảo thời đó lò Eugène 
Chèn, uề sau trổ thành người rất có ảnh hướng trong 
chính phử quốc đãn.  ugène sinh đóo Antilles uà 
không mang dòng máu thuần tấy Trung Hoa. Ông 
được dạy dỗ tại Ảnh quốc, nhưng lồ một người bài 
Thgöại tận căn, lại êm đốc uới hiuồng giáo diễu cửa 
ñgười Nga. Pugềne hiện diện ngay rong cuộc tiếp tấn 
của Tôn uới Borodine, hức ó: ấy, maiig dunh nghĩa có bản. 
co cấp của tổng thông. Eugồne chủ trương Tôn cần 
thâm nhộp uào chi thuyết xô-0iệt tà nối thêm tổng. 
tiệc: hong. tăng chức uụ cho Borodine dư được tổng 

lòng câu nhắc suy nghĩ chín chấn. Thế rồi, Borodiie 
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tiệm tiên trở thành chân bộ trưởng dẫu tiên của nàn 
Cộng Hòa miền Nam; cho dẫn lúc chết, Tôn còn ngằm 
tin tuông uòo khú' năng uà lòng trung thực của 
Borodine cũng như của những người Nga khác từng 
dắn làm uiệe dưới quyền điều khiến của tổng thẳng. 

Tồn nhận thấy rằng, không có sự giúp đồ, ông 
không bao giờ có thể kết thúc hoặc rút ra hệ luận từ 
những tử duy miễn man của mình. Ông cồn tìn tuổng 
ảo chương trùnh trình bày trong cuôn sách của ông : Sự 
phát triển uy tín của Trung Hoa trên trường Quốc lễ, uù 
ông hiểu rằng người tả cũng không thê làm tắn hại đến 
công cuộc của ông mà không phổi không nhờ đến sự giúp 
đồ của ngoại quốc. Hai nuôc IMỹ uà Anh không giúp 6i 
cổ, Tôn bền quay sang Ngư lề nước dề có lời hứa đây 
nhiệt tình cũng như sự hợp tác uề tài chánh. Đó lò 
những gì Eugène Chen đã tuyên bô công khai. 


Nhiều hiện tượng nỗi lên trên những bên cúng, cho 
thấy rằng Tôn dã ngũ theo xu hướng liên hết uối người 
Ñgg, người tạ thủng thốt lên tiếng báo động; nhà chức 
trách xô-uiễt thông báo họ sẵn sàng hy bó tắt cá cốc 
óc bắt bình đẳng. Borodine, không đây một thắng 
sau ngày dẫn Quảng Châu, khuyến cáo Tôn - bằng£ rÀ" 


quyền lợi chung của xứ số - mà yêu cẳu các bộ phận hai 


hiệp 





quan phải sung uào nền tài chánh cứa chính phú miền 
Nam tổng số tiền lời đánh trên các thứ thuê trưng thu 
trong tính Quống Đông. Ngành hải quan tổ chúc uà 
ận hành cho chính phú Bắc Kinh do người ngoại quốc 
dám trách, dưới quyền diều khiến. cúa. người. Anh, uà 
nguồn thu nhập dâu tiên chính là lợi túc từ những 
chuyển udy của nước ngoài, bảo đảm theo sự thỏa 
thuận của chính quyền Trung loa. ` 


Không có mật phúc thư nào đáp ứng lời thính câu 
cúa Tỏn, trong tháng 15 lại còn uiết thư đe dọa chiếm 





hữu các cơ số hếi quan của miện Nam. Rồi các cường 
quốc cũng ký kết trong hiệp ước gỗi một khẳng thư 
đồng thời phái dẫn Quảng Châu một hạm đội quốc tê 
gồm nhiều tàu chiến mang cở của các quốc tịch. Mỹ, 
Anh, Pháp, Ý, Bỏ Đào Nha uà Nhật Bán. Làm theo lời 
yêu cầu của Tôn túc là thừa nhận chính quyền phiên 
loạn uẻ, như thể, là một khiêm khuyết đỗi uúi những 
thỏa ước dữ ký kết uới Bắc Rinh. Hình như eliwa bao 
giờ Tòn chịu khó phân tích diều ây. Thật tàn nhẫn cho 
ông khi nhìn những nguồn tài chúnh thu được trong 
tính Quảng Đông phổi gỗi lên miền Bắc dễ giúp địch 
thú của ông tê, như lồi ông tuyên bố, dễ chống lại 
những nguyên tắc Cộng Hòa. 
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Hành tiộng của các cường quốc làm dáy lên lòng 
ác cảm dối uối sự thống trị của ngoại bang, trong đó 
nhắn mạnh đến ứnh hướng ban đầu cúa người Nga. 
Đó là ý kiến chung, tông quát uào lức ấy uà về sau mà 
Borodine dã cô gắng lâm hệt sức mình dễ loại trừ ảnh 
hướng của Anh. Lúc ấy uà mãi nhiều năm kế tiếp, 
những ụ bãi công uà biếu tình chính là nguyên nhân 
của những nguồn thất thụ lắn lao của giái thương mại 
Trung Hoa uà tằng lắp chăm chí lam ấn. 


Trong diễn uăn dọc ngày 31 tháng 19 năm 1998, 
trước một cử tọa đông đáo tại Y.M.CA. ó Quảng 
Châu, Tôn nói :Chúng ta nhất thiết không trông cây 
gì ö các nước phương Tây, Chúng ta cần ngoành mặt 
oề phía nước Ngũ”. Vào tháng sáu năm sau, có 34 
nhân oiên do chính quyền xô-uiết phái tái đễ tham gia 
tảo chính phú Quảng Châu, trong số đó có dắn 30 
người là chuyên gìa giám dinh uề quân sự, bối uì Tôn 
đã trù tính một cuộc tiên quân lên phía Bắc. Năm 
1924, ông sóng lập trường quản Sự Hoàng Phô 
fWhampoa), theo lồi khuyến của Borodine uủ các 
giẳng uiên người Nga am tường 0È những phương thức 
chiến tranh biện dại: Thế rồi một doàn quân 0e 
nguyện được tập hợp, tủ hạt nhân này người ta phí- 
triển thành một lực lượng chính q02 





Miền Bắc cũng thế,có nhiều người nước ngoài 
tham gia trong bộ máy nhà nước, hoạt động uề chính 
tị, tài chánh uà quân sự. Theo niên giám Trung Hoa, 
cộng tác chặt chẽ uối chính phú Bắc Rinh, uào thời đó, 
có 6 có uấn Hoa Kỳ, 4 người Nhật,›2'người Ảnh, 1 
người Bí uà 2 người Pháp. 

Ngoài số cổ uẫn kế trên, cồn có 121 nhân niên 
Agoại quắc làm uiệc tại ngành Bửu chính, 5 người ö số 
Thuê muối uà gần 100 người trong ngành Thuê quan. 

Trong khi ý thức quốc gia có chiều hướng di lên, 
thì một tình tự quá khích cho rằng nước Trung Hoa 
nhất định phải là của người Hán. Tôn phản nền rằng 
các chuyên gia ngoại quốc dúng đầu các ngành trong 
nội các không chịu đào tqo những người Trung Hoa 
nhằm bỗ sung nào cáo ngành cao cấp, mô chi sử dụng 
họ trong nhiều 0di trò, chúc năng tháp thối. 


Tôn, trước khi quay uề phía người Nga, đã tùng 
thứ gồ nhiều của, như người ta đã biết; nguy cả: sau 
những cuộc hiệp nghị uới các nước, ông tỏ ra săn sảng 
chấp nhận sự giúp đỡ của họ. Năm 1993, khi dại biện 
Hoa kÿ:ó Bắc Kinh, Jaeob. Gould Shurman, mỏ cuộc 
thám tiếng Quảng Châu, Tôn chất uấn: Shurman uề 
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thiện chí của các cường quốc; ông thẳng thắn bộc Irực 
rằng, không một nhân uật nào, không một giải pháp 
nào có thê uấn hồi hòa bình cho Trung Hoa là một đất 
nước bị.phân hóa, chia cắt trầm trọng, 


Shurman không đú khả năng cảm kết một hành 
động giúp đồ từ bên ngoài uỏo. 


Người ta mong muốn, nhưng người Trung Hoa 
lại cho đó là không tưng, rằng, ít lâu trước khi chất, 
Tôn thủ có một hành động tích cực coi như là phương 
thức duy nhất đễ đem lại hòa bình cho Trung Hoa. 
Ông cùng đà nghị - theo người ta nói - các cường quốc 
hý kế! trong hiệp ước, dưới sự chí đạo của Hiệp Chúng 
Quắc hoặc Anh quốc, nên đỗ xõ oảo Trung Hoa, đặt 
đền trú trong thú phú của các tỉnh, nắm lấy bộ máy 
nhà nước, gỗi đến những chuyên gia giấm định dả 
những nhà hành chánh, oà cai trị Trung Hoa trong 
uồng 4 năm, lập lại trật tự dù thầy chừng nào cần rút 
Hửi dễ giao chính quyền lại cho các chúc năng chủ 
quốn có khả năng mà cúc cường quốc đã có công đào 
tạo. Người ta cũng nói răng Tön có hứa, nêu thảo ấn 
cửa ông được chấp nhận, ông sẽ hiến dâng hhoân đời 
còn lại để dạt tối cứu cánh mới thôi. Dường nh Tên 
rất mong muốn hòa bình, nhưng không Phối thứ he, 


bình trên một dắt nước chịa:cắt:-Nguồn. hy ộng phục 
chế Mãn Thanh dã không 
thục hiện được. Ông thất bạt trong sứ mạng mà ông 
rất tâm đắc. Ông nhìn thấy những thời gian: xóo trộn. 
hiến hiện trước mắt uà ông đã nhuốm bệnh. 





hồi xứ sở do uiệc lật dỗ 
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CHƯƠNG XVI 


NHŨNG NĂM CUỖI CÙNG 
Tối loạn ở miền Nam. 
Cái chết và đám tang cũa Tôn Dật Tiên. 
Di chúc và ảnh hưởng trí nhớ của ông, 

Giai doạn kết thúc công tiếc hành chánh của 
chức oụ tổng thông miền Nam thật là đầy dá tứ phiên 
muộn cho Tôn Dật Tiên, Những người dánh thuê Văn 
Nam bhúng bỗ trắng trợa dân chúng. Vị tổng thông, 
theo lệ thường, cụt đường tài chánh, mặc dù người (a 
đã nâng cao các sắc thuế uà cho phép mỏ lại các nhà 
du hs Những kế đánh thuê, không được trả lương, 
bắt dâu tấn công cào các cửa hàng; rài thủ rải loạn cả 
dất phá tiếp theo sau. ĐỀ tự cệ, các nhà buôn hợp 
thành một lực lượng báo Lê nền Íhưong mại: Các 
thành uiên của lực lượng mặc đồng phục 0ä, tối SỐ 
khí tự xoay xổ dược, họ canh giữ quanh các của hiệu. 
Tế chúc không đú ngưài, lại thiêu quần dụng, thâm chỉ 





Tón đã tùng đóng củ ìnốt cách ÓỄ 


*# Việc dây do các bạn ông dễ xuất. : 
“Am Kinh khi ông nằm qiuyều. 


đăng các nhữ tro ở Quống Chỏu cổ 


đã phải phái người đại diện dến yết kiến bác sĩ Tôn uà 
xin giấy phép dễ được nhập cảng một số lượng súng 
đạn cân thiết. 

Một lô hàng cắp tốc dã tối nơi, trước khi giấy 
phép dưa ra, nhiều hơn hẳn số súng đạn đặt mua; gần 
như số lượng đã lên tới gắp ba lần con số cho phép. 
Tiến nỗi tông thỗng uà những cỗ uấn của ông Sinh nghĩ 
đà uữ khí mới nhập này dùng đễ chống lại chính phủ. 

Tô hàng bị giư lại. Các nhà buôn bực túc uò, dễ 
trẻ thù, họ ngăn cắn nhiều doản đường dẫn nào các 
cửa hiệu uà không chịu mớ cửa hàng buôn bán. Đó là 
cái hiếu dình công theo lỗi Trung Hoa từ rất lêu mà 
tập đoàn con buôn thường úp đụng để chống lại 
những ai toan tân công bào họ. Như uây là giới buôn 
bán đã nằm trong tình trạng phiên loạn chẳng lại tị 
tổng thẳng. 


Nếu người Nga Borodine, lúc áy, là cổ uắn đệ 
nhất cho bác sĩ Tôn, bhông bảy mưu cho tực lượng 
cánh sát giữ lại số khí giới bia, chắc ông phải bó chạy. 
Người la phải nhớ lại rằng, Tôn có nhiều bê thà bao 
tây, quấy rối trật tự, uà, không nghí ngờ gì nữa, ông 
dã than thả cái xấu cứ theo âm ảnh ông, hai năm sau 








224 





Ông có một đội quân gồm. 2000 người Quảng Chảu 
trung thành, ông hoàn toàn đặt tín lưởng ở lực lượng 
này : chính những người này nhận lệnh lập lại trật tự 
cho tình hình. Họ khép chất các ng đường có rảo 
ngăn 0à tiếp theo lò hại bên bắn nhau; rồi một trận 
hỗn hoạn mà Tôn là người chịu trách nhiệm, không rõ 
do lệnh ông đốt hay không, dã thiêu búy một phần cái 
thành phố đâng đúc uà gây ra những thiệt hại lớn 
cũng như nhiều dau khỗ không nhó cho dân chúng. 


Những khó khăn dối người Vân Nam, uẫn tôn tại 
thường xuyên. Muốn trừ khú bọn họ, ông dùng chiến. 
thuật kéo số quân trung thành theo sông Châu giang 
dến đảo Hồ Naim, do hai nhánh sông hợp lại. Đáo dài 
khoảng 12 dặm uà khả hẹp. Thêm uào dó, ông ra lệnh 
cho hàng ngàn ghe thuyền phải rời bồ Quảng Châu để 
dến gần ddo. Thê rồi cứ địa có thú của những người 
đánh thuê Vân Nam bị trừng phạt bằng một trận mưa 
bam khủng khiếp. Thấy tình thê không thế giữ được 
tê lực lượng thì tạn nát, những kế đánh thuê phái rút 
uề biên giới của tỉnh họ. 

Những người nước ngoài ớ Sa, Điện uà tử Hồng 
ông dẫn, rất dau khố tì những cước bái công, làm 799 
diễn di diễn lại trong một tình hình rồi ren, còn đền 


chúng Quảng Châu, con số hơn. một triệu người, dẻ 
thừa thử thách uới sự đốt phá, sự chẳng trả toàn diện 
uà cuộc sẵng đây hiễm nguy. Nơi nơi đều than bấn Tôn. 

Tình hình trong tính Quảng Đông, từ khi Tôn trở 
uề uẻo thống 2 năm '1923 cho dến lúc ông ra đi uào 
tháng 11 năm. 1994, thật đáng thương tâm. Với chức uụ 
tổng thông, ông dã chỉ kiểm soát phân tây-bắc của tỉnh, 
còn tướng Trần (Chen) thì hùng cứ phía. đông-ngm. 


Tôn hết hy uọng tái lập trật tự uà ôn định giá cả 
trong một xứ số chia cắt, uà không tìm được sự giúp đỡ 
của một cường quốc nào, ông dân dần quay uề phía 
những người Nga. Nhưng sự thuận bảo của ông uới họ 
không dòi hỗi ông phải tìm biếm những phương thức 
nào khác có tính chất mang lại hồa bình uà thông 
nhất cho Trung Hoa. Dẫn dà, ông liền lạc lại uới Bắc 
Kinh uà, năm 1924, ông đàn xếp dễ có một cuộc hội 
nghị dúi chính phi miền Bắc. Tháng 12 cùng năm ấy, 
ông dẫn Bắc Kinh uới tư cách đại biểu của miền Nam 
tà, 6 đây, ông có thể gặp không chỉ nhà cm quyền 
Trung Hoa mà có đại diện các cường quốc. 


Ất lâu trước khí rồi Quảng Châu để lên phía Bắc, 
Tôn bị một trận đột kích lầm ông mất nh thân uà 
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những cỗ uấn của ông thì bình hãi khôn xiết. Các thầy 
thuấc ó Bắc Kinh, sau đó, khám nghiệm tin rằng sự có 
ấy đã háo theo một cơn xuất huyết bên trong cơ thể, 


Một người Trung Hoa, tốt nghiệp từ đại học 
Hauord, sống tại Bắc Kinh trong những năm 1924. 
1995, có nói uới biên giá uề tình hình của thủ đô uào 
thời ấy. Ông sinh hoạt tại một câu lạc bộ gầm toàn 
người Quảng Châu, bà, ngay ong những cuộc hội 
họp, tên tuôi của bác sĩ Tôn cũng ít được đề cập tới. 
Ngoài cuộc sông, người ta lại cảng không hề nhắc tối 
ông; trong câu chuyện, bạn làm cho người tœ nghỉ ngờ 
là đồng chí của Tôn, ết bạn có thế chuốc lấy nguy 
hiểm, uì bhấp nơi đều có thém tứ. Cau lạc bộ ngoài 
cóc thành oiên, còn có nhiều người theo học Ú nước 
ngoài uề, một số là công dân Hoa Kỳ, sinh tạt Hiệp 
Chúng Quốc. Trong khi họ chủ tâm tảo điều tháo 
luận suối nhau, ý biên cho rằng Tön là một người 
thành thật uà một người yêu nước gian nan, nhưng 
ông đã lầm lẫn tì Trung Hoa chưa dến độ chín muối 
chó một thể chế Công Hòa đân chú. 

Rồi Tôi dẫn Bắc Kiih, ông tham khảo ý Riên một 
người thây thuốc đễ đưa ông uào bệnh tiên: của Trường Y 
khoa Bắc- Kinh. một dưỡng dường do tô chúc Fondation 
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'Roehofelle' dài thọ mọi khoán chỉ phí. Ở đó, người ta bảo 
ông rằng dễ dạt tới một thông báo: bệnh lý, cần phải 
khám 'nghiệm- toàn' khoa (đa khoa). Ông chấp' nhận: 
Cuộc giái phẩu bhám phá một chứng ung thư dã tắn 
công uào gan uà uài bộ phận bhác, uà thật uô ích hoặc 
không thể Hên hành phâu thuật, sau đó uệt cắt dược may 
lại", Tôn, nằm. lưu lại bệnh uiện uài tuần lễ, những cơn. 
dau dớn dịu dân được chừng nào hay chừng ấy. Ông 
ehất êm đi uào ngày 12 tháng 3 năm. 1925. 

Thị hài của ông, trước tiên, được đưa uào chính 
điện trong Đại công oiên, ớ đó, trong một đại sảnh, có 
lập. bàn thờ tướng niệm theo nghỉ lễ Không giúo, uà 
người ta dặt quan tài trước bèn thờ. Phía sau là búc 
chân dung của người lãnh tu quá có uè toàn gian 
phòng đặt dây bông hoa. Ngày cắt dám, 5 tháng -4; 
quan tải dược dưa dến hột trường của Trường đại học 
tông hợp Ý khoa Bắc Kinh, Nơi đây, một búc màn: kéo 
lên phía sau, trên màn treo tắm chân dung bao phú 
bất một uồng rừng hoa. (Theo yêu: câu của. người. góa 
phụ, một nghĩ thức Cơ Độc dã được củ hành. George 
C.Hsu dọc một bài điều uấn; một tờ báo Trung Hog đã 





* TRöng tín hảy do bác sĩ 'M.F Chung, hiền còn sông, cùng cáp chó. 
biển giữ (H.B.R).. sắc — Mr ` Ậ 
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đăng tải tắm hình chụp quang cảnh đọc bài điều uăn, 
uiết :"Diễn giả đã oí bác sĩ Tôn là một sứ đò uà một 
người bạn cách mạng của Chúa Kitô". 

` Về uiệc này, một lẻ thử của ngài Lágan R.Roots, 
thuộc Tân giáo hội Hoa Kỳ tại Hún Khẩu, gỗi cho biên 
giả, có doạn như sau ; 

Bác sĩ Không (Kung)*, một hậu duệ cúa Không Tử, có 
nói vái tôi jJRoots) rằng ông đã có mặt bên Tòn Dật Tiên lúc 
bác sử Tôn sắp chất. Bác sĩ Tôn chìa bàn tay ra ngoài tắm 
chữn da, uà dễ nguyễn. như thê một cách oö thúc, dogn rút tay 
oảo. Tôn lại đưa bàn tay ra lần nữa, uè làm dấu hiệu, bác sĩ 
Không nghiêng mình xuống bên Tôn. Bác sĩ Tön giọng. yêu ót 
“Töi muốn người ta biết rằng tt chất như một người Cơ Tê", 











Lời yêu cầu của bà góa phụ uề một nghỉ lễ Cơ Đức 
giáo đã dược tiền hành theo ý muốn của Tôn Dật Tiên. 


Những cuộc lễ chấm dit, doàn rước tạng kóo dài 
trên các phỏ, dọc dường một đám dông không lồ đã tụ 


tập dễ làm lễ. Chân đụng mang đi trước xe tang, doàn 


người hộ tang, xe cộ bà đồng' người bắt tân nót đuôi 


sau xe tạng. Nơi yên nghĩ lạm thời của thí hài bức sĩ 


Tân là tụ uiện Bì Yun, ö phía đông, cách hình thành 





* Tức Khẳng Tưởng Hy (nức). 


Bắc Kinh 10 dặm uề hướng têy uà 5 dặm cách Cung 
diện Mùa hè -Một lỗi di lót toàn đá dẫn tới một nhà 
mồ. Chính giữa, người ta đặt nhiều tắm uán uầ, theo 
những sọi dậy thừng lớn trong tay các lãnh tụ Quốc 
dân, người ta dây chiếc quan tài uào đến tên nhà mô. 
Thì bài nằm ö đấy uà búc chân dung dựng bên trên. 


Nhiều lễ truy diệu tố chúc trong khắp các thành 
phô thuộc Trung Hoa dễ tại tất cá các nơi: có người 
Trung Hoa cứ ngụ trên thê giới. Tại Honolulu, một 
cuộc lễ khá cảm động, một trong những nét nỗi bật là 
sự hợp mặt của nhiều gia dình gốc gác lòng sinh quán 
(Thúy Hanh) của bác sĩ Tôn. Vào dịp kỷ niệm năm 
thứ nhất ngày qua dời của bác sĩ Tôn, 12 thứng 3 năm 
1996, một lễ truy diệu được tô chúc tại Thái Hòa diện 
(Tai Ho Tien) ngôi hoàng cung xưa, cỗ các chấu nội 
cửa bác sĩ Tôn tham dụ. Một người trong đâằm chấu 
nội ngô lồi cảm ơn những người có mặt uà đã thúc 
giặc chúng tiếp tục sử nghiệp của ông nội chúng. 

Ngày lễ hằng năm, nghĩ thức này đã thành lệ, là 
tổ chức lễ tưởng niêm khắp nơi nào có nhiều người 
Trung Hoa cư ngụ. 


Lúc sắp chất, Tôn Dật Tiên trỗi trăn, trước nhiều 
nhân chúng hiện diện, những lồi chỉ giáo dến đám 
môn đệ 0à gia đình : những diều, đại đề, người ta gọi 
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là di chúc. Phần dành cho các dồng chí của ông 
thường được dem đọc trong những ngày lễ tưởng niệm, 
oà có trong những dịp khác. Iạ ấn bằng Trung ngữ uà 
Anh ngữ, phân di ngôn này dược truyền bá rộng rồi. 
Phiên dịch như sau*. 


NHŨNG LỜI NÓI SAU CÙNG 
CỦA BẮC SĨ TÔN NHẮN NHỦ CÁC MÔN ĐỆ 


Trong bốn mươi năm tôi lầm việc không ngừng cho 
công cuộc cách mạng của đồng bào tôi, mục đích đem 
lại Tự do và Công bằng cho nước Trung Hoa. Kinh 
nghiệm tích lũy trong bốn mươi năm ấy giúp tôi xác tín 
vằng, để hoàn thành sứ mạng, điều cần thiết tuyệt đối là 
thức tính cho kỳ được khối đại da số dân chúng và liên 
kết chúng ta với các dân tộc trên thế giới, đối đãi một 
cách bình đắng để thương nghị về những nỗ lực cúa 
chúng ta. 

* Ghi chủ : người ta chú ý trăn những từ ngữ của Tên Dật Tiêu ớ 
dòng thứ nhất cúa Những lềL ˆký thác, trong. dã nói rằng : trang 40 
nan, ông đã làm oiệc không ngừng cho công Cuộc cách mạng. Như 
thể có nghĩa là từ cái mắc 1916, thời khoởn 40 nÄm bưộc chúng ta 
tui lại 1885 là năm ông thách thúc cóc tương. thên ó đùnh lắng Thúy 
anh. Người ta bổo, như đã từng chứng sánh ó chương V, rằng 
cuộc cách mơng khối sự tảo lúc áy rẻ bối hành dộng ấy. Biên giữ 
{Restaricb] không được thấy Những lõi kỹ thất khi tiết chương súch 






'uây, nhượng những lồi cứa Tön:chỉ rõ zảng sự phóng doán thời điểm 
\ §&hoáu ấy là chính xúc. 





ng dã làm 'phiễn loạn” 
9 00Hiện- tại, cuộc cách mạng là một thành quá chưa 
tợh ven: Tôi nghĩ rằng các bạn đồng sự 'cần theo những 
nguyên lý và chính.sách mà tôi đã từng công bố 
tái thiết quốc,gia”'¬ “Nguyên -tắc tống quát về tái thiết” - 
“Nhữngnèn.móng cúa dân:chứ" và “Tuyên :ngôn về bán 
Tam ước đâu tiên của các đại biểu” bằng một nỗ lực liên 
lỤc, sao cho những kế hoạch có thể thực hiện được hoàn 
toàn mới thôi. 





Điều người ta mới vừa phản đối, cho phép hiểu 
tăng: việc triệu tập một đại hội đại biểu nhân dân và sự 
xớa bỏ những hiệp ước bất công và tệ hại hiện có cần 
phải thục hiện nhanh chóng với điều kiện có thế có. Đó 
lỗ lời nhấn nhú cấp thiết nhất cúa tối 
11 tháng 3 năm 1925. Ký tên : Tôn Văn. 

LỜI DẪN DÒ CUỐI CÙNG 
CÚA BÁC SĨ TÔN DẬT TIÊN ĐỀ LẠI CHO GIA ĐÌNH 


Vị dốc lòng phục.vụ tổ quốc, tôi không có thời giờ 





đế lo:chơ:gia đình. Sách vó; quần áo, nhà của: và những, 
ñ €ế nhân khác mà töï cở được, phái dành để lại cho 
ng. Khánh Linh - coi như kỷ vất lưu niệm. Con 
tai và những con gái tôi đã khôn lớn; chúng có thể tự 





ị 





xoay xỏ công việc. Tôi thành tâm hy vọng rằng mỗi đứa có 
thể tự chăm lo lấy bản thân và tiếp tục sự nghiệp mà tồi đã 
quyết tâm theo đuổi. Đó là những lời nhắn nhú của tôi. 


Ký tên : Tôn Văn. 

Những tài liệu do Uông Tỉnh Vệ (Wang Chỉng 
WeU ghỉ chép theo lồi trối trăn của Tôn Dật Tiên,có sự 
hiện diện của bà Tôn Dật Tiên, củu Tôn Khoa, Chơo 
Yuen Chúng uè những người khác, uà do chính bác sĩ 
Tôn thú ký ngày 11 tháng 3 năm 1996 tại Bắc Rinh. 
Sau bốn mươi năm hoạt động cách mạng uới nhiều cơ 
hội dào ra tiền, cuối cùng Tôn chết trong sự nghèo 
túng. Như một tác giá đã uiết "Ó Trung Hoa, điều 
này dược xem như là thú thách tắt nhất mà người ta 
có thế tìm thấy sự lướng thiện của Tôn". 

Ó Trung Hoa, một sự ngưỡng mộ chưa từng thấy 
đất uới Tón Dật Tiên do những người quốc gia tín 
tưởng áp dụng hiệu quả những nguyên lý của Tôn. 
Một sự thờ bính bao phú quanh tên tuổi uả những ký 
vột của ông. Cứ mỗi sáng ngày đầu tuần, thú hai, học 
sinh dễn trường, công chúc dẫn só, đều cúi đầu bơ lần 
bên cạnh búc ảnh treo 





trước chân dụng của Tôn, 
nhường đá. cờ uè nhiều lúc có cả một biếu ngữ mang 





` qgười có iruớc, nay đang gi chúc tổng lý 





Khoa, coi: truš của 
thú phủ Quảng Châu. 


hàng chữ : Người chở dễ nền Cộng Hòa. Lòng tôn hính 
người dân tố bày, theo những người am hiểu phong tục 
Trung Hoa, có phẩn lôn hơn lòng bính phụng đốt uối tổ 
tiền uà bhông thÃ không so sánh uối sự sùng bái Không 
Tủ. Trong tắt cả các cuộc hột họp công cộng, cuộc lễ đều 
tổ chức cùng một nghỉ thúc uà di chúc được đem ra đọc. 

Khi những người quốc gia chỉnh phục được Hoa 
trung oà lấy Nam Kinh làm thú đô, họ quyết định xây 
một lăng: mộ lộng lây xem nhữ là nơi œn nghĩ đời đời 
của nhà cách mạng uï đại. Lăng mộ này nằm trên một 
sườn đôi uen rừng cây xanh ngoại ô thành phố, trên 
một khoảnh đất bao bọc đầy cây cốt, Một lỗi di trưng 
nghiêm dẫn uào hiến trúc oòng quanh làm thành nhà 
bái uọng, nơi đây người ta thiết lập bàn thờ đễ bệnh lễ 
tôn giáo, theo tục lệ Trung Hoa. Kiến trúc lăng thuần 
túy Trung Hoo, không hề mô phống những hiểu thúc 
phương tây. Vô số người uiễng thăm khu lăng mộ chứ 
không riêng gì những người tâm đức uối những nguyên 
tý của Tôn uè đã xem Tôn như là người Cha của nền. 
Cộng Hòa. 

Ít lâu trước khi Tổn Dàt Tiên mệnh chung, các 
môn đệ thường ôn xưng ông dưới tên hiệu Trung Sơn”. 


* Âm Quảng Đồng ; Chung Sun: âm quan thoại : Chung Shan. 
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Tai chữ này theo ngữ nghĩa : ngọn núi chính giữa. Ở 
“Nhật Bản, Tôn luôn dùng tớ danh Naboydima, cũng có 
cùng ý nghĩa, uà người. Trung Hoa dùng ý tứ trong thư 
từ do Tôn trình bày qua những tự dạng người td-có thể 
phát âm gần như Trung Sơn. Một ngọn nút trong tỉnh 
Thiếm Tây (ShensU; từng được nhắc dân trong thư 
tịch cỗ diễn, mang tên Trung Sơn, và có thễ rằng Tôn 
dã tự nhận danh hiệu này do sự thích nghĩa liên hệ. 
®Điều đó có thế muốn. nói rằng ngọn múi của Trung 
triều, như người ta gọi Trung nguyên, tì nỗ được giá 
định là trung tâm của quá dất. Đôi uôi người trí thức 
Trung Hoa, cũng có thể danh hiệu hàm nghĩa: quan 
trọng như ngọn núi của TYung triều. Có một câu 
chuyện truyền miệng người ta thêu dệt, nói rằng một 
người Trung Hoa gốc Quảng Chêu tiên đoán một ngày 
nào đó Tön sẽ trở thành nhân uật rất qươn trọng của 
thế giới, nà có thế đo đó sự dùng danh hiệu Trung Sơn 
đã dược nghĩ dẫn. 

` Người tả không cần phúi tưởng lượng rằng, trong 
khi đó, cả nguối Trúng Hoa hoặc hãay người Quảng 
Châu dã hiệp dồng uới Tên một uiệc quan trọng nào 
đó, hoặc giả đã hoàn toän tán thẩăh uối hoạt động 
cách mạng của ông. Ngay tổ 2 hồi ngoại, đủ những 
người bảo uê cách nghĩ cúa họ, nhìn chung, họ cùng 


không thể nghĩ hay hành động gì khác. Nhiều du 
khách dẫn Trung Hoa, thăm nhiều uùng khác nhau, ló 
uễ nghĩ ngờ uề ý niệm dân chủ trong nhiều khối óc. Sự 
ăn bót cũng như nạn hối lộ, theo họ nó, không hề 
giảm từ khí có cuộc thay di chính thể; một nền dân 
chủ dúng nghĩa không bao giờ dung túng những tình 
thế phát sinh do các nhà quân phiệt thị hành, hễ cả sự 
ham hồ quyền lực của các nhà uõ bị này, ThÊ nhưng. 
đây là những ý kiên cúa một số người Trung Hoa, họ 
không chấp nhận luận diễm trên, miễn sao. nền Cộng 
Hòa Trung Hoa có Tôn dại biểu là được rồi. Một biểu 
ngữ từ bàn tay của tượng Tôn, phóng đại mô phòng 
những dòng chữ của ông, dược phát đi uô số một cách 
rộng rãi; người ta thường dễ biêu ngữ trên bục, mỏ ra, 
khi những người quốc dân tổ chúc hội nghị, uò nó 
được duyên đọc cùng lúc uới bán dì chúc của Tôn. 
Nhiều người hình dung rằng, những gì uiết uề nền 
Cộng Hòa, đó đều là bô cục tư tưởng của riêng Tôn, 
những, sự thật, đó là nội dung trích dẫn từ Không Tủ. 
Những người chịu khó gió lại cễ thư Trung Hoa, nói 
rằng Tón dã phán đoán tò cấu trúc chữ nghĩa theo 
cách hiểu của ông chứ không phải lỗi tư duy của một 
trí thúc có nghiên cứu, nhưng do tư tưởng già dặn, ông 
thường sử dụng một cách công nhiên nhự các dòng 
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chữ trên biểu ngữ đã cho thấy. Dịch các đồng chử ấy 
không phải dễ dàng, dì ý tứ nhiều doạn nghịch đáo. 
Phân chuyến ngữ tạm có như sau ; 

Lý lề nó có phép tắc của nó: thể giấi là một tộng đồng 
các quốc gia. Những ngưới sáng giá uà có khả năng, chí duy 
họ mối được giao phó thiên chức, -thành ý uà hòa dồng là 
những điều người ta tìm kiếm cùng khắp. Ó nơi những người 
không chỉ riêng thương yêu cha mẹ, con cái của mình, Có 
những khoản bảo trợ cho ngưềi giả, công ăn oiệc làm cho 
người trắng kiện, giáo dục cho phụ nữ uà đỡ đẫn những quả 
phụ, trẻ mồ côi, nhĩ đồng, những bẻ khân khó là nhiững người 
bệnh tật. Tắt củ những người thuộc phải:mạnh đều có uiệc 
làm thích hợp, tất cả những người thuộc phái yếu đều có nơi 
chỗn đề nương tựa. Con người làm uiệc cật lực dễ khai thác sự 

` giàu có từ trong lòng đất, nhưng không phải chỉ cằn thiết cho 
nhu cầu cá nhân. Như thế, kết quả là sự ích ký, sự tính toán 
uà độc quyền ốt xung dật nhau: lợi lộc, dao tặc oầ sự tản bạo, 
những hành động xấu xa phối được loại trừ gà rồi cửa nhà 
rộng mô, đêm cũng như ngày. Đó gọi là Đại Cộng Hồa.* 


Nhiều trí thúc Trung Hoa nói rằng dùng chủ "Cộng 
Hòa” là một sai lầm, Không TỦ có ý mô tả lý tưởng xã 
hội. Nhưng hiễn nhiên khi dùng như trên, Tön oận dụng. 
ý của ông uào một đời sông quốc gia toàn háo. 

* Khẩng Tú, Sách Lễ ký (Liue đẹs Rites) 
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Tôn Dật Tiên thúc tỉnh ý thức quốc gia nơi nhiều 
người, những ông không động não được khốt đại quần 
chúng. Ông có cát nhìn Trung Hoa thư là một nước 
hàng mạnh uỏ không có gì cắm, ông suy tưổng như 
uậy. Ông có gắng héo Trung Hoa rơ khối cön hôn mê 
hú lậu, bon bết cứ một người nòo khúc; uà tuy tín của 
Tôn, sơ uôi khi còn sống, trong tim rô óe củu dòng bào 
ông lớn mạnh hỏn nhiều sau cái chết Súa ông. 


Tôn tìn tuông khả năng người Trung Hoa đủ súc 
tự quần lý lầy chính quyền cúc mình nà ông có lý lẽ để 
lay. chuyễn những bản chất tốt đẹp của họ, huy động 
nền công nghiệp cũng như tính năng động trong công 
diệc của họ, nhưng ông đã quên những đúc tính tốt 
cần thiết khác của họ. Ông phạmh phối sai lầm, là đã 
xét doán những người Trung Hoa khác theo chủ quan 
cửa ông, dánh giá họ đủ trướng thành cho ý thúc một 
nền Cộng Hòa. TỦ thuô nhỏ ông đã buộc chặt với 
những người Trung Hoa từng có quan hệ uới người 
phương Tây, đền ông cũng như dàn bà, uò ông nghĩ 
rằng chính những người Trung Hou này đại diện cho 
khối toòn dân Trung Hoa. Tại Honoluiu, Hồng Kông 
0è trong các chuyên bôn ba khắp thế giới, bạn bè của 
ông là những người sông dưới các nhà nước ó hỏi 
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ngoại uà được giáo đực từ bên ngoài, những người 
nòy, trong một chừng mực nàơ đó, dế tôn trọng nhường 
từ tưống cửa ông uề biểu oải § hiệm uề dân chủ. Tôn 
hành như từt rằng khối quần chúng Trung Hoa đã sẵn. 
sàng, theo sự thẩm đò cửa bạn bè thân thiết của ông, 
nhận hiểu uà ứa thích một chúnh thể lập hiến... 
Ngoài rà, hành như Tôn không có một ý thức chính 
xác uề sự hủ lệu thâm căn cô đễ uà, đầu óc thì ưa tranh 
biện uụn uất, thậm chí cối bưông của đẳng cắp ăn trên ngồi 
trước. Ông thường dội xứ uới những người này trung thực 
oồ lương thiện như chính bản chất con người của ông. Ông 
tin tướng nơi Viên Thê Khỏi cùng như d tưởng Trân 
(Quýnh Minh] uè nhiều người khác để rồi tự hành xác tà 
làm tiêu trầm những niềm hy uong thiết thân. Quả thật 
người Trung Hoa có lương thiện, nhưng họ chỉ lương thiện 
trong dịch oụ khi một cuộc mặc cá mua bán hết thúc, kỹ dư, 
hiển nhiên, họ rất hú bại trong những công cuộc chính trị. 
Tenry T.Hogkin khá thông hiểu uà nói rằng những 
gì Trung Hoa hiện cần bíp, là : 11 một nhà nước lập hiện 
đủ mạnh; 2| một mục thước đạo lý khá hơn nơi nhềng 
người làm chính trị; 3/ một sự cái tiến uề giao thông uận 
tấi; 4! một hệ thông giáo dục lương háo; õ[ một sư mã 
mang kỳ thuật công nghiệp; 61 tỏ chuúc lại hệ thông tư pháp. 
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Tôn ủng hộ tắt có những diễm. nhìn trên nà, khi có 
thế, là dam thực hiện ngay. Ông đồng ý uới Hoghin, qua 
những dòng uiễt uè, khí có thế, là đem thực hiện ngay. 
Ông dồng ý uới Hogkin, gua những dòng tiết thêm cúa 
ông này : “Phương Tây phối dễ cho Trúng Tioa có thời 
gian làm iệc mì hạnh phúc của họ, phải hiếu Trung 
Hoa nhiều hơn, phải đối dối thẳng thấn uối nó, phải 
chứng tố cho nó thấy được nhường gì là tốt đẹp của nền 
uến mình phương Tây "5. 


Những gì có thể thay đối tại TYrung Hoa, đó là công 
trình theo duỗi của Tôn Dột Tiên. Ý thức bài ngoại uà 
chỗng tôn giáo phải triệt tiêu như ở Nhật bản. Ngày đó 
phải dẫn uối những tuyên cáo tới lắp, uề phần người 
nước ngoài, nên có lòng tôi, công bằng uò không nền xa 
rời các chính sách tiễn bộ của mình. Có nhiều đấu hiệu 
cho thấy các cường quốc, ngày nay, muốn cảm thông uôi 
Trung Hoa hơn. Họ đã chúng tỏ một sự kiên nhẫn oà tự 
chế từ những năm qua. Trên hoa hoạn mà Tôn Dật 
Tiên dã chồm ngòi sẽ không tất ngúm, mà tiếp tục 
bùng cháy cho tôi chùng nào một nước Trung Hoa mới 
oươn lên đề chiếm lầy một địa uị bình đẳng, công chính 
trong đại gia đình các quốc gi trên thế giới. 





} Henry T.Hoghin, Trung Hoa trong công dồng quốc lễ. 
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CHƯƠNG *vn 
TÔN DẬT TIÊN VÀ NHỮNG NGƯỜI PHÔÒNG VẬN 


Tôn Dật Tiển, trong những năm cuối giờ chúc 
tổng lý tại Quảng Châu, có chấp nhận nhiều cuộc 
phông uấn dö một số người yêu cầu. Trong số những 
người sau cùng, có thể kể George Matheup Đưtcher, 
giáo sư sử học, từng giảng đạy trong nhiều trường dại 
học. Ý biến của ông uầ bác sĩ Tôn khá. quan trọng 0ù. 
dường như rất đúng đến. Dutcher uiết - “Bác sĩ Tön, 
không nghỉ ngờ gì nữa, là con người tuyệt đổi tảm 
thành dối chú nghĩa Cộng hòa Dân chủ, cái nhìn eúa 





ông dỗi uới quyền lợi quốc gia tỏ ra phông khoáng uỏ 
thành thực. Đúng hay sai, cách hành động của ông 
dường như dễ gây khú nghỉ, dặc biệt xu hướng nương 
tựa uào Nhật Bứn cũng nhụ các cường quốc khác. 
Phần dông cho ông là con người quá lý tưởng, không 
mấy quan tâm tối công uiệc quản lý hành chánh hay 
chính. lrị. Có thế công bằng mà nối rằng ông hoản 
toàn trung thành uối những nguyên lý cơ bán, những, 
dễ báo đám thành: công, ông sẵn sàng dùng đủ loqˆ 
phương tiện. Kinh nghiêm nắm chính quyền chưa dử 
tịch lâm dễ sử dụng từ thắp nhất cho dẫn một sự dán! 


giá dúng dắn khá năng của mình. Những biếp cỗ từng 
chứng tỗ qua nhiều lên tái điền sự Dựng về của ông 
nhằm biểm soát lình hình quân sự ở miền Na 0ê, 
hơn một lần thuờ thiệt, nhu lên ông bị khu trục khỏi 
Quảng Châu oào mùa hè 1992. Mặc cho những gì nói 
uề Tôn, diều không thễ nghỉ ngờ là, hơn bắt củ ai, lòng 
ngưỡng mộ uà niềm tin tướng của những người Trung 
Hoa thông mình 0à. đúng đến trong khắp nước dỗi uới 
Tôn dã khá rõ rằng 

Năm 1994, C.C. Dixon, nhà báo, trong cuốn sách 
Từ Melbour dẫn Moscou, đã đưa uào sách của mình 
cuặc nói chuyện dài dòng uề những uắn đề của Trung 
Hoa mà tác giả dã phông uẫn bác sĩ Tôn. Dixon mô tế 
tình hình hiện hữu của TYung Hoa, nhưng; khi dọc 
cuấn sách này, không nên quên rằng Dixon là một 
người Anh uù ông có thế nhìn xa một chút trong những 
đồng nhận xét của ông. Dixon uiễt :“Nền Cộng hòa dang 
trên đè bị cuộn tri. Binh lính của Tôn chí được lãnh có 
nủa lương, uà thành phô thì tiến nhanh đến tình tranh 
uô chính phú. Hàng ngàn bình lính lang thang trên các 
đường phố, hiển nhiên tìm một cơ hội đễ nỗ súng. Một 
số lớn nhà buôn *ã rào cẩn gắt gao 





* George M.Dudcher, The Polificol Auokening oƑ the Eost, tr. 138. 
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của tiệm của họ dễ chống lại bọn đạo tặc oà, tiếp đó là 
sự bắt lực của: Tôn trong công tác duy trì trật tự, giói 
buôn bán dang tô chức một lực lượng đễ tự bảo uệ nần 
thưởng mại của họ. 

“Nhờ ông Eugène Chen giới thiệu, sau nhiều có 
gắng, tôi [Dixon] dã đạt được một cuộc phông uấn bác 
sĩ Tôn. Ông: mặc.một chiếc áo đài trắng quốc phục 
Trung Hoa mà không phục sứe-theo người châu Âu. 
Tôi trình ông mục dích cuộc tiếng thăm. Ông tr lời 
tôi bằng tiếng Anh rất thông thạo : 








Trổ ngại chính cho hòa bình uà thống nhất chính trị 
của Trung Hoa là uiệc cúc cường quác tiếp tục thửa nhận 
phe phái ó Bắc Kinh. Người ngoại quốc tưởng rằng cái trực. 
chỉ dạo Bắc Kinh cần phải được chấp nhận như là chính 
quyền của Trung Hou, dù Quảng Châu là mật thủ phú rất 
lâu dời, có lịch sử uà nền thương mọi khá sằm uất. Hiện tại, 
Bắc Kinh không dai diện chó toàn miền Báo. 





“Tôn than phiền các cường quốc tăng thuế muối 
uè trá số tiền thăng dự cho Bề Kinh, lâm như thế tức 
là chỉ oiện cho miền Bắc chẳng lại miền Nam. 

“Tôi có nghe nói rằng Tôn ngữ uề phía những 
người Bôn-sê-uích*, ông đà tim dân uới họ từ một thoả 








Để cách mạng Nga, trước khí thành công năm 1917, chỉa lòm 2 


phái : phái da số chủ trương cộng sốn (bolcháutsme), phái thiẫu số 


tmeneheuisme) chỉ đòi hỗi cối lương índe}. 
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hiệp oối Moscou. sò trú thành “đó” hoài toàn, thêm chí 
sửa soạn thay diỗi cả màu:cờ. Những lói sau đây của 
ông chúng tổ rằng dư luận hông phải là sai r 


Cức cường quốc nói họ muốn có một chính ph rộng rãi 
ở một nhân ệt cúng rắn; trong khi đó họ luôn luôn tầng hộ 
người thiểu uy tín, uà theo đuâi những nguyên tắc phản 
động, Trong lợi ích của Nọ cứng nhữ của chúng tôi, các 
cường quốc không làm gì xấu để phải thay đỗi chính sách 
cửa họ, uì, hiện tại, nễu không ngằn ngại: họ đã gây ngay 
hiến tranh. Những uấn đề của Ba-nhi: cán uè Thố-nhĩ-hỳ 
dã được giới quyết. 





Nước Nga dang hồi phục; duy chỉ Trung Hoa. uẫn còn 
hẳn loạn. Vải bao nhiêu quyền lối 
nhiêu thế lực ta tắt, lq thay xứ số này không biến thành bất 





giành giua, na chem bao 


chiến trường của châu Âu. 


"Tôn còn nói nhiều sự uiệc trong ý nghĩa tương tự. 
Mỗi ngày ông phải chú tọa nhiều cuộc hội nghị. Nhiều 
tảnh tụ dối lập chẳng lại ông tà ông hiểu rằng nếu 
phối rơi vủo tay họ, ông sẽ bị tổng khứ khối đất nước 
ngay, hoặc bị giết. Nơi nơi trộm cướp và phe phái nỗi 
lên àhư ong. : 

“Âm mưu từng giai đoạn, lẫm cách mạng chuyên 
nghiệp uà khuấy động theo thôi quen, Tôn không bao 





* thuộc tẻ bản đạo Balean (nde). 
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giờ còn quyết đoán uà tiến hành một công uiệc gì. Ôn, 
cũng không chúng tô là một chính bhách hành động, 
thực tiền. Qua nhiều cuộc âm mưu làm di làm lại, uần 
hội lớn từng lắm lúc dẫn uới ông, nhưng ông thường 
dễ lồ cơ, bói uì, dù có thông mình uà giàu suy tưởng, 
ông dã lô ra thiếu nhạy bén cảm nhận lòng tắt của 
quận chúng, điều rất cần thiết cho sự thành công của 
một lãnh tụ, 


“Trong khi Tôn là một nhân uật nỗi bật, thì trong 
ông, con người thật sự yêu nước, lý tướng dã trên lần 
uổi ngôn lọc lồa của ông. Nếu trên cưởng uị người 
quản lý nhà nước ông đã thất bại, ông lại chính là kết 
tỉnh trí tuệ của nước Trung Hoa uà là người thây cúa 
trí thúc cội nguồn dân tộc. Khối dại quần chúng hẳu 
như hoàn toàn mù tịt về lợi ích cũng như rất ít tử lự tề 
công cuộc cách mạng dân tộc à xã hội. Mười lãm năm 
trước, họ bị ngược đãi uà tước đoạt lài sản do bạn 
quân chú chuyên chỗ đên sự uù quần sự của thiên 
triều. Bây giò họ cũng bị hành hạ uê cướp bóc đúng 
cùng một biểu cách. 

“Guồng máy cai trì cửa đất nước không thể xấu, dũ 
ngay dưới quyền lực của Tôn; nhưng nó sẽ rất quan 
trọng nêu nhìn đó là một sự nghiệp. Ở Quảng Chảo. 


ảng có ra lệnh triệt hạ nhà của dễ mô rộng lòng đường, 
uà phá hủy dền miễu dễ bắn uất liệu uà mặt bằng. 

“Sự cửu thị nước ngoài không phái là mắt hiểm 
khích trong tư tưởng của ông mâ& chính là lòng mong 
mỗi muốn thấy trật tự dược tái lập uái bắt cú giá nào. 
Chính tờ đó mà Tôn có sự bắt rỗi. Người ta có thế nói 
đó cũng lễ trạng thái của Washington, Garibaldi uà 
các lãnh tụ khác. Tắt cả đã làm tiêu phí sinh lực, ý chí 
tranh dẫu của ông. Trước khủ đưa ra một sự phần xét 





quyết dịnh cuối cùng, cuúng ta cần nhớ lại rằng Tôn 
uấn lò người cằm ngọn đuốc soi đường 0à là thần 
tượng của nước TYung loa mới", ' 


Những gì Dixon uiết, có thế đại diện cho ý hiến 
của những người ngoại quốc khác nghĩ uề Tôn Dật 
Tiên. Giả dụ như, một người Mỹ sống 47 năm tại 
Trung Hoa, từng có công uụ trong chính phủ Trung 
Hoa uà rất biết uề Tôn. Lân đâu tiên ông biết Tôn, lời 
ông nói uới tôi [Resiarieb], là khi ông đi uới bác sĩ 
Cantlie, lúc đó Tôn là sinh uiên trường Y khoa Hồng 
Kông. Người Mỹ lý giải Tôn là một nhà lý thuyết 
không có một cắm thúc thực tiễn, một người mộng tướng, 





3 ÚC. Dixon, Melboiir to Nosconu, tr 90. 
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hơn thễ, một người. sái giục rối loạn. Tôn tin. rằng 
Trung Hoa cân có một chính quyền trung trdng-mạnh 
mã nhưng dân chúng thì chẳng có gì gọi là chuẩn bị 
cho một nền Cộng hòa. Thật là buồn cười mà. nghĩ 
rằng - người Mỹ nói ~ những tử tướng của Tôn lại có 
thế đem, thực hiện. Như phần đông người nước ngoài 
khác, người Mỹ tin rằng Tôn dã nhậu nhiều khoản 
tiền to lớn từ Nhật Bán uà từ các nguồn khác, Ông® 
phán xét. những điều đó theo binl:nghiệm bắn thân 
dối dối những người làm chính trị Trung Hoa mà 
không thể trưng dẫn được một bằng có nào, nễu dí có 
nặn, hối, chỉ có thê dáp :“Người ta thường dần đại như 
thế". Trong uải trường hợp, người AẮỳ ni bóng gió 
rằng nhiều người Trung Hoa cùng hoạt dộng uói Tôn. 
biết ông từng có món tiền đáng kễ, những Tôn không 
muốn giữ lẫy cho riêng mình, gì như thế có nghĩa kì 
dồng lõa uối một súc ỳ nặng nề cho tiên trình của 
Trung Hoa. Những người có quan hệ chặt chẽ uái Tôn 
cho ông là một con người hoàn toàn lương thiện, rất ít 
quan tâm đến uắn đề tiền của cho cá nhân znình. 


Một người Mỹ khác, bác sĩ HN. Ninnear, làm 
mục sự biêm thây thuốc tại Trung Hoa trong 37 năm 





* Người Mỹ (nde) 
1% 


bợ ông còn tiếp tục-lưu ngụ ó Trung Hou khá lâu, có 
biết Tôn uà số cỗ uấn thân cận cứa ông khi mục sư 
chữa bệnh cho các người này. Bác sĩ Kianear, do nghề 
nghiệp, thường tiếp xúc uới bệnh nhân mà khải lên 
lòng thương cảm người dân Trung Hoa. Cái thành 
phố lần nơi ông sinh sống, một lần, bị Tôn xuø quân 
tiên dánh nà chiếm cứ. Điều ông nói uỗi tôi uề chuyện 
này hoàn toàn phủ hợp uối những ý biếu dã dẫn ở 
đoạn trên. Bức sĩ Kinnear trình bày tư tưởng của 
mình như lè người làm nghề tự do hơn lò một mục sư 
thông thường. Tôn uà những sinh uiên từ hải ngoại trỗ 
uễ Trung Hoa, họ từng quan sát những chính thể lập 
hiến uà dại nghị, bác sĩ Rinnear nói,. dường như họ 
thấy rằng không thế đem thực hiện những mô thúc 
chính trị uào diều hiện của Trung Hoa dễ áp đặt một 
chính phai như thê chễ ú Hiệp Chúng Quắc hoặc nước 





Anh. Lý tưởng của họ lè tư tướng bay mượn, bhông thể 
đem thực hành uà sự ngu đột, ý thúc đâm rễ uào quá 
khứ, nền luân lý lỗi thời, thêm uào-đó là lòng ích ký 
của bọn quân phiệt. "Nếu, bác sĩ Eiinear nói, một tay 
quân phiệt nghĩ rằng bên nào sẽ thống, y sẽ qui phục 
phe ấy, nhưng, nêu bên ấy bắt đầu thua thiệt, tay 
quân phiệt có thể lập túc phản bội ngay”. 
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: Có hai người Ä4ÿ dầu nói oới tôi [Restariek] rằng 
nêu Tôn thành tâm khuyến. dụ cúc cường quc có hý 
trong hiệp ước, dưới sự diều động của Hoa Kỳ uè Anh 
quốc, căn thiệp nề gìn gia Trung Hoa cho dễn khi thiết 
lập được một chính quyền ñn định, đó là cách khôn 
ngoan nhất uà đúng đến nhất, nhưng tiếc thay, Tôn 
đã không đề nghị như thế. 


Về phần người Trung Hoa, họ rất hiểu Tôn, khó 
mà từm trong họ một người không ôm ấp sự ngưỡng 
nọng lớn lao oò sùng bái dỗi uỗi Tôn. Không một ai có 
mỗi nghỉ ngờ, dù nhỏ nhất, uề sự lương thiện của ông. 
Một số người thử đưa ra những thí đụ uà ải trường 
hợp theo đó Tôn dã kinh tài cho riêng bắn thân. 


Buaène Chen, người có quan hệ rất nhiều uối Tôn, 
là thư bý riêng của ông uè những công uiệc đối ngoại 
trong ba năm cuối của đồi ông, bảo đảm sự liêm khiết 
của Tôn. Eugène Chen từng dụ phân trong nỗ lực kết 
thúc dễ tiên tôi một thỏa ước uúi người Anh năm 1923, 
uà rất am tường những gì định dáng tôi người lãnh tự 
0ĩ đại cũng như nhất củ nhất động của Tôn đật uỏi 
những ngưồi xô-uiết. Eugbne nất “Một người bạn 
Nhật có quan hệ uới Tôn nhiều oiêc hệ trọng trong 
chuyến lưu đày cuốt cùng của ông tại Nhật Bản, từn" 


cực bỳ khó nhọc đễ từ chốt một niệc gì Tôn yêu câu, thế 
mô bhú người bạn Nhật này oiễt thư nhờ Tôn, nhân 
dụnh tổng tý chính quyền Quảng Châu, ký nhượng cho 
người Nhật phân trở lượng phân lân chim (phosphaie) 
trên nhôm đảo ngâm Pratas dường như sẽ hình thành 
một căn cứ kỳ diệu giữa khơi đại dương, có thê dẫn tối 
một cuộc chiến tranh giành giựt giữa Nhật Bản, Anh 
quắc uà.Hoa Kỳ, vì uị trí của đảo : cách. Hồng Kông 
thuộc Anh độ ð0 hẻi lý uề phía đồng nam, uò gần lâm 
điểm cúu một uòng tròn mà những đường bán hính 
hải trình tiếp côn tối thuộc địa của Anh là Hồng 
Kông, thuộc dịa của Nhật Bản là đảo Đài Loan uè 
thuộc địn cúa Hoa kỳ là quân đóo Phí luật Tân*. Lài 
yêu cầu của người bạn Nhật dẫn uối Tôn đúng Lác có 
cuộc hội nghị ở Hoa Thanh Đôn, bác sĩ Tổn cúi dầu 
suy nghĩ, thấy rằng người bạn của ông chưa đủ tư 
cách một người hướng quyền đặc húa uề phân lân 
chím biển, mà chỉ là một nhân uiên mật u¿ của chính 
phú Nhật Bán chuẩn bị khôn kháo để lâm thời, một 
ngày nào đó, tiễn 





* Về nhóm đảo Ptatae, cũng như Spratley (Hoàng Sa) oà Paracels. 
đề nghị tham khảo lại thư tịch cỗ cùng các sốn kiện ngoại giao bị 
ong lục của Việt Ngm xưa nay, nó của chính quyền Đông Dương 
thuộc Phúp (Indoehine fancaise) [adc}' 
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tới liên mình Anh-Nhật, Kết quả, bác sĩ dã khẩn khoản 
yêu cầu tôi [Eugbne Chen] uiết một búc thư lài lẽ khả đi 
dễ khước từ lời thỉnh cầu đặc nhượng. Vụ ấy có một 
hậu quả uề sau. Khi người tu bàn côi uẫn đề uiện trợ tài 
chánh của nước Anh cho guồng máy hành chánh của 
bác sĩ Tôn, người ta ám dẫn: trú lại cho nước Anh thấy 
rằng oiệc từ chối thỏa thuận đặc nhượng những đảo 
phân lên chim biên ô Pratas cho Nhật Bản. như là một 
chỉ dẫn của thót quen thệt sự của Tôn dỗi uới tư thê của 
Anh trong trường hợp có xung đột quyền lợi giữa Anh- 
Mỹ-Nhật trên uùng biến Cực Đông. Nhưng Tön dã nhất 
quyết bảo uộ, công khai đưa sự việc ra giữa hột nghị, 
thác có rằng người bạn Nhật của ông chỉ trình xin ông. 
một cách bí mi, riêng kín”. 

Sử uiệc rắc rối này thật dã chúng tỏ một quan 





niệm lớn oề lòng danh dự uà sự chân thành sâu sắc 
đốt uới một người bạn, nó có khú năng gạt ra ngoài ý 
biến cho rằng Tôn là một con người giáo quyệt, khôn 
khéo uà uụ lợi. Người ta có thế đưa ra nhiều thí dụ 
khác dễ làm nỗi bật góc cạnh này bản chất của Tôn. 
Ngay cú những người cho ông là một người mộng 
tưởng oò lý thuyết suông, đại thể cũng đã chấp nhật. 
tính lưỡng thiện uà lòng yêu nước của ông. 





* The Chùia Press, Shanghai [Thượng tiết. 


Töi [Restaricb] sẽ trưng dẫn thêm ý biến của một 
người khác : Tomothy Ricbard, túc. ngài N.Jordan, 
cựu sứ thân Anh tại Bắc Kinh, có oiết Không một 
người nước ngoài nào, dù là giáo sĩ hay dân: thường, 
dược mọi người tiếp tục liêu ý, ó Trung Hoa. Trong khi 
đó thì tắt cá những tính, thành phố uè làng mạc của 
Trung Hoa, tên tuổi Tôn đã dược nhắc đẫn một cách 
kính trọng. Kế từ uị hoàng dễ trên gái dàng cho đến 
anh sinh uiên chón thôn dã, đều phải dọc những gì 
ông uiết ra uề tỉnh yêu của ông dối cốt Trung Hoa đã 
dược thêm giá đúng mức". Ý kiểu một người" mà tên 
tuôi không cần "mất công dẫn ra ó đây. Ông này sống 
gẵn ð0 năm ở Trung Hoa, từng họè chữ Hún, từng 
nhập cuộc theo dòng lịch sử, oä cúc cung tận tuy 0ì lại 
ích của xứ số. Ông là một trong những người (bà họ 
côn khá dòng) tin rằng những cải cách tiệm tiến có 
nhiều kết quả giá trị cho Trung Hoa hơn một cuộc 
cách mạng. Ông ta có ảnh hướng mạnh uà nhiều trong 
các sắc chỉ cải cách đo nhà uua công bỗ năm 1898 để 
rồi bị xóa bố bồi bà thái hậu già nug. Người la nói 
rằng ông là người cô uấn rất tài mà Trùng Hoa khống 
bao giờ cần tối, 





®.H-B. Restarick nôn nói tối Khang Iiãu Ví tndc). 
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Bác sĩ Richard gặp gỡ Tôn Dật Tiên tại Luân 
Đền năm. 1696, đúng ngay:sau ngày Tôn thoát khỏi 
lòa lãnh sự Trung Hoa. Tôn liên dễn thăm bác sĩ 
Richard dễ bày tố lòng biết dn dối uới những gì bắc sĩ 
đã làm trên đất nước Trưng Hoa, nhất là những dòng 
chữ kêu gọi cùng nghĩa củ cúu đói của bác sĩ. Người 
chép hành trạng của bác sĩ Richard uiết uề câu chuyện 
qua cuộc phòng uấn :“Tôn gồng mình lâu dài trên 
quyền lực chuyên chế uà sự dồi bại cúa triều đại Mãn. 
Thanh, kêu gào uối dân chúng rằng người Mãn Cháu 
tắt cá đều xấu xa, uà tắt cá sẽ tốt dẹp hơn nêu người ta 
thay thể được họ, người Hán tộc phái cằm dầu mọt 
công oiệc quốc giơ. Bác sĩ Richard thủ chúng máính 
cho Tôn thầy rằng có thể có những uiên chúc tắt người 
Mãn Châu dòng thời cũng có thế có những kế giáo 
hoạt người Hún tộc. Ông cũng có thế dễ dùng chúng 
minh cho Tôn thấy rằng những người lãnh đạo hàng 
đầu Mãn Châu hằu như rất có khú năng hơn số người 
Hán tộc nắm giữ nhiều chúc cụ then chối trong chính 
quyền Mãn Thanh, một bý nguyên thịnh trị chưa lừng. 
thấy, gò, từ một thể kỹ qua, so uối thiếu số người Mãn 
Châu, chính những người Hiến tộc tự họ đã quần tý 
đất nước Trung Hoa, vì họ dã chiêm da số trone bỏ 


sấy nhà mước tử đuồng máy hành chánh hết 





hoàn toàn nằm trong tay họ. Bác sĩ Richard lại thử 
thuyết phục cho Tôn biếu rằng, không có mội cuộc 
thay dẫt tận gốc, từ tâm địa cho dẫn cung cách cai trị, 
chỉ dơn giản chuyến giao quyền hành từ người Môn. 
sang người Hún, như uậy chẳng khác nào: tránh uó 
dưa đạp uỗ dừa, uè rôi có thế uố dừa còn tệ hại hơn 0ó 
dưa, Cần thì hành cải cách hờn là làm cuộc cách 
mạng. Thế nhưng Tôn là người không thế can gián. 
Chính từ đó, Trung Hoà phải gănh chịu sự hỗn loạn 
như ngày nay". 

Ít lêu sau, bắc sĩ Riehard lại gặp Tôn Ó Hồng 
Kông, uà, lẫn này, hiệp đồng uôi nhà cải cách Ko Eai, 
ng những cái cách đem đại 
quả giá trị nhiều hơn cuộc cách mạng; những không 
thể lay chuyên nỗi Tôn. Năm 1900, bác sĩ Riebard cồn 
uiếng thăm Tôn một lền nữa tại Vokohama, nơi mà 
những chương trình khuynh đáo người Môn Châu 
hoàn toàn thu hút lấy Tồn. Sau một cuộc tranh biện 
đài dòng, bác sĩ Richard dành phải xe Tôn tì ông 
thâm tít rằng cên phải soi sắng cho chính phú chú 
không phải tìm cách tiêu diệt nó. 





ông lại cô lý giải 








* Chỉ tiết này nà các sự hiện kê tiệp được rút từ tác phẩm oiết cễ 
Tùnothy Riehard do W,E, Soothill uiết trọng chương XXVII. (H.B-R) 
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Năm 1903, bác sĩ Richard uiễt ;Việc canh tân 
nước Trung Hoa có hơi cới nhìn : một, người làm cách 
mạng, uề người kìa, nhà củi cách. Tỏi không phải là 
đồng chí của người thứ nhất, uì tôi từng mục kích 
những tai biến khứng khiếp có thể thách thức những 
thú doạn kịch liệt, làn bạo. Nhưng tôi có gẵng làm 
những gì khả dĩ gốp phần soi sắng uồo tất cá những 
uấn dề của Trung Hoa. Chúng tôi đang biên soạn 
những cuỗn sách uề nội dung này uà chúng tôi hy uọng 
sẽ công bỗ chúng Š các nước Anh, Pháp, Đúc, Nga uà 
Mỹ, giúp cho các người có lòng,nghĩ dẫn hạnh phúc của 
Trung Hoa có những khám phá đúng dẫn cốc manh 
mỗi của nó. Chúng tôi cỗ gng cải thiện thân phận 
người đên bằng những phương sách tính thần uà trí 
tuệ tật hơn là dùng bạo lực của uát chất. Bác sĩ Richard 
kết luận uề phương pháp hành động thư hai, rằng (Nế 
nào sứ dụng gươm đao, sẽ chết uì gươm đao". 


Khi Tôn Dột Tiên từ chúc tổng thông, bác sĩ 
Richard uiết :“Đãy là phần khôn ngoan nhất mà Tôn 
không bao giờ cá trong cuộc đời ông. Hơn qL hết, ông 
thừa hiểu rằng ông không có một hình nghiệm nào 
trong nghệ thuật quấn lý nhà. nước, trong khị Viên 
Thế Khái là chính khách giàu kinh nghiệm của Trung 





Hoa". Bác sĩ Riehard nghĩ rằng, trong giai đoạn cằm 
quyền ngắn ngủi, Tôn có phong chúc cho nhiều viên 
chức nỗi tiẳng tham tàn hỏn những người tiền nhiệm 
cúa họ. Kết quá cuộc cách mạng làm Tôn chắn nén, uà. 
rồi Tôn phỏi cằm bút uiết :Phá hoại mới chỉ là một 
nữa công uiệc, cái trách uụ khó khăn nhất là phối tái 
thiết. Thay uì hiệp lực uới nước Trung Hoa mới, tôi rất 
khố tâm dễ phải nhìn biết bao người, tự đặt mình lên 
hàng dâu, không đú năng lực, thiêu cả tư cách đề dẫn 
dết hoặc gây niềm tin dối dối người đồng bang qua 
những trách uụ khá kính hoặc những công tác trọng 
đại. Tuy nhiên, ta không nên thất chí, uì, chồng chẩy, 
chốc chấn, Chúa sẽ thẳng tay trừng trị bạo lực”. Dù 
bác sĩ Riebard không có hảo ý xem Tôn như là chính 
khách, ông cũng đã uiết :Lòng trung thực của Tôn 
cũng như sự ngưỡng mộ của dân chúng dỗi uối Tôn dã 
được khẳng định". 


Tôi [Westarick} số dĩ dẫn dài dòng uề bác sĩ 
Riehard, uì những lời nỗi của ông chứng mình rằng, 
trong số những người hoạt động cho công cuộc củi 
cách uà theo duỗi một cách nhiệt thành, có một sự bắt 
đồng ý hiến lớn uề những phương thức đưa cuộc cái 
cách đó áp dụng uào Trung Hoa. Tön nhầy quyết tin 
tằng phải có một cuộc cách mạng. Nhiều người khác 
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nghĩ rằng nên bắt đầu từ uiệe khai đến trí. Nhưng 
Tôn chú trưởng ánh sáng dân trí kia sẽ có kết quả từ 
cuộc cách mạng; cách thúc của Riehard thì dạt được 
nhiều sóng tạo trước khi dẫn tối hết quả rong muốn; 





cồn nâu hiểu cuộc cách mạng dến ở dây quá sớm, nó 
không còn đem lại (kể cả những năm sau bhi Tôn 
mệnh chưng) những thành quả có thể đền khói cho 
một đáp số thuận chiều. 


Trong tắt cả mọi trường hợp; tưởng lai của Trung 
Hoa bây giờ* đều nằm trong tay người Hán tộc. 
Những người Mãn Châu thì không hề mắt chúng tộc 
cúa họ. Trung Hoa là một nước Cộng hèu trên danh 
xưng; nó sẽ đầu uào đấy khi dân chúng được giáo dục. 


Trong những trang uiết trên dây, tôi có dưa ý biến 
cúc những người đồ nhìn Tôn Dật Tiên dưới những 
nhân quan khác nhau, cùng những phản doán của họ 
0è bản chất của Tôn có liên quan dễn trách nhiệm mà 
ông đẻ bao biện. Những lời phẩm bình có cú phản đất 
lẫn dòng tình, Nhưng diều người ta có thể nói uề Tôn 
Đật Tiên, ấy là nhờ sự tuyên truyền không ngừng nghĩ 
của ông mà người Mễn Chấuc đã bị lật nhào. 





* Độc giá cần lưu ý sách nảy cúo HỈB. fResteriek ciết có da hồnh từ 
năm 1833 tnác). 
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